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�รูปแบบและฟังก์ชนัของเครือ่ง
�▶ Galaxy S24 Ultra:

�

ลําโพง

กล้องหน้า

รูระบายอากาศ

ไมโครโฟน

เซนเซอรอ์า่นลายน้ิวมือ

หน้าจอ

ปุ่ มระดับเสียง

ปุ่ มด้านข้าง

ลําโพง ถาดใส่ SIM การด์

รูถาด

ไมโครโฟน

S Pen

แจ็คหูฟัง/
แจ็คอเนกประสงค์ 
(USB ประเภท-C)

เซนเซอรพ์รอ็กซิมิตี/
แสง
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�

กล้องหลัง

แฟลช

ไมโครโฟน

เซนเซอรเ์ลเซอร ์AF

เสาอากาศ NFC

ขดลวดชารจ์แบบไรส้าย

เสาอากาศหลัก

เสาอากาศ GPS
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�▶ Galaxy S24+:

�

รูระบายอากาศ

ไมโครโฟน

เซนเซอรอ์า่นลายน้ิวมือ

หน้าจอ

ปุ่ มระดับเสียง

ปุ่ มด้านข้าง

กล้องหน้า

ลําโพง

ถาดใส่ SIM การด์

รูถาด ลําโพง

ไมโครโฟน
แจ็คหูฟัง/
แจ็คอเนกประสงค์ 
(USB ประเภท-C)

เซนเซอรพ์รอ็กซิมิตี/
แสง
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�

ไมโครโฟน

กล้องหลัง

ขดลวดชารจ์แบบไรส้าย

เสาอากาศหลัก

เสาอากาศ GPS

เสาอากาศ NFC

แฟลช
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�▶ Galaxy S24:

�

รูระบายอากาศ

ไมโครโฟน

เซนเซอรอ์า่นลายน้ิวมือ

หน้าจอ

ปุ่ มระดับเสียง

ปุ่ มด้านข้าง

กล้องหน้า

ลําโพง

ถาดใส่ SIM การด์

รูถาด ลําโพง

ไมโครโฟน

เซนเซอรพ์รอ็กซิมิตี/
แสง

แจ็คหูฟัง/
แจ็คอเนกประสงค์ 
(USB ประเภท-C)
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�

ขดลวดชารจ์แบบไรส้าย

ไมโครโฟน

กล้องหลัง

เสาอากาศหลัก

แฟลช

เสาอากาศ GPS

เสาอากาศ NFC
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�
• เม่ือใช้ล�าโพง	เช่น	เม่ือเล่นไฟล์มีเดียหรอืใช้ล�าโพงนอก	อย่าวางเครือ่งไว้ ใกล้กับหูของคุณ

• ระวังอย่าให้เลนส์กล้องถ่ายรูปสัมผัสแหล่งก�าเนิดแสงท่ีรุนแรงมาก	เช่น	กระทบกับแสงแดด
โดยตรง	หากเลนส์กล้องถ่ายรูปสัมผัสกับแหล่งก�าเนิดแสงท่ีรุนแรงมาก	เช่น	กระทบกับแสงแดด
โดยตรงน้ัน	ตัวรบัแสงของกล้องถ่ายรูปอาจช�ารุดได้	ตัวรบัแสงท่ีเสียหายจะไม่สามารถซ่อมแซมได้และ
จะท�าให้เกิดจุดหรอืจุดด่างในรูปภาพ

• หากคุณใช้เครือ่งโดยท่ีกระจกหรอืตัวอะครลิิคแตกน้ัน	อาจมีความเส่ียงต่อการได้รบับาดเจ็บ	ใช้เครือ่งน้ี
ได้หลังจากได้รบัการซ่อมท่ีศูนย์บรกิารซัมซุงหรอืศูนย์บรกิารท่ีได้รบัอนุญาตแล้วเท่าน้ัน

• หากฝุ่นหรอืวัตถุแปลกปลอมเข้าไป ในไมโครโฟน	ล�าโพงหรอืเครือ่งรบัสัญญาณ	หรอืหากช้ินส่วนเหล่าน้ี
ถูกครอบไว้	เสียงของเครือ่งอาจเงียบหรอืคุณสมบัติบางอย่างอาจไม่ท�างาน	หากคุณพยายามก�าจัดฝุ่น
หรอืวัตถุแปลกปลอมด้วยวัตถุมีคมอาจท�าให้เครือ่งเสียหายและอาจส่งผลต่อลักษณะท่ีปรากฏ

�
• ปัญหาการเช่ือมต่อและแบตเตอรีห่มดอาจเกิดขึ้นในสถานการณ์ต่อไปน้ี:

– ถ้าคุณติดสต๊ิกเกอรสี์เมทัลลิกท่ีบรเิวณเสาอากาศของอุปกรณ์

– ถ้าคุณติดฝาครอบท่ีท�าจากวัสดุท่ีเป็นโลหะลงบนอุปกรณ์

– ถ้าคุณใช้มือหรอืวัตถุอืน่ๆ	ปิดบรเิวณเสาอากาศของอุปกรณ์ขณะใช้คุณสมบัติบางอย่าง	เช่น	การ
โทรหรอืการเช่ือมต่อข้อมูลมือถือ

• หากรูระบายอากาศถูกครอบด้วยอุปกรณ์เสรมิ	เช่น	ฟิล์มกันรอยหรอืสติกเกอร	์อาจเกิดเสียงท่ีไม่พึง
ประสงค์ระหว่างการโทรหรอืการเล่นส่ือได้

• อย่าครอบพ้ืนท่ีเซนเซอรพ์รอ็กซิมิตี/แสงด้วยอุปกรณ์เสรมิหน้าจอ	เช่น	สติกเกอรห์รอืฝาครอบ	การกระ
ท�าเช่นน้ันอาจท�าให้เซนเซอรท์�างานผิดปกติ

• แสงอาจกะพรบิท่ีด้านบนของเครือ่งในระหว่างการโทรเน่ืองจากการใช้งานเซ็นเซอรต์รวจจับวัตถุ
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�ปุ่มฮารด์

�ปุ่ม �ฟังก์ชัน่

�ปุ่มดา้นข้าง

• เม่ือเครือ่งปิดอยู่	กดคา้งไว้เพ่ือเปิด

• กดเพ่ือเปิดการท�างานหรอืล็อกหน้าจอ

• กดคา้งไว้เพ่ือเริม่ต้นการสนทนากับ	Bixby	โปรดดูท่ี	การใช้	Bixby	ส�าหรบัข้อมูล
เพ่ิมเติม

• กดสองครัง้หหรอืกดคา้งไว้เพ่ือเปิดแอพหรอืคุณสมบัติท่ีคุณต้ังคา่ไว้

�ปุ่มดา้นข้าง + ปุ่มลด
ระดับเสยีง

• กดพรอ้มกนัเพ่ือบันทึกภาพหน้าจอ

• กดคา้งไว้พรอ้มกนัเพ่ือปิดเครือ่ง

�การต้ังคา่ปุ่มดา้นข้าง

�เลือกแอพหรอืคุณสมบัติเพ่ือเปิดใช้ โดยการกดปุ่ มด้านข้างสองครัง้หรอืการกดคา้งไว้ท่ีปุ่ มด้านข้าง

�เปิดแอพ	การต้ังคา่ สัมผัส	คุณสมบัติขั้นสงู → ปุ่มดา้นข้าง และจากน้ันให้เลือกตัวเลือกท่ีคุณต้องการ

�ปุ่มซอฟทค์ีย์

�

ปุ่ มกลับ

ปุ่ มหน้าหลัก

ปุ่ มล่าสุด

�เม่ือคุณเปิดหน้าจอแล้ว	ปุ่ มซอฟท์คีย์จะปรากฏท่ีด้านล่างของหน้าจอ	โปรดดูท่ี	แถบการน�าทาง	(ปุ่ มซอฟท์คีย์) 
ส�าหรบัข้อมูลเพ่ิมเติม
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�การชารจ์แบตเตอรี่
�ชารจ์แบตเตอรีก่่อนการใช้งานเป็นครัง้แรก	หรอืเม่ือไม่น�ามาใช้งานเป็นระยะเวลานาน

�การชารจ์แบบมีสาย
�เช่ือมต่อสาย	USB	เข้ากับตัวแปลงไฟผ่าน	USB	และเสียบสายเข้ากับแจ็คอเนกประสงค์ของเครือ่งเพ่ือชารจ์
แบตเตอรี	่หลังจากชารจ์จนเต็มแล้ว	ให้ถอดเครือ่งชารจ์ออกจากเครือ่ง

�

�การชารจ์แบบไรส้าย
�เครือ่งมีขดลวดชารจ์แบบไรส้ายในตัว	คุณสามารถชารจ์แบตเตอรี่ได้ โดยใช้เครือ่งชารจ์แบบไรส้าย	(มีขายแยก
ต่างหาก)

�วางก่ึงกลางของด้านหลังเครือ่งลงตรงก่ึงกลางของเครือ่งชารจ์แบบไรส้ายเพ่ือชารจ์แบตเตอรี	่หลังจากชารจ์จน
เต็มแล้ว	ให้ถอดเครือ่งออกจากเครือ่งชารจ์แบบไรส้าย

�เวลาในการชารจ์โดยประมาณจะปรากฏบนแผงการแจ้งเตือน	เวลาในการชารจ์จรงิแสดงให้เห็นว่าไม่มีการใช้
งานเครือ่ง	และอาจแตกต่างกันไปขึ้นอยู่กับสภาพของการชารจ์	การชารจ์แบบไรส้ายอาจท�างานไม่ราบรืน่ขึ้นอยู่
กับประเภทของอุปกรณ์เสรมิหรอืฝาครอบ	ส�าหรบัการชารจ์แบบไรส้ายท่ีเสถียร	ขอแนะน�าให้แยกฝาครอบหรอื
อุปกรณ์เสรมิออกจากเครือ่ง
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� �ข้อควรระวังส�าหรบัการชารจ์แบบไรส้าย

�หากคุณไม่ปฏบิัติตามข้อควรระวัง	เครือ่งอาจจะไม่ได้รบัการชารจ์อย่างถูกต้องหรอือาจจะรอ้นจัด	หรอื
เครือ่งและการด์อาจเสียหายได้

• อย่าวางเครือ่งท่ีเครือ่งชารจ์แบบไรส้ายพรอ้มกับบัตรเครดิตหรอืบัตรประจ�าตัวท่ี ใช้เทคโนโลยีอารเ์อฟ
ไอดี	(RFID) (เช่นบัตรขนส่งหรอืคีย์การด์)	ท่ีวางอยู่ระหว่างด้านหลังของเครือ่งและฝาครอบของเครือ่ง

• อย่าวางเครือ่งท่ีเครือ่งชารจ์แบบไรส้ายเม่ือมีวัสดุท่ีเป็นตัวน�าไฟฟ้า	เช่นวัตถุท่ีเป็นโลหะและแม่เหล็ก	ท่ี
วางอยู่ระหว่างเครือ่งและเครือ่งชารจ์แบบไรส้าย

�
• หากคุณใช้เครือ่งชารจ์แบบไรส้ายในพ้ืนท่ีท่ีมีสัญญาณเครอืข่ายออ่น	คุณอาจสูญเสียการรบัสัญญาณ

• ใช้เครือ่งชารจ์แบบไรส้ายท่ีรบัรองโดยซัมซุง	หากคุณใช้เครือ่งชารจ์แบบไรส้ายอืน่	แบตเตอรีอ่าจไม่ได้
ชารจ์อย่างถูกต้อง

�การชารจ์เรว็
�ใช้เครือ่งชารจ์เรว็พิเศษหรอืเครือ่งชารจ์เรว็	เพ่ือใช้คุณสมบัติการชารจ์ไรส้ายแบบเรว็	ให้ ใช้เครือ่งชารจ์และส่วน
ประกอบท่ีรองรบัคุณสมบัติน้ี

�คุณสามารถตรวจสอบสถานะการเช่ือมต่อของเครือ่งชารจ์ได้ โดยการเปิด	การต้ังคา่ และการสัมผัส	แบตเตอรี่

�
• หากการชารจ์แบบเรว็ไม่ท�างาน	ให้เปิด	การต้ังคา่ สัมผัส	แบตเตอรี ่→ การต้ังคา่การชารจ์ และจากน้ัน
ตรวจสอบคุณสมบัติท่ีคุณต้องการว่าได้เปิดแล้ว	นอกจากน้ี	ให้ตรวจสอบว่าสาย	USB	และตัวแปลงไฟ
ผ่าน	USB	เช่ือมต่อเข้ากันอย่างถูกต้องหรอืไม่

• คุณสามารถชารจ์แบตเตอรี่ได้เรว็ขึ้นขณะท่ีเครือ่งหรอืหน้าจอดับ

• หากเครือ่งชารจ์แบบไรส้ายมีพัดลมภายใน	พัดลมอาจส่งเสียงรบกวนระหว่างการชารจ์ไรส้ายแบบ
เรว็	เพ่ิมกิจวัตรประจ�าวันเพ่ือต้ังคา่คุณสมบัติการชารจ์ไรส้ายแบบเรว็ให้ปิดโดยอัตโนมัติตามเวลาท่ีได้
ต้ังไว้ โดยใช้	กจิวัตร เม่ือปิดคุณสมบัติการชารจ์ไรส้ายแบบเรว็	เสียงพัดลมของเครือ่งชารจ์และไฟแสดง
สถานะจะลดลง
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�การแชรพ์ลงังานแบบไรส้าย
�คุณสามารถชารจ์เครือ่งอืน่ด้วยแบตเตอรีข่องโทรศัพท์ของคุณ	คุณยังคงสามารถชารจ์เครือ่งอืน่แม้ ในขณะท่ี
ก�าลังชารจ์โทรศัพท์ของคุณได้	ท้ังน้ีขึ้นอยู่กับประเภทของอุปกรณ์เสรมิหรอืฝาครอบท่ีใช้งาน	คุณสมบัติการแชร์
พลังงานแบบไรส้ายอาจท�างานไม่ถูกต้อง	แนะน�าให้ถอดอุปกรณ์เสรมิและฝาครอบท่ีใช้งานก่อนการใช้คุณสมบัติ
น้ี

1 เปิดแผงการแจ้งเตือน	ปัดลง	และจากน้ัน	สัมผัส	  (การแชรพ์ลงังานแบบไรส้าย)	เพ่ือเปิด	หากคุณไม่
พบ	  (การแชรพ์ลงังานแบบไรส้าย)	ท่ีแผงการต้ังคา่ด่วน	สัมผัส	  → แก้ ไข และลากปุ่ มไปด้านบนเพ่ือ
เพ่ิมเติม

2 วางเครือ่งอืน่ไว้ท่ีก่ึงกลางของโทรศัพท์ของคุณโดยหันด้านหลัง

� โทรศัพท์ Galaxy Watch Galaxy Buds

3 เม่ือคุณชารจ์เสรจ็แล้ว	ให้ถอดเครือ่งอืน่	ๆ	ออกจากโทรศัพท์ของคุณ

� �อย่าใช้หูฟังในขณะท่ีใช้พลังงานรว่มกัน	การกระท�าดังกล่าวอาจส่งผลต่อเครือ่งใกล้เคียงได้

�
• ต�าแหน่งของขดลวดชารจ์แบบไรส้ายอาจแตกต่างกันไปขึ้นอยู่กับเครือ่ง	ให้ปรบัเครือ่งเพ่ือท่ีจะได้เช่ือม
ต่อขดลวดชารจ์อย่างถูกต้อง

• คุณสมบัติบางอย่างไม่สามารถใช้งานได้ ในขณะท่ีใช้พลังงานรว่มกัน

• สามารถชารจ์เครือ่งท่ีรองรบัคุณสมบัติการชารจ์แบบไรส้ายเท่าน้ันท่ี ใช้คุณสมบัติน้ีได้	บางเครือ่งอาจ
จะไม่สามารถชารจ์ได้	เพ่ือตรวจสอบเครือ่งท่ีรองรบัคุณสมบัติการแชรพ์ลังงานแบบไรส้าย	ไปท่ีเว็บไซต์
ของซัมซุง

• เพ่ือชารจ์ได้อย่างถูกต้อง	ห้ามเคล่ือนย้ายหรอืใช้เครือ่งใด	ๆ	ขณะท�าการชารจ์

• พลังงานท่ีชารจ์ให้กับเครือ่งอืน่	ๆ	อาจน้อยกว่าจ�านวนท่ีแบ่งปันโดยโทรศัพท์ของคุณ

• หากคุณชารจ์เครือ่งอืน่ในขณะท่ีชารจ์โทรศัพท์ของคุณ	ความเรว็ในการชารจ์อาจลดลงหรอืเครือ่งอาจ
ชารจ์ไม่ถูกต้องท้ังน้ีขึ้นอยู่กับประเภทของเครือ่งชารจ์

• ความเรว็ของการชารจ์หรอืประสิทธภิาพอาจแตกต่างกันไปขึ้นอยู่กับสภาพของโทรศัพท์หรอืสภาพ
แวดล้อมโดยรอบ
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�การต้ังคา่ขีดจ�ากัดส�าหรบัการแบ่งปันพลงังาน

�คุณสามารถต้ังคา่เครือ่งให้หยุดการแบ่งปันพลังงานเม่ือพลังงานแบตเตอรีท่ี่เหลืออยู่ลดลงต�่ากว่าระดับท่ีก�าหนด
ไว้

�เปิด	การต้ังคา่ สัมผัส	แบตเตอรี ่→ การแชรพ์ลงังานแบบไรส้าย → ขีดจ�ากัดแบตเตอรี ่และจากน้ันต้ังคา่ขีด
จ�ากัด

�วิธลีดการใชง้านแบตเตอรี่
�เครือ่งของคุณมีทางเลือกมากมายท่ีช่วยให้คุณประหยัดการใช้งานพลังงานแบตเตอรี่ได้

• เพ่ิมประสิทธภิาพเครือ่งโดยใช้คุณสมบัติการบ�ารุงรกัษาของเครือ่ง

• เม่ือคุณไม่ได้ ใช้เครือ่ง	ให้ปิดหน้าจอโดยการกดปุ่ มดา้นข้าง

• เปิดโหมดประหยัดพลังงาน

• ปิดแอพท่ีไม่จ�าเป็น

• ปิดคุณสมบัติบลูทูธเม่ือไม่ได้ ใช้งาน

• ปิดการซิงคอ์ัตโนมัติของแอพท่ีจ�าเป็นต้องมีการซิงค์

• ลดเวลาเปิดไฟแบ็คไลท์

• ลดความสว่างของหน้าจอ
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�เคลด็ลบัและข้อควรระวังในการชารจ์แบตเตอรี่
� �โปรดใช้เฉพาะแบตเตอรี	่เครือ่งชารจ์และสายเคเบิลท่ีออกแบบมาโดยเฉพาะท่ีได้รบัการรบัรองจากซัมซุง

ส�าหรบัเครือ่งของคุณ	แบตเตอรี	่เครือ่งชารจ์และสายเคเบิลท่ีเข้ากันไม่ได้สามารถท�าให้เกิดการบาดเจ็บ
รา้ยแรงหรอืเกิดความเสียหายต่อเครือ่งของคุณได้

�
• การเช่ือมต่อเครือ่งชารจ์อย่างไม่ถูกต้องอาจท�าให้เกิดความเสียหายรุนแรงต่อเครือ่ง	ความเสียหาย
ใดๆ	ท่ีเกิดจากการใช้งานไม่ถูกต้องจะไม่ได้รบัการคุ้มครองโดยการรบัประกัน

• ใช้เฉพาะสาย	USB ประเภท	- C	ท่ี ให้มาพรอ้มกับเครือ่งเท่าน้ัน	เครือ่งอาจเสียหายได้ถ้าคุณใช้
สาย	Micro USB

• ถ้าคุณชารจ์อุปกรณ์ขณะท่ีแจ็คอเนกประสงค์เปียก	อุปกรณ์อาจเสียหายได้	โปรดท�าให้แจ็คอเนก
ประสงค์แห้งจนหมดจดก่อนท�าการชารจ์อุปกรณ์

�
• เพ่ือประหยัดพลังงาน	ให้ถอดเครือ่งชารจ์ออกเม่ือไม่ ใช้งาน	เครือ่งชารจ์ไม่มีสวิตช์เปิด/ปิด	ดังน้ันคุณ
จะต้องถอดปล๊ักเครือ่งชารจ์ออกจากช่องเสียบไฟเม่ือไม่ ใช้งานเพ่ือหลีกเล่ียงการส้ินเปลืองพลังงาน	ควร
น�าเครือ่งชารจ์ไว้ ใกล้กับช่องเสียบไฟและให้สามารถเข้าถึงได้ โดยง่ายขณะท่ีก�าลังชารจ์

• เม่ือใช้เครือ่งชารจ์	ขอแนะน�าให้ ใช้เครือ่งชารจ์ท่ีได้รบัการรบัรองท่ี ให้การรบัประกันประสิทธภิาพการ
ชารจ์

• หากแบตเตอรีถู่กใช้งานจนประจุหมดเกล้ียง	จะไม่สามารถเปิดเครือ่งได้ทันทีท่ีเช่ือมต่อเครือ่งชารจ์	ควร
ชารจ์แบตเตอรีท่ี่หมดประจุประมาณสองถึงสามนาทีก่อนท่ีจะเปิดเครือ่ง

• หากคุณใช้งานหลายแอพพรอ้มกนั	ใช้แอพเครอืข่าย	หรอืแอพท่ีต้องการเช่ือมต่อไปยังอุปกรณ์
อืน่	แบตเตอรีจ่ะหมดลงอย่างรวดเรว็	การหลีกเล่ียงเครือ่งดับระหว่างการถ่ายโอนข้อมูล	ให้ ใช้งานแอพ
เหล่าน้ีหลังจากชารจ์แบตเตอรีจ่นเต็มทุกครัง้

• การใช้แหล่งจ่ายไฟอืน่ท่ีไม่ ใช่เครือ่งชารจ์	เช่น	คอมพิวเตอร	์อาจท�าให้ความเรว็ในการชารจ์ช้าลงเพราะมี
กระแสไฟต�่า

• เครือ่งสามารถใช้งานขณะชารจ์ได้	แต่จะท�าให้ ใช้เวลานานขึ้นในการชารจ์แบตเตอรี่ให้เต็ม

• หากเครือ่งได้รบักระแสไฟท่ีไม่คงท่ีระหว่างการชารจ์	หน้าจออาจไม่ท�างาน	หากเกิดเหตุการณ์เช่นน้ี	ให้
ถอดเครือ่งชารจ์ออกจากอุปกรณ์

• ในขณะชารจ์	อุปกรณ์และเครือ่งชารจ์อาจจะรอ้นขึ้น	ซ่ึงเป็นเรือ่งปกติและไม่มีผลต่ออายุการใช้งาน
หรอืประสิทธภิาพของเครือ่งแต่อย่างใด	หากแบตเตอรีเ่กิดความรอ้นสูงกว่าปกติ	เครือ่งชารจ์อาจหยุด
ท�างาน

• หากเครือ่งไม่ชารจ์อย่างถูกต้อง	ให้น�าเครือ่งและเครือ่งชารจ์ไปท่ีศูนย์บรกิารซัมซุงหรอืศูนย์บรกิารท่ีได้
รบัอนุญาต
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�การด์ Nano-SIM และ eSIM
�ใส่	SIM	หรอื	USIM	การด์หรอืดาวน์โหลด	eSIM	ท่ีผู้ ให้บรกิารของคุณให้มา

�แตกต่างจาก	การด์	Nano-SIM	ทางกายภาพน้ัน	eSIM	เป็น	SIM	ดจิิตอลในตัว	หากต้องการมีหมายเลขโทรศัพท์
หรอืผู้ ให้บรกิารสองหมายเลขส�าหรบัครือ่งเดียว	ให้ ใส่	SIM	หรอื	USIM	การด์อืน่หรอืดาวน์โหลด	eSIM	อืน่

�
• อาจไม่สามารถใช้	eSIM	ได้ขึ้นอยู่กับภมิูภาค	ผู้ ให้บรกิาร	หรอืรุน่

• ไม่สามารถใช้บรกิารบางอย่างท่ีต้องใช้การเช่ือมต่อเครอืข่ายได้ท้ังน้ีขึ้นกับผู้ ให้บรกิาร

• การใช้ท้ังการด์	Nano-SIM	และ	eSIM	หรอื	eSIM	สองซิมอาจท�าให้ความเรว็ในการถ่ายโอนข้อมูลช้าลง
ในบางพ้ืนท่ี

�การใส ่SIM หรอื USIM การด์

�▶ Galaxy S24 Ultra:

�

21 3 4

<ด้านล่าง>
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�▶ Galaxy S24+, Galaxy S24:

�

21 3 421 3 4

<ด้านล่าง>

1 สอดสลักปลดลงในรูท่ีถาดเพ่ือให้ถาดเล่ือนออกมา

2 คอ่ยๆ	ดึงถาดออกจากช่องถาด
3 วางการด์	SIM	หรอื	USIM	ลงในถาดโดยให้	ขั้วสัมผัสสีทองหงายขึน้	และคอ่ย	ๆ	กดการด์	SIM	หรอื	USIM	ลง
ในถาดเพ่ือยึดให้แน่น

4 ใส่ถาดกลับลงในช่องถาด

�
• สอดสลักปลดลงใน	รูของถาด เพ่ือถอดถาดออกมา

• ใช้แต่การด์	Nano-SIM	เท่าน้ัน

• ใช้ความระมัดระวังไม่ ให้	SIM	หรอื	USIM	การด์	สูญหาย	หรอืให้ผู้อืน่ใช้งาน	ซัมซุงไม่รบัผิดชอบต่อความ
เสียหายหรอืความไม่สะดวกใดๆ	ท่ีเกิดจากการท�าการด์สูญหายหรอืถูกขโมย

• ตรวจให้แน่ใจว่าสลักปลดต้ังฉากกับรู	มิฉะน้ัน	เครือ่งอาจเสียหายได้

• ถ้าไม่ ใส่การด์ลงในถาดให้แน่น	SIM	การด์อาจหลุดหรอืรว่งออกจากถาดได้

• ถ้าคุณเสียบถาดเข้าไป ในอุปกรณ์ของคุณในขณะท่ีถาดยังเปียกอยู่	เครือ่งของคุณอาจได้รบัความเสีย
หาย	ดูให้แน่ใจเสมอว่าถาดไม่เปียก

• เสียบถาดเข้าไป ในช่องเสียบถาดให้เต็มช่องเพ่ือป้องกันไม่ ให้ของเหลวเข้าเครือ่งของคุณ
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�การดาวน์โหลด eSIM
�เปิด	การต้ังคา่ และสัมผัส	การเชือ่มต่อ → ตัวจัดการ SIM → เพ่ิม eSIM	เม่ือพบแผนบรกิารมือถือ	ให้ปฏบิัติ
ตามค�าแนะน�าท่ีหน้าจอเพ่ือดาวน์โหลด	eSIM

�หากคุณมีรหัส	QR	ท่ี ให้ ไว้ โดยผู้ ให้บรกิารของคณุ	เปิด	การต้ังคา่ สัมผัส	การเชือ่มต่อ → ตัวจัดการ SIM → 
เพ่ิม eSIM → สแกน QR Code	และจากน้ันสแกนรหัส	QR

�ตัวจัดการ SIM
�เปิด	การต้ังคา่ และสัมผัส	การเชือ่มต่อ → ตัวจัดการ SIM

• SIM การด์:	เปิดใช้งาน	SIM	การด์เพ่ือใช้และก�าหนดการต้ังคา่	SIM	การด์

• eSIM:	ดาวน์โหลดหรอืเปิดใช้งาน	eSIM

• SIM ทีต้่องการ:	เลือกเพ่ือใช้	SIM	การด์เฉพาะส�าหรบัคุณสมบัติบางอย่าง	เช่น	โทรด้วยเสียงเม่ือเปิดใช้งาน
การด์สองใบ

• การสลบัข้อมูล:	ต้ังคา่เครือ่งให้ ใช้	SIM	การด์อืน่ส�าหรบับรกิารข้อมูลหาก	SIM	การด์ท่ีต้องการน้ันไม่
สามารถเช่ือมต่อเข้ากับเครอืข่ายได้

� �คุณอาจต้องเสียคา่บรกิารเพ่ิมเติมเม่ือใช้คุณสมบัติน้ี

• การต้ังคา่ SIM เพ่ิมเติม:	ก�าหนดการโทรหรอืการต้ังคา่	eSIM

�การเปิดและปิดเครือ่ง
� �ปฏบิัติตามค�าเตือนและแนวทางการใช้งานท้ังหมดจากผู้มีอ�านาจส่ังการในพ้ืนท่ีห้ามใช้อุปกรณ์ไร้

สาย	เช่น	บนเครือ่งบินหรอืในโรงพยาบาล

�

ปุ่ มด้านข้าง

ปุ่ มลดระดับเสียง

�การเปิดเครือ่ง

�กดคา้งไว้ท่ีปุ่ มด้านข้างสักสองสามวินาทีเพ่ือเปิดเครือ่ง
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�การปิดเครือ่ง

1 เพ่ือปิดเครือ่ง	กดคา้งไว้ท่ีปุ่ มด้านข้างและปุ่ มลดระดับเสียงพรอ้มกนั	หรอือีกวิธหีน่ึง	เปิดแผงการแจ้ง
เตือน	ปัดลง	และจากน้ันสัมผัส	

2 สัมผัส	ปิดเครือ่ง
�เพ่ือเริม่ต้นการท�างานเครือ่งใหม่	สัมผัส	ปิดและเปิดเครือ่งใหม่

� �หากคุณต้องการต้ังคา่เครือ่งให้ปิดเม่ือคุณกดคา้งไว้ท่ีปุ่ มด้านข้าง	สัมผัส	การต้ังคา่ปุ่มดา้นข้าง และ
สัมผัส	เมนูปิดเครือ่ง ภายใต้	กดคา้งไว้

�การบังคับให้เริม่การท�างานใหม่

�ถ้าเครือ่งของคุณคา้งและไม่ตอบสนอง	กดคา้งไว้ท่ีปุ่ มด้านข้างและปุ่ มลดระดับเสียงพรอ้มกนัเป็นเวลาอย่าง
น้อย	7	วินาที เพ่ือเริม่ต้นการท�างานใหม่

�การโทรฉุกเฉินและข้อมูลทางการแพทย์

�คุณสามารถโทรฉุกเฉินหรอืตรวจสอบข้อมูลทางการแพทย์ท่ีคุณบันทึกไว้

�กดคา้งไว้ท่ีปุ่ มด้านข้างและปุ่ มลดระดับเสียงพรอ้มกนั	และจากน้ันสัมผัส	โทรฉุกเฉิน หรอื	ข้อมูลทางการ
แพทย์ หรอือีกวิธหีน่ึง	เปิดแผงการแจ้งเตือน	ปัดลง	และจากน้ันสัมผัส	  → โทรฉุกเฉิน หรอื	ข้อมูลทางการ
แพทย์

� �เพ่ือจัดการข้อมูลทางการแพทย์ของคุณและรายช่ือติดต่อฉุกเฉิน	เปิด	การต้ังคา่ และสัมผัส	ความ
ปลอดภยัและเหตุฉุกเฉิน

�การต้ังคา่เริม่ต้น
�เม่ือคุณเปิดเครือ่งของคุณขึ้นเป็นครัง้แรกหรอืหลังจากรเีซ็ตข้อมูล	ปฏบิัติตามค�าแนะน�า	ท่ีหน้าจอ เพ่ือต้ังคา่
เครือ่งของคุณ

� �หากคุณไม่ได้เช่ือมต่อกับเครอืข่าย	Wi-Fi	คุณอาจจะไม่สามารถต้ังคา่คุณสมบัติบางอย่างของเครือ่งใน
ช่วงการต้ังคา่เริม่ต้นได้
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�Samsung account
�เม่ือใช้	Samsung	account	คุณสามารถใช้บรกิารต่าง	ๆ	ของซัมซุงท่ีมี ให้ผ่านเครือ่งโทรศัพท์มือถือ	โทรทัศน์	และ
เว็บไซต์ของซัมซุงได้

�หากต้องการตรวจสอบรายการบรกิารท่ีสามารถใช้ด้วย	Samsung	account	ของคุณ	โปรดดู
ท่ี	account.samsung.com

1 เปิด	การต้ังคา่ และสัมผัส	Samsung account

�หรอือีกวิธหีน่ึง	เปิด	การต้ังคา่ และสัมผัส	บัญชผู้ี ใชแ้ละการแบ็คอพั → จัดการบัญช ี→ เพ่ิมแอคเคาท ์→ 
Samsung account

2 ลงช่ือเข้าใช้	Samsung	account	หากคุณไม่มี	Samsung	account	ให้สัมผัส	ลมืรหัสผ่านหรอืไม่มีบัญชี ใช่
หรอืไม่ → สรา้งบัญชี

�การคน้หา ID ของคุณและการรเีซต็รหัสผ่านของคุณ

�หากคุณลืมรหัสของ	Samsung	account	หรอืรหัสผ่านของคุณ	สัมผัส	ลมืรหัสผ่านหรอืไม่มีบัญชี ใชห่รอืไม่ → 
ลมื ID	หรอื	ลมืรหัสผ่าน ท่ีหน้าจอลงช่ือเข้าใช้ของ	Samsung	account	คุณสามารถคน้หา	ID	ของคุณหรอืรเีซ็ต
รหัสผ่านของคุณหลังจากท่ีคุณป้อนข้อมูลท่ีจ�าเป็น

�การลงชือ่ออกจาก Samsung account ของคุณ

�เม่ือคุณลงช่ือออกจาก	Samsung	account	ของคุณข้อมูลของคณุ	เช่น	รายช่ือผู้ติดต่อหรอืเหตุการณ์ก็จะถูกลบ
ออกจากเครือ่งของคุณด้วย

1 เปิด	การต้ังคา่ และสัมผัส	บัญชผู้ี ใชแ้ละการแบ็คอพั → จัดการบัญชี

2 สัมผัส	Samsung account → โปรไฟลส์ว่นตัว และสัมผัส	ลงชือ่ออก ท่ีด้านล่างสุดของหน้าจอ

3 สัมผัส	ลงชือ่ออก ป้อนรหัสผ่าน	Samsung	account	ของคุณ	และจากน้ันสัมผัส	ตกลง

http://account.samsung.com
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�การถา่ยโอนข้อมูลจากเครือ่งเดิมของคุณ (Smart 

Switch)
�คุณสามารถใช้	Smart	Switch	เพ่ือถ่ายโอนข้อมูลจากเครือ่งก่อนหน้าของคุณไปยังโทรศัพท์ ใหม่ของคุณ

�เปิด	การต้ังคา่ และสัมผัส	บัญชผู้ี ใชแ้ละการแบ็คอพั → ถา่ยโอนข้อมูลเพ่ือต้ังคา่อปุกรณ์

�เพ่ือตรวจสอบข้อมูลท่ีถ่ายโอนแล้ว	สัมผัส	  → ผลการถา่ยโอน

�
• คุณสมบัติน้ีอาจไม่รองรบัในเครือ่งบางเครือ่งหรอืคอมพิวเตอร์

• สรา้งข้อจ�ากัด	ดูรายละเอียดท่ี	www.samsung.com/smartswitch	ซัมซุงถือเรือ่งลิขสิทธิเ์ป็นเรือ่งท่ี
เครง่ครดั	ส่งเฉพาะเน้ือหาท่ีคุณเป็นเจ้าของหรอืมีสิทธิ์ ในการส่ง

�การถา่ยโอนข้อมูลโดยการใชส้าย USB

�คุณสามารถเช่ือมต่อเครือ่งก่อนหน้าของคุณเข้ากับโทรศัพท์ ใหม่ของคุณด้วยสาย	USB	เพ่ือให้สามารถถ่ายโอน
ข้อมูลได้	ถ้าคุณไม่มีแอพท่ีเครือ่งของคุณก่อนหน้าน้ี	ให้ดาวน์โหลดจาก	Galaxy Store	หรอื	Play Store

1 เช่ือมต่อโทรศัพท์ ใหม่ของคุณกับเครือ่งก่อนหน้าโดยการใช้สาย	USB	ของโทรศัพท์ ใหม่ของคุณ
�อาจจ�าเป็นต้องใช้ขั้วต่อ	USB	ด้วยท้ังน้ีขึ้นอยู่กับเครือ่งก่อนหน้า

2 เม่ือหน้าต่างป๊อปอพัการเลือกแอพปรากฏขึน้	สัมผัส	Smart Switch → รบัข้อมูล

3 ท่ีเครือ่งก่อนหน้า	สัมผัส	อนุญาต
�โทรศัพท์ ใหม่ของคุณจะจดจ�าเครือ่งก่อนหน้าได้และรายการข้อมูลท่ีคุณสามารถถ่ายโอนได้จะปรากฏขึ้น

4 ท่ีโทรศัพท์ ใหม่ของคุณ	เลือกตัวเลือกท่ีคุณต้องการ	สัมผัส	ถัดไป และจากน้ันปฏบิัติตามค�าแนะน�าท่ีหน้าจอ
เพ่ือถ่ายโอนข้อมูล

� �ห้ามถอดสาย	USB	ออกจากเครือ่งขณะท่ีคุณก�าลังส่งไฟล์	การกระท�าดังกล่าวอาจท�าให้สูญเสียข้อมูลหรอื
ท�าให้เครือ่งเสียหายได้

� �การถ่ายโอนข้อมูลจะเพ่ิมการใช้พลังงานแบตเตอรีข่องเครือ่งของคุณ	ตรวจสอบให้แน่ใจว่าเครือ่งของคุณ
ได้ชารจ์อย่างเพียงพอก่อนท�าการถ่ายโอนข้อมูล	ถ้าพลังงานแบตเตอรีต่�่า	การถ่ายโอนข้อมูลอาจถูกขัด
ขวาง

http://www.samsung.com/smartswitch
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�การถา่ยโอนข้อมูลแบบไรส้าย

�ถ่ายโอนข้อมูลจากเครือ่งก่อนหน้าของคุณไปยังโทรศัพท์ ใหม่ของคุณแบบไรส้ายผ่าน	Wi-Fi Direct

1 เปิด	Smart Switch	ท่ีเครือ่งก่อนหน้า

�ถ้าคุณไม่มีแอพ	ดาวน์โหลดจาก	Galaxy Store	หรอื	Play Store

2 ท่ีโทรศัพท์ ใหม่ของคุณ	เปิด	การต้ังคา่ และสัมผัส	บัญชผู้ี ใชแ้ละการแบ็คอพั → ถา่ยโอนข้อมูลเพ่ือต้ังคา่
อปุกรณ์

3 วางเครือ่งใกล้กัน
4 ท่ีเครือ่งก่อนหน้า	สัมผัส	สง่ข้อมูล → ไรส้าย

5 ท่ีโทรศัพท์ ใหม่ของคุณ	สัมผัส	รบัข้อมูล ให้เลือกระบบปฏบิัติการของเครือ่งก่อนหน้าของคุณ	และจากน้ัน
สัมผัส	ไรส้าย

6 ท่ีเครือ่งก่อนหน้า	สัมผัส	เชือ่มต่อ

7 ท่ีโทรศัพท์ ใหม่ของคุณ	เลือกตัวเลือกท่ีคุณต้องการ	สัมผัส	ถัดไป และจากน้ันปฏบิัติตามค�าแนะน�าท่ีหน้าจอ
เพ่ือถ่ายโอนข้อมูล

�การถา่ยโอนข้อมูลแบ็คอพั

�แบ็คอพัข้อมูลจากเครือ่งก่อนหน้าของคุณไปยังคอมพิวเตอร	์Samsung	Cloud	หรอืท่ีจัดเก็บข้อมูลภายนอกและ
น�าเข้าข้อมูลไปยังโทรศัพท์ ใหม่ของคุณ	ไปท่ี	www.samsung.com/smartswitch	ส�าหรบัข้อมูลเพ่ิมเติม

http://www.samsung.com/smartswitch
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�การท�าความเข้าใจหน้าจอ

�การควบคุมหน้าจอ
�การสมัผัส

�สัมผัสหน้าจอ

�

�การแตะและการกด
คา้งไว้

�แตะและกดคา้งไว้
ท่ีหน้าจอเป็นเวลา
ประมาณ	2	วินาที �

�การลาก

�แตะและกดคา้งไว้ท่ี
รายการและลากไปยัง
ต�าแหน่งเป้าหมาย

�

�การสมัผัสสองครัง้

�สัมผัสสองครัง้ท่ีหน้า
จอ

�

�การปัด

�ปัดขึ้น	ปัดลง	ไปทาง
ซ้าย	หรอืไปทางขวา

�

�การแยกน้ิวออกจาก
กนัและบีบน้ิวเข้าหา
กนั

�แยกสองน้ิวออกจาก
กันหรอืบีบน้ิวเข้าหา
กันท่ีหน้าจอ

�

�
• อย่าปล่อยให้หน้าจอโดนเครือ่งใช้ ไฟฟ้าอืน่	ๆ	ไฟฟ้าสถิตท�าให้หน้าจอท�างานผิดปกติได้

• เพ่ือหลีกเล่ียงการท�าความเสียหายแก่หน้าจอ	อย่าสัมผัสหน้าจอด้วยวัตถุแหลมคมใด	ๆหรอืกดหน้าจอ
ด้วยปลายน้ิวมือของคุณหรอืวัตถุอืน่	ๆ	แรงเกินไป

• ขอแนะน�าไม่ ใช้กราฟิกคงท่ี ในหน้าจอบางส่วนหรอืท้ังหมดเป็นระยะเวลานาน	การท�าเช่นน้ีอาจส่งผลให้
เกิดภาพฉายภาพ	(อาการจอเบิรน์)	หรอืภาพเงา

� �เครือ่งอาจไม่รบัรูอ้นิพุตแบบสัมผัสท่ีอยู่ ใกล้ขอบหน้าจอซ่ึงอยู่นอกบรเิวณอนิพุตแบบสัมผัส
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�แถบการน�าทาง (ปุ่มซอฟทค์ีย์)
�เม่ือคุณเปิดหน้าจอแล้ว	ปุ่ มซอฟท์คีย์จะปรากฏท่ีแถบการน�าทางท่ีด้านล่างของหน้าจอ	ได้มีการก�าหนดปุ่ มซอฟท์
คีย์เป็นปุ่ มล่าสุด	ปุ่ มหน้าหลัก	และปุ่ มกลับโดยเป็นคา่เริม่ต้น	ฟังก์ช่ันของปุ่ มสามารถเปล่ียนไปตามแอพท่ีมีการ
ใช้งานอยู่ ในปัจจุบันหรอืสภาพแวดล้อมการใช้งาน

�

�ปุ่ม �ฟังก์ชัน่

� �ลา่สดุ • สัมผัสเพ่ือเปิดรายการแอพล่าสุด

� �หน้าหลกั
• สัมผัสเพ่ือกลับสู่หน้าจอหลัก

• แตะและกดคา้งไว้เพ่ือเปิดใช้งานคุณสมบัติการคน้หา

� �กลบั • สัมผัสเพ่ือกลับสู่หน้าจอกอ่นหน้า

�การซอ่นแถบการน�าทาง

�ตรวจสอบไฟล์หรอืใช้แอพท่ีหน้าจอท่ีกว้างขึ้นโดยการซ่อนแถบการน�าทาง

�เปิด	การต้ังคา่ และสัมผัส	จอภาพ → แถบการน�าทาง → ทา่ทางการปัด
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�หน้าจอหลกัและหน้าจอแอพ
�หน้าจอหลักเป็นจุดเริม่ต้นส�าหรบัการเข้าถึงคุณสมบัติท้ังหมดของเครือ่ง	ซ่ึงแสดงวิดเจ็ต	ทางลัดของแอพ	ฯลฯ

�หน้าจอแอพจะแสดงไอคอนส�าหรบัแอพท้ังหมด	รวมท้ังแอพท่ีติดต้ังใหม่

�การสลบักนัระหวา่งหน้าจอหลกัและหน้าจอแอพ

�ท่ีหน้าจอหลัก	ปัดขึ้นเพ่ือเปิดหน้าจอแอพ

�เพ่ือกลับไปยังหน้าจอหลัก	ปัดขึ้นหรอืลงท่ีหน้าจอแอพ	อีกทางเลือกหน่ึง	สัมผัสปุ่ มหน้าหลัก	( )	หรอืปุ่ ม
กลับ	( )

� หน้าจอหลัก หน้าจอแอพ

ไฟน์เดอร์

แอพโปรด

�หากคุณเพ่ิมปุ่ มแอพท่ีหน้าจอหลัก	คุณสามารถเปิดหน้าจอแอพได้ โดยการสัมผัสท่ีปุ่ ม	ท่ีหน้าจอหลัก	แตะ
และกดคา้งไว้ท่ีพ้ืนท่ีว่าง	สัมผัส	การต้ังคา่ และจากน้ันสัมผัสสวิตช์	แสดงปุ่มหน้าจอแอปบนหน้าจอหลกั เพ่ือ
เปิด	ปุ่ มแอพจะถูกเพ่ิมท่ีด้านล่างของหน้าจอหลัก

�
ปุ่ มแอพ
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�การแก้ ไขหน้าจอหลกั

�ท่ีหน้าจอหลัก	แตะและกดคา้งไว้ท่ีบรเิวณท่ีว่างหรอืบีบน้ิวมือของคุณเข้าหากันบนหน้าจอเพ่ือเข้าใช้งานตัวเลือก
การแก้ ไข	คุณสามารถต้ังคา่วอลล์เปเปอร	์เพ่ิมวิดเจ็ตและอืน่ๆ	คุณยังสามารถเพ่ิม	ลบ	หรอืจัดเรยีงแผงหน้าจอ
หลักใหม่

• การเพ่ิมแผงหน้าจอ:	ปัดไปทางซ้าย	และจากน้ันสัมผัส	

• การย้ายแผง:	ลากแผงแสดงตัวอย่างไปยังต�าแหน่งใหม่

• การลบแผงหน้าจอ:	สัมผัส	 	ท่ีแผงหน้าจอดังกล่าว

�

• วอลเปเปอรแ์ละสไตล:์	เปล่ียนการต้ังคา่วอลล์เปเปอรส์�าหรบัหน้าจอหลักและหน้าจอเม่ือล็อก

• ธมี:	เปล่ียนธมีของอุปกรณ์	องค์ประกอบภาพของอนิเตอรเ์ฟซเช่น	สี	ไอคอน	และวอลล์เปเปอร	์จะเปล่ียนไป
ตามธมีท่ีเลือก

• วิดเจ็ด:	วิดเจ็ดเป็นแอพขนาดเล็กท่ีเปิดใช้งานคุณสมบัติของแอพบางอย่างเพ่ือให้ข้อมูลและการเข้าถึงท่ี
สะดวกท่ีหน้าจอหลักของคุณ	เลือกวิดเจ็ตและสัมผัส	เพ่ิม วิดเจ็ตจะถูกเพ่ิมไปท่ีหน้าจอหลัก

• การต้ังคา่:	ก�าหนดการต้ังคา่ส�าหรบัหน้าจอหลัก	เช่น	เคา้โครงหน้าจอ

�การแสดงแอพทัง้หมดทีห่น้าจอหลกั

�โดยไม่ต้องใช้หน้าจอแอพท่ีแยกต่างหาก	คุณสามารถต้ังคา่เครือ่งเพ่ือให้แสดงแอพท้ังหมดท่ีหน้าจอหลัก	ท่ีหน้า
จอหลัก	แตะและกดคา้งไว้ท่ีพ้ืนท่ีว่าง	และจากน้ันสัมผัส	การต้ังคา่ → รูปแบบหน้าจอหลกั → หน้าจอหลกั
เทา่น้ัน → ใช้
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�เปิดใช้ ไฟน์เดอร์

�คน้หาเน้ือหาท่ีเครือ่ง

1 ท่ีหน้าจอแอพ	สัมผัส	คน้หา

2 ป้อนค�าส�าคัญ
�แอพและเน้ือหาท่ีเครือ่งของคุณจะได้รบัการคน้หา

�หากคุณสัมผัส	 	ท่ีแป้นพิมพ์	คุณสามารถคน้หาเน้ือหาเพ่ิมเติมได้

�การย้ายรายการ

�ลากรายการไปยังต�าแหน่งใหม่	การย้ายรายการไปยังแผงอืน่	ให้ลากไปยังด้านข้างหน้าจอ	หากคุณแตะและกดคา้ง
ไว้ท่ีรายการและสัมผัส	เลอืก คุณสามารถเลือกรายการเพ่ิมเติมและย้ายพรอ้มกนัได้

�เพ่ือเพ่ิมทางลัดไปยังแอพท่ีหน้าจอหลัก	แตะและกดคา้งไว้ท่ีรายการหน่ึงท่ีหน้าจอแอพ	และจากน้ันสัมผัส	เพ่ิมใน
หน้าจอหลกั ทางลัดไปยังแอพจะถูกเพ่ิมท่ีหน้าจอหลัก

�คุณยังสามารถย้ายแอพท่ีใช้บ่อยไปยังบรเิวณทางลัดท่ีด้านล่างสุดของหน้าจอหลัก

�การสรา้งโฟลเดอร์

�ท่ีหน้าจอหลักหรอืท่ีหน้าจอแอพ	ลากแอพหน่ึงไปเหนือแอพอืน่

�โฟลเดอร์ ใหม่ท่ีมีแอพท่ีเลือกไว้จะถูกสรา้งขึน้	สัมผัส	ชือ่โฟลเดอร ์และใส่ช่ือโฟลเดอร์

�

• การเพ่ิมเติมแอพ

�สัมผัส	 	ท่ีโฟลเดอร	์ท�าเครือ่งหมายท่ีแอพเพ่ือเพ่ิมและสัมผัส	เรยีบรอ้ย คุณยังสามารถเพ่ิมแอพโดยการ
ลากแอพดังกล่าวไปท่ีโฟลเดอร์
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• การย้ายแอพจากโฟลเดอร์

�ลากแอพหน่ึงไปยังต�าแหน่งใหม่

• การลบโฟลเดอร์

�แตะและกดคา้งไว้ท่ีโฟลเดอร	์และจากน้ันสัมผัส	ลบโฟลเดอร ์ระบบจะลบเฉพาะโฟลเดอรดั์งกล่าว
เท่าน้ัน	แอพต่างๆ	ท่ีอยู่ ในโฟลเดอรจ์ะถูกย้ายไปอยู่บนหน้าจอแอพ

�แผง Edge
�คุณสามารถเข้าถึงแอพและคุณสมบัติโปรดของคุณจากแผง	Edge

�ลากแถบจัดการแผง	Edge	ไปท่ีกลางหน้าจอ

�หากท่ีจับบนแผง	Edge	ไม่ปรากฏ	เปิด	การต้ังคา่ สัมผัส	จอภาพ และจากน้ันสัมผัสสวิตช์	แผง Edge	เพ่ือเปิด

�

ท่ีจับบนแผง Edge แผง Edge

การต้ังคา่แผง Edge
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�หน้าจอลอ็ก
�การกดปุ่ มด้านข้างจะปิดหน้าจอและล็อก	นอกจากน้ี	หน้าจอจะปิดและล็อกโดยอัตโนมัติ	หากไม่ได้ ใช้งานเครือ่ง
ตามเวลาท่ีก�าหนด

�เพ่ือปลดล็อกหน้าจอ	ปัดไป ในทิศทางใดก็ได้เม่ือหน้าจอเปิดขึ้น

�หากหน้าจอปิดอยู่หรอื	Always	On	Display	เปิดอยู่	ให้กดปุ่ มด้านข้างหรอืสัมผัสหน้าจอสองครัง้	ส�าหรบัข้อมูล
เพ่ิมเติมเก่ียวกับ	Always	On	Display	โปรดดูท่ี	Always On Display

�การแก้ ไขทางลดั

�คุณสามารถเปล่ียนทางลัดท่ีด้านล่างของหน้าจอล็อกไปเป็นแอพหรอืคุณสมบัติอืน่	ๆ	ท่ีคุณต้องการได้

�แตะและกดคา้งไว้ท่ีหน้าจอล็อก	สัมผัสไอคอนทางลัด	เลือกแอพหรอืคุณสมบัติท่ีคุณต้องการ	และจากน้ัน
สัมผัส	เสรจ็สิน้

�การเปลีย่นวิธกีารลอ็กหน้าจอ

�เพ่ือเปล่ียนวิธกีารล็อกหน้าจอ	เปิด	การต้ังคา่ สัมผัส	หน้าจอลอ็กและ AOD → ชนิดการลอ็กหน้าจอ และจาก
น้ันให้เลือกวิธกีาร

�ขณะท่ีคุณก�าหนดรูปแบบ	PIN	รหัสผ่าน	หรอืข้อมูลไบโอเมตรกิซ์ของคุณส�าหรบัวิธกีารล็อกหน้าจอ	คุณสามารถ
ปกป้องข้อมูลส่วนตัวได้ โดยการป้องกันไม่ ให้บุคคลอืน่เข้าใช้งานเครือ่งของคุณ	หลังจากต้ังคา่วิธกีารล็อกหน้าจอ
แล้ว	อุปกรณ์จะรอ้งขอรหัสปลดล็อกเม่ือใดก็ตามท่ีมีผู้ต้องการปลดล็อก

� �คุณสามารถต้ังคา่เครือ่งของคุณให้คนืคา่จากโรงงานได้ถ้าคุณป้อนรหัสปลดล็อกไม่ถูกต้องติดต่อกัน
หลายครัง้จนถึงขีดจ�ากัดของการป้อนรหัส	เปิดแอพ	การต้ังคา่ สัมผัส	หน้าจอลอ็กและ AOD → การต้ัง
คา่การลอ็กเพ่ือความปลอดภยั ปลดล็อกหน้าจอโดยใช้วิธล็ีอกหน้าจอท่ีได้ก�าหนดไว้แล้ว	และจากน้ัน
สัมผัสสวิตช์	รเีซท็เป็นคา่จากโรงงานอตัโนมัติ เพ่ือเปิด

�ไอคอนตัวบ่งชี้
�ไอคอนตัวบ่งช้ีจะปรากฏท่ีแถบสถานะท่ีด้านบนของหน้าจอ	ไอคอนท่ีแสดงในตารางเป็นไอคอนท่ีพบบ่อยท่ีสุด

�ไอคอน �ความหมาย

� �ไม่มีสัญญาณ

� �ความแรงของสัญญาณ

� �โรมม่ิง	(อยู่นอกพ้ืนท่ีบรกิารปกติ)
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�ไอคอน �ความหมาย

� �เช่ือมต่อกับเครอืข่าย	GPRS	แล้ว

� �เช่ือมต่อกับเครอืข่าย	EDGE	แล้ว

� �เช่ือมต่อกับเครอืข่าย	UMTS	แล้ว

� �เช่ือมต่อกับเครอืข่าย	HSDPA	แล้ว

� �เช่ือมต่อกับเครอืข่าย	HSPA+	แล้ว

�  / �เช่ือมต่อกับเครอืข่าย	LTE	แล้ว

� �5G	ได้รบัการเช่ือมต่อเครอืข่ายแล้ว

� �เครอืข่าย	LTE	ได้รบัการเช่ือมต่อแล้วในเครอืข่าย	LTE	ท่ีมีเครอืข่าย	5G

� �Wi-Fi	ได้รบัการเช่ือมต่อแล้ว

� �เปิดคุณสมบัติบลูทูธแล้ว

�  / �S Pen	ได้รบัการเช่ือมต่อแล้ว/ได้ตัดการเช่ือมต่อแล้ว

� �ระดับพลังงานแบตเตอรีข่อง	S Pen

� �ได้มีการใช้งานการบรกิารตามสถานท่ี

� �ก�าลังใช้สาย

� �สายท่ีไม่ได้รบั

� �ข้อความหรอืข้อความมัลติมีเดียใหม่

� �เปิดนาฬิกาปลุกแล้ว

�  / �โหมดปิดเสียง/โหมดการส่ันสะเทือน

� �เปิดโหมดการบินแล้ว

� �เกิดข้อผิดพลาดหรอืควรใช้งานด้วยความระมัดระวัง

�  / �การชารจ์แบตเตอรี/่ระดับพลังงานแบตเตอรี่

�
• แถบสถานะอาจไม่ปรากฏท่ีด้านบนสุดของหน้าจอในบางแอพ	การแสดงแถบสถานะ	ให้ลากลงมาจาก
ด้านบนสุดของหน้าจอ

• ไอคอนตัวบ่งช้ีบางตัวจะปรากฏเฉพาะเม่ือคุณเปิดแผงการแจ้งเตือนเท่าน้ัน

• ไอคอนตัวบ่งช้ีอาจปรากฏแตกต่างกันท้ังน้ีขึ้นอยู่กับผู้ ให้บรกิารหรอืรุน่
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�แผงการแจ้งเตือน
�เม่ือคุณได้รบัการแจ้งเตือนใหม่	จะมีไอคอนบ่งช้ีสถานะปรากฏท่ีแถบสถานะ	เพ่ือตรวจสอบข้อมูลเพ่ิมเติมเก่ียว
กับไอคอน	เปิดแผงการแจ้งเตือนและตรวจสอบรายละเอียดต่าง	ๆ

�การเปิดแผงการแจ้งเตือน	ให้ลากแถบสถานะลงมา	การปิดแผงการแจ้งเตือน	ให้ปัดขึ้นบนหน้าจอ

�คุณสามารถใช้ฟังก์ชันต่อไปน้ีได้ ในแผงการแจ้งเตือน

�

ตรวจสอบรายละเอียดการแจ้งเตือนและ
ดําเนินกิจกรรมต่าง ๆ

ลบการแจ้งเตือนท้ังหมด

เปิด การต้ังคา่

เข้าถึงการต้ังคา่การแจ้งเตือน

การต้ังคา่ด่วน

ควบคุมเครือ่งท่ีเช่ือมต่ออยู่ ใกล้เคียง 
เครือ่ง SmartThings และกิจวัตรแบบ

แมนนวล
ควบคุมส่ือท่ีโทรศัพท์ของคุณและเครือ่ง
ท่ีได้รบัการเช่ือมต่อใกล้เคียง

ปรบัความสว่างของหน้าจอ

�การใชแ้ผงการต้ังคา่ด่วน

�ปัดแผงการแจ้งเตือนลงมาด้านล่างเพ่ือเปิดแผงการต้ังคา่ด่วน

�
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�สัมผัสแต่ละปุ่ มเพ่ือเปิดหรอืปิดคุณสมบัติเฉพาะ	เพ่ือเข้าถึงการต้ังคา่ท่ีละเอียดย่ิงขึน้	สัมผัสข้อความของปุ่ มหรอื
แตะและกดคา้งไว้ท่ีปุ่ ม

�เพ่ือแก้ ไขปุ่ ม	สัมผัส	  → แก้ ไข

�การควบคุมการเลน่สือ่

�ควบคุมส่ือท่ีโทรศัพท์ของคุณและเครือ่งท่ีได้รบัการเช่ือมต่อใกล้เคียงท่ีแผงการแจ้งเตือน

1 เปิดแผงการแจ้งเตือนและสัมผัส	เอาต์พุตมีเดีย

2 สัมผัสไอคอนท่ีตัวควบคุมเพ่ือควบคุมการเล่น

�ควบคุมเครือ่งใกลเ้คียง

�เปิดใช้และควบคุมเครือ่งท่ีได้รบัการเช่ือมต่อใกล้เคียงเครือ่งท่ี ใช้	SmartThings	เป็นประจ�าและกิจวัตรแบบแมน
นวลท่ีแผงการแจ้งเตือน

1 เปิดแผงการแจ้งเตือนและสัมผัส	ควบคุมอปุกรณ์

�เครือ่งท่ีได้รบัการเช่ือมต่อใกล้เคียง	เครือ่ง	SmartThings	และกิจวัตรแบบแมนนวลจะปรากฏขึ้น

2 เลือกเครือ่งท่ีได้รบัการเช่ือมต่อใกล้เคียงและเครือ่ง	SmartThings	เพ่ือควบคุม	หรอืเลือกกิจวัตรแบบแมน
นวลเพ่ือเปิดใช้
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�จับภาพหน้าจอและบันทกึหน้าจอ

�จับภาพหน้าจอ
�บันทึกภาพหน้าจอในขณะท่ีใช้เครือ่ง	และเขียน	วาด	ตัดภาพ	หรอืแชรห์น้าจอท่ีมีการบันทึกภาพไว้	คุณสามารถ
จับภาพหน้าจอปัจจุบันและบรเิวณท่ีเล่ือนได้

�วิธกีารจับภาพหน้าจอ

�ใช้งานวิธกีารต่อไปน้ีเพ่ือบันทึกภาพหน้าจอ	คุณสามารถตรวจสอบภาพหน้าจอท่ีได้จับภาพไว้ ใน	แกลเลอรี่

• การจับภาพปุ่ ม

�กดปุ่ มด้านข้างและปุ่ มลดระดับเสียงพรอ้มกนั

• การจับภาพการปัด

�ปัดมือของคุณด้วยสันมือของคุณไปทางซ้ายหรอืขวาผ่านหน้าจอ

�หากการบันทึกภาพหน้าจอโดยการปัดมือไม่ท�างาน	เปิด	การต้ังคา่ สัมผัส	คุณสมบัติขั้นสงู → การ
เคลือ่นไหวและทา่ทาง และจากน้ันสัมผัสสวิตช์	ใชฝ่้ามือปัดเพ่ือจับภาพ เพ่ือเปิด

� �ขณะท่ีก�าลังใช้งานแอพและคุณสมบัติบางอย่างอาจไม่สามารถบันทึกภาพหน้าจอได้

�หลังจากจับภาพหน้าจอ	ให้ ใช้ตัวเลือกต่อไปน้ีบนแถบเครือ่งมือท่ีด้านล่างของหน้าจอ:

�

•  :	จับภาพเน้ือหาปัจจุบันและเน้ือหาท่ีซ่อนไว้ ในหน้าเพจท่ีต่อเน่ืองกัน	เช่น	หน้าเว็บ	เม่ือคุณสัมผัส	  
หน้าจอจะเล่ือนลงโดยอัตโนมัติ	และจะจับภาพเน้ือหาเพ่ิมเติม

•  :	เขียนหรอืวาดท่ีภาพหน้าจอหรอืครอบตัดส่วนจากภาพหน้าจอ	คุณสามารถตรวจสอบพ้ืนท่ีท่ีครอบตัด
ใน	แกลเลอรี่

•  :	เพ่ิมแท็กไปยังภาพหน้าจอ	เพ่ือคน้หาภาพหน้าจอด้วยแท็ก	สัมผัส	 	และสัมผัสช่องคน้หาใน	แกลเลอ
รี ่คุณสามารถเข้าถึงรายการแท็กและคน้หาภาพหน้าจอท่ีคุณต้องการ
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•  :	แบ่งปันภาพหน้าจอกับผู้อืน่

� �ถ้าไม่ปรากฏทางเลือกท่ีหน้าจอท่ีมีการจับภาพไว้	เปิด	การต้ังคา่ สัมผัส	คุณสมบัติขั้นสงู → ภาพหน้าจอ
และการบันทกึหน้าจอ และจากน้ันสัมผัสสวิตช์	แสดงแถบเครือ่งมือหลงัการจับภาพ เพ่ือเปิด

�บันทกึหน้าจอ
�บันทึกหน้าจอขณะใช้เครือ่งของคุณ

1 เปิดแผงการแจ้งเตือน	ปัดลง	และจากน้ัน	สัมผัส	  (ตัวบันทกึหน้าจอ)

2 เลือกการต้ังคา่เสียงและสัมผัส	เริม่การบันทกึ
�หลังจากการนับถอยหลัง	การบันทึกจะเริม่ขึ้น

• เพ่ือเขียนหรอืวาดท่ีหน้าจอ	สัมผัส	
• เพ่ือแสดงตัวช้ีของ	S Pen	ท่ีหน้าจอ	สัมผัส	 	คุณสามารถใช้คุณสมบัติน้ีได้เฉพาะเม่ือถอด	S Pen	ออก
จากเครือ่งเท่าน้ัน	(Galaxy S24 Ultra)

• เพ่ือบันทึกหน้าจอด้วยการซ้อนทับวิดีโอของคุณเอง	สัมผัส	

3 เม่ือคุณบันทึกวิดีโอเสรจ็แล้ว	สัมผัส	
�คุณสามารถตรวจสอบวิดีโอได้ ใน	แกลเลอรี่

� �เพ่ือเปล่ียนการต้ังคา่ตัวบันทึกหน้าจอ	เปิด	การต้ังคา่ และสัมผัส	คุณสมบัติขั้นสงู → ภาพหน้าจอและ
การบันทกึหน้าจอ
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�การป้อนข้อความ

�รูปแบบแป้นพิมพ์
�แป้นพิมพ์จะปรากฏโดยอัตโนมัติเม่ือคุณป้อนข้อความ

�

ตัดไปยังบรรทัดถัดไป

ลบตัวอักษรท่ีอยู่ข้างหน้า

ใส่สัญลักษณ์

ป้อนตัวพิมพ์ ใหญ่ สําหรบัการกรอกตัว
พิมพ์ ใหญ่ท้ังหมด ให้สัมผัสสองครัง้

ฟังก์ชันแป้นพิมพ์เพ่ิมเติม

ป้อนเว้นวรรค

เข้าถึงฟังก์ชันแป้นพิมพ์เพ่ิมเติม

� �การกรอกข้อความอาจใช้ ไม่ได้ ในบางภาษา	เม่ือต้องการใส่ข้อความ	คุณต้องเปล่ียนภาษาท่ี ใช้เป็นภาษา
ใดภาษาหน่ึงท่ีรองรบั

�การเปลีย่นภาษาที่ ใช้

�สัมผัส	  → ภาษาและประเภท → จัดการภาษาทีป้่อนข้อมูล และเลือกภาษาท่ีจะใช้	เม่ือคุณเลือกภาษาต้ังแต่
สองภาษาขึ้นไป	คุณสามารถสลับระหว่างภาษาท่ี ใช้ ได้ โดยการปัด	

�เพ่ือเปล่ียนประเภทแป้นพิมพ์	สัมผัส	  → ภาษาและประเภท เลือกภาษา	และจากน้ันเลือกประเภทแป้นพิมพ์ท่ี
คุณต้องการ

� �ท่ีแป้นพิมพ์แบบ	3 x 4	แต่ละปุ่ มจะมีสามหรอืส่ีตัวอักษร	การป้อนตัวอักษร	ให้สัมผัสปุ่ มท่ีสัมพันธกั์น
ซ�้าๆ	จนกระท่ังตัวอักษรท่ีต้องการปรากฏขึ้น
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�การใชปุ่้มแป้นพิมพ์

�คุณสามารถเปล่ียนวิธกีารป้อนข้อความได้ โดยการสัมผัสปุ่ มแป้นพิมพ์บนแถบการน�าทาง

�เพ่ือเปล่ียนปุ่ มแป้นพิมพ์ท่ีแถบการน�าทาง	แตะและกดคา้งไว้ท่ีปุ่ มแป้นพิมพ์และเลือกตัวเลือกท่ีคุณต้องการ

•  :	ป้อนข้อความด้วยเสียง

•  :	เปล่ียนแป้นพิมพ์

� �หากปุ่ มแป้นพิมพ์ไม่ปรากฏท่ีแถบการน�าทาง	เปิด	การต้ังคา่ สัมผัส	การจัดการทัว่ไป → รายการแป้น
พิมพ์และแป้นพิมพ์พ้ืนฐาน และจากน้ันสัมผัสสวิตช์	ปุ่มแป้นพิมพ์บนแถบการน�าทาง เพ่ือเปิด

�ฟังก์ชนัแป้นพิมพ์เพ่ิมเติม

•  :	เปล่ียนรูปแบบการเขียน	รบัค�าแนะน�าการสะกดและไวยากรณ์	และแปลข้อความในแอพการสนทนา
และข้อความตัวอักษรท่ีได้เลือกไว้

•  :	ใส่	Emoji	สต๊ิกเกอร	์และอืน่	ๆ	คุณยังสามารถป้อนสต๊ิกเกอร	์emoji	ของคุณท่ีดูคล้ายกับคุณ	โปรดดู
ท่ี	การใช้สต๊ิกเกอร	์AR	emoji	ของคุณในการแชท ส�าหรบัข้อมูลเพ่ิมเติม

•  :	แปลข้อความและป้อนข้อความ

•  :	เพ่ิมรายการจากคลิปบอรด์

•  :	เปล่ียนการต้ังคา่แป้นพิมพ์

�สัมผัส	 	เพ่ือใช้งานฟังก์ช่ันแป้นพิมพ์เพ่ิมเติม:

•  :	สลับเป็นโหมดเขียนด้วยมือ

•  :	สลับเป็นโหมดใช้งานมือเดียว

•  :	เปล่ียนโหมดแป้นพิมพ์

•  :	จดจ�าข้อความจากเอกสารหรอืภาพและป้อนข้อความ

•  :	ป้อนข้อมูลส่วนตัวของคณุท่ีลงทะเบียนไว้กับ	Samsung Pass

•  :	แก้ ไขรายการฟังก์ช่ันแป้นพิมพ์

� �คุณสมบัติบางอย่างอาจไม่สามารถใช้ ได้ขึ้นอยู่กับผู้ ให้บรกิารหรอืรุน่
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�การคัดลอกและวาง

1 แตะและกดคา้งไว้เหนือข้อความ

2 ลาก	 	หรอื	 	เพ่ือเลือกข้อความท่ีต้องการ	หรอืสัมผัส	เลอืกทัง้หมด เพ่ือเลือกข้อความท้ังหมด

3 สัมผัส	คัดลอก หรอื	ตัด
�ข้อความท่ีเลือกจะถูกคัดลอกไปยังคลิปบอรด์

4 แตะและกดคา้งไว้ท่ีต�าแหน่งท่ีจะแทรกข้อความ	จากน้ันสัมผัส	วาง
�เพ่ือวางข้อความท่ีคุณคัดลอกมา	สัมผัส	คลปิบอรด์ และเลือกข้อความ

�การแยกข้อความ
�ในขณะท่ีใช้แอพบางตัว	เช่น	แอพ	แกลเลอรี ่หรอื	กลอ้งถา่ยรูป คุณสามารถแยกข้อความออกจากภาพและใช้
ตัวเลือกต่าง	ๆ	เช่น	การคัดลอกหรอืการแบ่งปันได้	การด�าเนินการต่อไปน้ีเป็นตัวอย่างของการแยกข้อความใน
แอพ	แกลเลอรี่

1 ขณะตรวจสอบภาพในแอพ	แกลเลอรี ่สัมผัส	

�ไอคอน	 	จะปรากฏขึ้นเฉพาะเม่ือมีข้อความท่ีจะแยก

2 เลือกพ้ืนท่ีเพ่ือแยกข้อความ

�

3 เลือกตัวเลือกท่ีคุณต้องการ
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�แอพและคุณสมบัติ

�การติดตั้งหรอืการถอนการติดตั้งแอพ

�Galaxy Store
�ส่ังซ้ือและดาวน์โหลดแอพ	คุณสามารถดาวน์โหลดแอพท่ีเฉพาะส�าหรบัเครือ่ง	Samsung	Galaxy	ได้

�เปิดแอพ	Store	เลือกดูแอพตามประเภท	หรอืสัมผัส	 	เพ่ือคน้หาด้วยค�าส�าคัญ

�
• แอพน้ีอาจไม่สามารถใช้ ได้	ท้ังน้ีขึ้นอยู่กับผู้ ให้บรกิารหรอืรุน่

• เพ่ือเปล่ียนการต้ังคา่อพัเดทอัตโนมัติ	สัมผัส	เมนู →  → อพัเดทแอปอตัโนมัติ และจากน้ันเลือก
ตัวเลือก

�Play Store
�ส่ังซ้ือและดาวน์โหลดแอพ

�เปิดแอพ	Play Store	คน้หาแอพตามประเภทหรอืคน้หาแอพตามค�าส�าคัญ

� �เพ่ือเปล่ียนการต้ังคา่อพัเดทอัตโนมัติ	สัมผัสไอคอนบัญชีของคุณ	สัมผัส	การต้ังคา่ → การต้ังคา่เครอื
ข่าย → อปัเดตแอปอตัโนมัติ และจากน้ันเลือกตัวเลือก

�การจัดการแอพ

�การถอนการติดตั้งหรอืการปิดใชง้านแอพ

�แตะและกดคา้งไว้ท่ีแอพและเลือกทางเลือก

• ถอนการติดตั้ง:	ลบการติดต้ังแอพท่ีดาวน์โหลดไว้

• ปิดใชง้าน:	ปิดใช้งานแอพพ้ืนฐานท่ีเลือกท่ีไม่สามารถลบการติดต้ังจากเครือ่งได้

� �แอพบางแอพอาจไม่รองรบัคุณสมบัติน้ี

�การเปิดใชง้านแอพ

�เปิดแอพ	การต้ังคา่ สัมผัส	แอป →  → ปิดใชง้านแล้ว → ตกลง ให้เลือกแอพ	และจากน้ันสัมผัส	เปิดใชง้าน
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�การต้ังคา่การอนุญาตของแอพ

�เพ่ือให้บางแอพสามารถท�างานได้ตามปกติ	พวกเขาอาจต้องได้รบัอนุญาตในการเข้าถึงหรอืใช้ข้อมูลบนอุปกรณ์
ของคุณ

�เพ่ือเข้าถึงการต้ังคา่สิทธิก์ารเข้าถึงแอพของคุณ	เปิด	การต้ังคา่ และสัมผัส	แอป เลือกแอพแล้วสัมผัส	การ
อนุญาต คุณสามารถตรวจสอบรายการการอนุญาตของแอพและเปล่ียนการอนุญาตได้

�เพ่ือตรวจสอบหรอืเปล่ียนแปลงการต้ังคา่สิทธิก์ารเข้าถึงแอพตามประเภทของการอนุญาต	เปิด	การต้ังคา่ และ
สัมผัส	แอป →  → ตัวจัดการการอนุญาต เลือกหน่ึงรายการและเลือกหน่ึงแอพ

� �ถ้าคุณไม่ให้อนุญาตแอพ	คุณสมบัติพ้ืนฐานของแอพต่างๆ	อาจไม่ท�างานตามปกติ

�S Pen (Galaxy S24 Ultra)

�การใชง้าน S Pen

�

ปุ่ ม S Pen

�
• อย่างอหรอืใช้แรงกดมากเกินไปกับ	S Pen	ขณะใช้งาน	ปากกา	S Pen	อาจได้รบัความเสียหายหรอื
ปลายปากกาอาจจะเกิดความผิดปกติได้

• อย่ากดแช่หน้าจอด้วย	S Pen	ปลายปากกาอาจจะเกิดความผิดปกติได้

�
• หากมีแม่เหล็กอยู่ ใกล้เครือ่ง	การกระท�าบางอย่างของ	S Pen	เช่น	การชารจ์หรอืการสัมผัสท่ีหน้าจออาจ
ไม่ท�างาน

• แม้ว่า	S Pen	จะได้รบัการชารจ์อย่างเต็มท่ีแล้ว	คุณยังสามารถใช้คุณสมบัติอืน่	ๆ	ของ	S Pen 
ได้	เช่น	การสัมผัสหน้าจอหรอืคุณสมบัติค�าส่ังโดยไม่แตะได้

• หากคุณใช้ปลายด้านคมของ	S Pen	บนหน้าจอ	เครือ่งอาจไม่รบัรูก้ารท�างานของ	S Pen

• ถ้าน�้าเข้าไป ในช่องเสียบ	S Pen	ให้เอาน�้าออกจากช่องเสียบก่อนท่ีจะเริม่ใช้งาน

• หาก	S Pen	ท�างานผิดปกติ	ให้น�าเข้าศูนย์บรกิารซัมซุงหรอืศูนย์บรกิารท่ีได้รบัอนุญาต
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�ถอด S Pen ออก

�กดปลาย	S Pen	เพ่ือปลดออก	แล้วดึง	S Pen	ออกจากช่องเสียบ	เพ่ือจัดเก็บ	S Pen	เสียบเข้าไป ในช่องใหม่อีก
ครัง้และกดจนสุดเข้าท่ี

�

2
1

� �หากคุณต้องการต้ังคา่การด�าเนินการเม่ือคุณถอด	S Pen	ออก	ให้เปิด	การต้ังคา่ สัมผัส	คุณสมบัติขั้น
สงู → S Pen → เม่ือ S Pen ถูกถอดออก และจากน้ันเลือกตัวเลือก

�การชารจ์ S Pen

�S Pen	จะต้องได้รบัการชารจ์ก่อนท่ีคุณจะสามารถควบคุมแอพจากระยะไกลโดยการใช้ปุ่ ม	S Pen	ได้

�เม่ือคุณใส่	S Pen	เข้าไป ในช่องเสียบแล้ว	การชารจ์จะเริม่ต้นขึ้น

�หากปิดคุณสมบัติการด�าเนินการโดยไม่แตะของ	S Pen	จะชารจ์ได้เฉพาะในขณะท่ีเครือ่งก�าลังชารจ์เท่าน้ัน

�อนุญาต S Pen หลายดา้ม

�เปิด	การต้ังคา่ สัมผัส	คุณสมบัติขั้นสงู → S Pen → การต้ังคา่ S Pen เพ่ิมเติม สัมผัสสวิตช์	อนุญาต S Pen 
หลายดา้ม เพ่ือเปิด



�แอพและคุณสมบัติ

43

�การควบคุมโดยไม่แตะ
(การควบคุมแอพจากระยะไกลกับ S Pen)

�ควบคุมแอพจากระยะไกลโดยการใช้	S Pen	ท่ีได้รบัการเช่ือมต่อเข้ากับเครือ่งของคุณผ่านบลูทูธพลังงานต�่า
 (BLE)

�ตัวอย่างเช่น	คุณสามารถเปิดแอพได้	เช่น	แอพกล้องถ่ายรูป	โดยการกดคา้งไว้ท่ีปุ่ ม	S Pen	นอกจากน้ี	ในขณะท่ี
ใช้แอพกล้องถ่ายรูป	คุณสามารถถ่ายภาพโดยการกดปุ่ มหน่ึงครัง้	ในขณะท่ีเล่นเพลง	คุณสามารถเพ่ิมระดับเสียง
ได้หากคุณยก	S Pen	ขึ้นในขณะท่ีกดคา้งไว้ท่ีปุ่ ม	S Pen	และลดระดับเสียงลงหากคุณลดระดับดังกล่าว

�
• S Pen	จะต้องได้รบัการชารจ์ก่อนท่ีคุณจะสามารถใช้คุณสมบัติการด�าเนินการโดยไม่แตะ	โปรดดูท่ี	การ
ชารจ์	S Pen	ส�าหรบัข้อมูลเพ่ิมเติม

• เม่ือคุณถอด	S Pen	จากช่องเสียบ	 	ไอคอนจะปรากฏท่ีแถบสถานะ	หาก	S Pen	ได้รบัการชารจ์
อย่างเต็มท่ีแล้วหรอือยู่ไกลจากเครือ่ง	หรอืมีอุปสรรคหรอืมีการรบกวนภายนอกระหว่าง	S Pen	และ
เครือ่ง	S Pen	จะถูกตัดการเช่ือมต่อจากเครือ่งและไอคอนจะเปล่ียนเป็นสีเทา	( )	เพ่ือใช้คุณสมบัติ
การด�าเนินการโดยไม่แตะอีกครัง้	เช่ือมต่อ	S Pen	เข้ากับเครือ่งโดยการแทรกใหม่	S Pen	เข้าไป ในช่อง
เสียบ

�การถา่ยภาพด้วย S Pen

�แม้ว่าคุณจะถ่ายภาพด้วยเครือ่งของคุณท่ีวางไว้ ในระยะไกล	คุณสามารถถ่ายภาพได้ โดยการกดปุ่ ม	S Pen	โดยท่ี
ไม่ต้องต้ังคา่การจับเวลา

1 เปิดแอพ	การต้ังคา่ สัมผัส	คุณสมบัติขั้นสงู → S Pen → การควบคุมโดยไม่แตะ และจากน้ันสัมผัสสวิตช์
เพ่ือเปิดคุณสมบัติดังกล่าว

2 เปิดแอพ	กลอ้งถา่ยรูป

3 กดปุ่ ม	S Pen	หน่ึงครัง้เพ่ือถ่ายภาพ

• เพ่ือถ่ายภาพเป็นชุด	กดคา้งไว้ท่ีปุ่ ม	S Pen
• เพือเปล่ียนโหมดถ่ายภาพ	เล่ือน	S Pen	ไปทางซ้ายหรอืขวาในขณะท่ีกดคา้งไว้ท่ีปุ่ ม	S Pen
• เพ่ือสลับระหว่างกล้องถ่ายรูป	กดปุ่ ม	S Pen	สองครัง้
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�การเปลีย่นแอพหรอืคุณสมบัติทีต้่องการใช้

�เปล่ียนแอพ	คุณสมบัติ	หรอืการกระท�าท่ีคุณต้องการใช้ด้วยคุณสมบัติ	S Pen	เปิด	การต้ังคา่ สัมผัส	คุณสมบัติ
ขั้นสงู → S Pen → การควบคุมโดยไม่แตะ

�

ต้ังคา่แอพหรอืคุณสมบัติเพ่ือเปิดใช้

ต้ังคา่กิจกรรมต่างๆ สําหรบัแต่ละแอพ

ต้ังคา่การกระทําสําหรบัแอพกล้องถ่ายรูป
และส่ือ

ต้ังคา่กิจกรรมต่างๆ สําหรบัแต่ละท่าทาง
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�การรเีซต็ S Pen ของคุณ

�หาก	S Pen	มีปัญหาการเช่ือมต่อหรอื	S Pen	ตัดการเช่ือมต่อบ่อยครัง้	ให้รเีซ็ต	S Pen	และเช่ือมต่ออีกครัง้

�เสียบ	S Pen	เข้าไป ในช่องเสียบ	จากน้ัน	เปิด	การต้ังคา่ และสัมผัส	คุณสมบัติขั้นสงู → S Pen →  → รเีซท็ S 
Pen

�
• คุณสามารถเช่ือมต่อ	S Pen	ท่ีได้รบัอนุมัติจากซัมซุงท่ีรองรบับลูทูธพลังงานต�่า	(BLE)	เท่าน้ัน

• อย่าถอด	S Pen	จากเครือ่งเม่ือมีการเช่ือมต่ออยู่	การกระท�าดังกล่าวอาจขัดจังหวะกระบวนการได้

�ค�าสัง่โดยไม่แตะ
(เปิดใชคุ้ณสมบัติและแอพ S Pen โดยตรง)

�ค�าส่ังโดยไม่แตะเป็นเมนูท่ีมีคุณสมบัติ	S Pen	และเข้าถึงแอพท่ีใช้บ่อยได้ โดยตรง

�สัมผัสไอคอนค�าส่ังโดยไม่แตะ	( )	ด้วย	S Pen	เพ่ือแผงค�าส่ังโดยไม่แตะและเลือกฟังก์ชันหรอืแอพท่ีคุณ
ต้องการ

�ในขณะท่ีใช้แอพท่ีรองรบัคุณสมบัติการด�าเนินการโดยไม่แตะ	คุณสามารถตรวจสอบการด�าเนินการต่าง	ๆ	ท่ีมี
ด้วยแต่ละแอพโดยการวาง	S Pen	เหนือไอคอนค�าส่ังโดยไม่แตะ

�เพ่ือเคล่ือนย้ายไอคอนค�าส่ังโดยไม่แตะ	( )	ลาก	 	ไปยังต�าแหน่งใหม่	เพ่ือลบไอคอน	ลาก	 	ไปยัง	ลบ ท่ี
ด้านล่างของหน้าจอ

� �หากไอคอนค�าส่ังโดยไม่แตะไม่ปรากฏบนหน้าจอ	เปิด	การต้ังคา่ สัมผัส	คุณสมบัติขั้นสงู → S Pen → ค�า
สัง่โดยไม่แตะ และจากน้ันสัมผัสสวิตช์	แสดงไอคอนค�าสัง่โดยไม่แตะ เพ่ือเปิด	หากคุณเปิดสวิตช์	เปิด
ค�าสัง่โดยไม่แตะด้วยปุ่ มปากกา คุณสามารถเปิดแผงค�าส่ังโดยไม่แตะได้ โดยการเล่ือน	S Pen	ไว้เหนือ
หน้าจอและการกดปุ่ ม	S Pen
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�
การต้ังคา่ S Pen

ระดับพลังงานแบตเตอรีข่อง S Pen

• สรา้งบันทกึ:	สรา้งบันทึกได้ ในหน้าต่างป๊อปอพั	คุณยังสามารถเปิดใช้คุณสมบัติน้ีได้ โดยการสัมผัสสองครัง้
ท่ีหน้าจอในขณะท่ีกดปุ่ มคา้งไว้ท่ีปุ่ ม	S Pen	โปรดดูท่ี	Samsung Notes	ส�าหรบัข้อมูลเพ่ิมเติม

• ดูบันทกึทัง้หมด:	เข้าถึงโน้ตท้ังหมดในแอพ	Samsung Notes

• การเลอืกอจัฉรยิะ:	ใช้ปากกา	S Pen	เพ่ือเลือกพ้ืนท่ีและด�าเนินการ	เช่นการแชรห์รอืการบันทึก	โปรดดู
ท่ี	การเลือกอจัฉรยิะ ส�าหรบัข้อมูลเพ่ิมเติม

• เขียนบนหน้าจอ:	บันทึกภาพหน้าจอเพ่ือเขียนหรอืวาดบนภาพเหล่าน้ันหรอืตัดภาพจากภาพท่ีได้มีการ
บันทึกไว้	คุณยังสามารถจับภาพเน้ือหาปัจจุบันและเน้ือหาท่ีซ่อนไว้ ในหน้าเพจท่ีต่อเน่ืองกัน	เช่น	หน้าเว็บ
ได้	โปรดดูท่ี	เขียนบนหน้าจอ ส�าหรบัข้อมูลเพ่ิมเติม

• Bixby Vision:	ใช้คุณสมบัติ	Bixby	Vision	เพ่ือคน้หารูปภาพท่ีคล้ายกัน	ตรวจจับและแปลข้อความ	และ
อืน่ๆ	โปรดดูท่ี	Bixby Vision	ส�าหรบัข้อมูลเพ่ิมเติม

• แปลภาษา:	เล่ือนปากกา	S Pen	เหนือค�าเพ่ือแปลค�าดังกล่าว	โปรดดูท่ี	แปลภาษา ส�าหรบัข้อมูลเพ่ิมเติม

• ขยาย:	เล่ือนปากกา	S Pen	เหนือบรเิวณหน้าจอเพ่ือขยาย

• PENUP:	โพสต์งานศิลปะของคุณ	ตรวจสอบงานศิลปะของผู้อืน่	และได้รบัเคล็ดลับการวาดท่ีมีประโยชน์

• เขียนบนปฏทินิ:	เปิดแอพ	ปฏทินิ และเขียนหรอืวาดท่ีหน้าจอ	โปรดดูท่ี	เขียนบนปฏทิิน ส�าหรบัข้อมูลเพ่ิม
เติม

• เพ่ิม:	เพ่ิมทางลัดไปยังแอพท่ีใช้บ่อยไปยังแผงค�าส่ังโดยไม่แตะ
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�การเลอืกอจัฉรยิะ
�ใช้	S Pen	เพ่ือเลือกพ้ืนท่ีและด�าเนินการ	เช่น	การแบ่งปันหรอืการบันทึก	คุณยังสามารถเลือกพ้ืนท่ีจากวิดีโอและ
ภาพจับหน้าจอเป็น	GIF

1 เม่ือมีเน้ือหาท่ีต้องการจับภาพ	เช่น	ส่วนของรูป	เปิดแผงค�าส่ังโดยไม่แตะและสัมผัส	การเลอืกอจัฉรยิะ

2 ให้เลือกไอคอนรูปทรงท่ีต้องการบนแถบเครือ่งมือและลากปากกา	S Pen	บนเน้ือหาท่ีคุณต้องการเลือก

�

3 เลือกทางเลือกเพ่ือใช้กับพ้ืนท่ีท่ีเลือก
• ปักหมุด:	ปักหมุดพ้ืนท่ีท่ีได้เลือกไว้ ไปยังหน้าจอ	คุณยังสามารถแทรกภาพลงในแอ
พอืน่	ๆ	เช่น	Samsung Notes	ลากรูปภาพไปท่ีหน้าจอของแอพอืน่

• คัดลอก:	คัดลอกและวางพ้ืนท่ีท่ีได้เลือกไว้ลงในแอพอืน่หรอืเครือ่งอืน่ท่ีลงช่ือเข้าใช้ ใน	Samsung 
account	ของคุณ

•  :	แยกข้อความจากพ้ืนท่ีท่ีได้เลือกไว้
•  :	เปล่ียนลักษณะท่ีปรากฏของพ้ืนท่ีท่ีได้เลือกไว้ โดยอัตโนมัติ
•  :	เขียนหรอืวาดบนพ้ืนท่ีท่ีได้เลือกไว้
•  :	แบ่งปันพ้ืนท่ีท่ีได้เลือกไว้กับผู้อืน่
•  :	บันทึกพ้ืนท่ีท่ีได้เลือกไว้ ใน	แกลเลอรี่
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�การจับภาพพ้ืนทีจ่ากวีดีโอ

�ขณะท่ีก�าลังเล่นวิดีโอ	เลือกพ้ืนท่ีและจับภาพเป็นภาพ	GIF	ได้

1 เม่ือมีเน้ือหาท่ีต้องการจับภาพระหว่างการเปิดเล่นวีดีโอ	เปิดแผงค�าส่ังโดยไม่แตะ	และสัมผัส	การเลอืก
อจัฉรยิะ

2 ท่ีแถบเครือ่งมือ	สัมผัส	
3 ปรบัต�าแหน่งและขนาดของพ้ืนท่ีจับภาพ

�

ลากมุมของกรอบเพ่ือปรบั
ขนาด

ปรบัตําแหน่ง

4 สัมผัส	บันทกึ เพ่ือเริม่ต้นการจับภาพ

�
• ก่อนการจับภาพวิดีโอ	ตรวจสอบให้แน่ใจว่ามีการเล่นวิดีโอ

• ระยะเวลาสูงสุดท่ีคุณสามารถจับภาพพ้ืนท่ีของวิดีโอไดจ้ะแสดงบนหน้าจอ

• เม่ือจับภาพพ้ืนท่ีจากวิดีโอ	เสียงจะไม่ถูกบันทึกไปด้วย

5 สัมผัส	หยุด เพ่ือหยุดการจับภาพ

6 เลือกทางเลือกเพ่ือใช้กับพ้ืนท่ีท่ีเลือก
• ปักหมุด:	ปักหมุดพ้ืนท่ีท่ีได้เลือกไว้ ไปยังหน้าจอ	คุณยังสามารถแทรก	GIF	ลงในแอ
พอืน่	ๆ	เช่น	Samsung Notes	ลาก	GIF	ไปท่ีหน้าจอของแอพอืน่

• คัดลอก:	คัดลอกและวางพ้ืนท่ีท่ีได้เลือกไว้ลงในแอพอืน่หรอืเครือ่งอืน่ท่ีลงช่ือเข้าใช้ ใน	Samsung 
account	ของคุณ

•  :	เขียนหรอืวาดบนพ้ืนท่ีท่ีได้เลือกไว้	สัมผัส	 	เพ่ือตรวจสอบผลก่อนการบันทึกไฟล์
•  :	แบ่งปันพ้ืนท่ีท่ีได้เลือกไว้กับผู้อืน่
•  :	บันทึกพ้ืนท่ีท่ีได้เลือกไว้ ใน	แกลเลอรี่
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�เขียนบนหน้าจอ
�จับภาพหน้าจอเพ่ือเขียนหรอืวาดบนภาพเหล่าน้ันหรอืตัดภาพจากภาพท่ีได้มีการบันทึกไว้

1 เม่ือมีเน้ือหาท่ีต้องการจับภาพ	ให้เปิดแผงค�าส่ังโดยไม่แตะ	และสัมผัส	เขียนบนหน้าจอ

�หน้าจอปัจจุบันจะถูกจับภาพโดยอัตโนมัติ	และแถบเครือ่งมือการแก้ ไขจะปรากฏขึ้น

2 เขียนบันทึกบนภาพหน้าจอ

�

ตัวลบ

แก้
ทําซ้ํา

การต้ังคา่ปากกา

แบ่งปัน

บันทึก

3 แบ่งปันหรอืบันทึกภาพหน้าจอ
�คุณสามารถตรวจสอบภาพหน้าจอท่ีได้จับภาพไว้ ใน	แกลเลอรี่

� �ขณะท่ีก�าลังใช้งานบางแอพอาจไม่สามารถบันทึกภาพหน้าจอได้
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�Bixby Vision
�เม่ือคุณเล่ือน	S Pen	เหนือเน้ือหา	เน้ือหาจะได้รบัการจดจ�าและไอคอนการคน้หาท่ี ใช้ ได้จะปรากฏขึ้นมา	ใช้
คุณสมบัติเพ่ือคน้หารูปภาพท่ีคล้ายกัน	ตรวจจับและแปลข้อความ	และอืน่ๆ	โปรดดูท่ี	Bixby Vision	ส�าหรบั
ข้อมูลเพ่ิมเติม

1 เม่ือมีรูปภาพท่ีคุณต้องการคน้หาข้อมูลท่ีเก่ียวข้องหรอืตัดทอนข้อความ	เปิดแผงค�าส่ังโดยไม่แตะ	และ
สัมผัส	Bixby Vision

2 เล่ือน	S Pen	เหนือเน้ือหาท่ีคุณต้องการ	เม่ือตัวเลือกท่ี ใช้ ได้ปรากฏขึ้นมาท่ีหน้าจอ	ให้เลือกตัวเลือกท่ีคุณ
ต้องการ

�

�แปลภาษา
�เล่ือน	S Pen	เหนือข้อความท่ีคุณต้องการแปลภาษา	หน่วยต่างๆ	ท่ีรวมอยู่ ในข้อความน้ีจะถูกแปลงด้วย

1 เม่ือมีเน้ือหาท่ีต้องการแปล	เปิดแผงค�าส่ังโดยไม่แตะและสัมผัส	แปลภาษา

2 ให้เลือกภาษาบนแผงตัวแปลภาษาท่ีด้านบนของหน้าจอ
�คุณสามารถเปล่ียนข้อความระหว่างค�าและประโยคได้ โดยการสัมผัสท่ี	 	หรอื	
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3 เล่ือน	S Pen	เหนือข้อความท่ีคุณต้องการแปลหรอืหน่วยท่ีคุณต้องการแปลง
�ข้อความท่ีได้รบัการแปลแล้วจะปรากฏขึน้	เพ่ือฟังการออกเสียงของข้อความต้นฉบับ	สัมผัส	 	ไอคอน	  
อาจไม่ปรากฏขึ้นท้ังน้ีขึ้นอยู่กับภาษาท่ีคุณเลือก

�

ความละเอียดการเลือกข้อความ 
(คาํหรอืประโยค)

เลือกภาษา

ผลการแปล

�
• คุณสมบัติน้ีไม่รองรบับางภาษา

• คุณสมบัติน้ีจะใช้ ได้เฉพาะเม่ือข้อความท่ีตรวจจับได้อยู่ท่ีหน้าจอเท่าน้ัน

�เขียนบนปฏทินิ
�กรอกแผนของคุณโดยการเขียนหรอืการวาดลงในหน้าจอปฏทิิน

�เปิดแผงค�าส่ังโดยไม่แตะ	สัมผัส	เขียนบนปฏทินิ และจากน้ันกรอกแผนของคุณลงในปฏทิิน	เม่ือคุณด�าเนินการ
เสรจ็แล้ว	สัมผัส	บันทกึ เพ่ือแก้ ไข	สัมผัส	

�

แก้

เลือกและแก้ ไข

ทําซ้ําตัวลบ

การต้ังคา่ปากกา
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�แปลง S Pen เป็นข้อความ
�คุณสามารถต้ังคา่เครือ่งให้แปลงส่ิงท่ีคุณเขียนด้วย	S Pen	ให้เป็นข้อความได้

1 เปิด	การต้ังคา่ สัมผัส	คุณสมบัติขั้นสงู → S Pen → แปลง S Pen เป็นข้อความ และจากน้ันสัมผัสสวิตช์
เพ่ือเปิด

� �เพ่ือเรยีนรูเ้ก่ียวกับวิธแีก้ ไขข้อความด้วย	S Pen	สัมผัส	วิธแีก้ ไข

2 เขียนในช่องป้อนข้อความ	เช่น	ช่องคน้หาหรอืแถบท่ีอยู่โดยการใช้	S Pen
�ลายมือจะได้รบัการแปลงให้เป็นข้อความ

�

�แอรว์ิว
�เล่ือน	S Pen	เหนือรายการบนหน้าจอเพ่ือดูตัวอย่างเน้ือหาหรอืเข้าถึงข้อมูลในหน้าต่างป๊อปอพั

�ในบางแอปปุ่ มด�าเนินการจะปรากฏบนหน้าต่างแสดงตัวอย่าง

�

ปุ่ มดําเนินการ

� �หากคุณสมบัติน้ีไม่เปิด	เปิด	การต้ังคา่ สัมผัส	คุณสมบัติขั้นสงู → S Pen	และจากน้ันสัมผัสสวิตช์	แอร์
วิว เพ่ือเปิด
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�เลอืก Pen 
(การเลอืกรายการอย่างรวดเรว็ด้วย S Pen)

�ในขณะท่ีกดปุ่ ม	S Pen	คา้งไว้	ให้ลาก	S Pen	ไปบนข้อความหรอืรายการเพ่ือเลือกหลายรายการหรอืหลาย
ข้อความ	คุณยังสามารถคัดลอกและวางรายการหรอืข้อความท่ีเลือก	ไปยังแอพอืน่หรอืแบ่งปันกับผู้อืน่

�

�สมุดบันทกึปิดหน้าจอ
�คุณสามารถสรา้งสมุดบันทึกโดยการเขียนบนหน้าจอโดยไม่ต้องเปิดหน้าจอ

�เม่ือหน้าจอดับลง	ถอด	S Pen	หรอืสัมผัสสองครัง้คา้งไว้ท่ีหน้าจอขณะกดคา้งไว้ท่ีปุ่ ม	S Pen

�เม่ือคุณสัมผัส	บันทกึ หรอืแทรกใหม่	S Pen	เข้าไป ในช่องเสียบหลังจากเขียนบันทึกแล้ว	บันทึกจะได้รบัการ
บันทึกลงใน	Samsung Notes

�

ปักหมุดบันทึกท่ีแสดงท่ี Always On 
Display

บันทึกบันทึกใน Samsung Notes

ขยายหน้า

เปล่ียนความหนาของเส้น

ตัวลบ

เปล่ียนสีปากกา

� �หากคุณสมบัติน้ีไม่เปิด	เปิด	การต้ังคา่ สัมผัส	คุณสมบัติขั้นสงู → S Pen	และจากน้ันสัมผัสสวิตช์	สมุด
บันทกึปิดหน้าจอ เพ่ือเปิด
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�การปักหมุดบันทกึทีแ่สดงบน Always On Display

�เพ่ือปักหมุดบันทึกแบบปิดหน้าจอท่ี	Always	On	Display	สัมผัส	 	บันทึกท่ีได้รบัการปักหมุดจะยังไม่ถูกบันทึก

�เพ่ือแก้ ไขบันทึกท่ีได้รบัการปักหมุดไว้	สัมผัสสองครัง้ท่ี	 	หากคุณปักหมุดบันทึกท่ีได้รบัการแก้ ไขท่ีแสดง
บน	Always	On	Display	อีกครัง้	บันทึกต้นฉบับจะได้รบัการบันทึกไปยัง	Samsung Notes

�เพ่ือย่อบันทึกท่ีได้รบัการปักหมุดไว้	สัมผัสสองครัง้ท่ี	 	บันทึกจะปรากฏเป็นไอคอน	 	ท่ีแสดงบน	Always On 
Display	เพ่ือตรวจสอบบันทึกอีกครัง้	สัมผัสสองครัง้ท่ี	

�

ย่อสมุดบันทึก

บันทึกท่ีปักหมุดไว้

� �หากคุณไม่ได้ด�าเนินการใดๆ	เป็นเวลาบางช่วงหลังจากการเปิดบันทึก	บันทึกดังกล่าวจะย่อลงโดยอัตโนมัติ

�การปลดลอ็กหน้าจอโดยการใช ้S Pen
�หากหน้าจอได้รบัการล็อกในขณะท่ี	S Pen	ได้รบัการเช่ือมต่ออยู่	คุณสามารถปลดล็อกหน้าจอโดยการกด
ปุ่ ม	S Pen

1 เปิด	การต้ังคา่ และสัมผัส	คุณสมบัติขั้นสงู → S Pen → การต้ังคา่ S Pen เพ่ิมเติม

2 สัมผัสสวิตช์	ปลดลอ็ก S Pen	เพ่ือเปิด
�ขณะน้ีคุณสามารถปลดล็อกหน้าจอโดยการกดปุ่ ม	S Pen

�
• คุณสมบัติ	ปลดลอ็ก S Pen	จะใช้ ได้เฉพาะเม่ือวิธกีารล็อกหน้าจอได้รบัการต้ังคา่ไว้แล้วเท่าน้ัน

• เพ่ือใช้คุณสมบัติน้ี	S Pen	จะต้องได้รบัการเช่ือมต่อเข้ากับเครือ่งของคุณ
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�โทรศัพท์

�บทน�า
�โทรหรอืรบัการโทรปกติและการโทรวิดีโอ

�การโทรออก

1 เปิดแอพ	โทรศัพท ์และสัมผัส	ปุ่มกด

2 ใส่หมายเลขโทรศัพท์
3 สัมผัส	 	เพ่ือโทรด้วยเสียง	หรอืสัมผัส	 	หรอื	 	เพ่ือโทรด้วยวีดีโอ

�

ดูตัวอย่างหมายเลขโทรศัพท์

ทางเลือกเพ่ิมเติม

คน้หารายช่ือ
เพ่ิมหมายเลขไปยังรายช่ือผู้ติดต่อ

�การโทรจากบันทกึการโทรหรอืรายชือ่

�เปิดแอพ	โทรศัพท ์สัมผัส	ลา่สดุ หรอื	รายชือ่ และจากน้ันปัดไปทางขวาบนรายช่ือหรอืหมายเลขโทรศัพท์เพ่ือโทร
ออก

�หากคุณสมบัติน้ีถูกปิด	สัมผัส	  → การต้ังคา่ → การต้ังคา่การโทรอืน่ และจากน้ันสัมผัสสวิตช์	ปัดเพ่ือโทรหรอื
สง่ข้อความ เพ่ือเปิด

�การใชร้ะบบโทรออกด่วน

�เพ่ือต้ังคา่หมายเลขโทรออกด่วน	เปิดแอพ	โทรศัพท ์สัมผัส	ปุ่มกด →  → เบอร์โทรด่วน เลือกหมายเลขโทร
ด่วน	และจากน้ันเพ่ิมหมายเลขโทรศัพท์

�หากต้องการโทร	แตะและกดคา้งไว้ท่ีหมายเลขโทรออกด่วนบนปุ่ มกด	ส�าหรบัหมายเลขโทรออกด่วน	10 
หมายเลขขึ้นไป	สัมผัสตัวเลขแรกของหมายเลข	และจากน้ันแตะและกดคา้งไว้ท่ีตัวเลขสุดท้าย

�ตัวอย่างเช่น	หากคุณต้ังหมายเลข	123	เป็นหมายเลขโทรออกด่วน	สัมผัส	1	สัมผัส	2	และจากน้ันแตะและกดคา้ง
ไว้ท่ี	3
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�การโทรระหวา่งประเทศ

1 เปิดแอพ	โทรศัพท ์และสัมผัส	ปุ่มกด

2 แตะและกดคา้งไว้ท่ี	0	จนกว่าจะมีเครือ่งหมาย	+	ปรากฏขึ้น
3 ใส่รหัสประเทศ	รหัสพ้ืนท่ี	และหมายเลขโทรศัพท์	จากน้ันสัมผัส	

�การรบัสายโทรเข้า

�การรบัสาย

�เม่ือมีการโทรเข้า	ลาก	 	ออกดา้นนอกวงกลมใหญ่

�การปฏเิสธสาย

�เม่ือมีการโทรเข้า	ลาก	 	ออกดา้นนอกวงกลมใหญ่

�เพ่ือส่งข้อความเม่ือปฏเิสธสายเรยีกเข้าน้ัน	ลากแถบ	สง่ข้อความ ขึ้นไปด้านบนและเลือกข้อความท่ีจะส่ง

�เพ่ือสรา้งข้อความการปฏเิสธหลายข้อความ	เปิดแอพ	โทรศัพท ์สัมผัส	  → การต้ังคา่ → ข้อความปฏเิสธ
ด่วน ป้อนข้อความ	และจากน้ันสัมผัส	

�การบลอ็กหมายเลขโทรศัพท์
�บล็อกสายจากบางหมายเลขท่ีเพ่ิมลงในรายการท่ีบล็อก

�เปิดแอพ	โทรศัพท ์สัมผัส	  → การต้ังคา่ → บลอ็กหมายเลข และจากน้ันเลือกรายช่ือหรอืหมายเลขโทรศัพท์
เพ่ือบันทึกในรายการหมายเลขท่ีบล็อก

�เม่ือหมายเลขท่ีถูกบล็อกพยายามจะติดต่อคุณ	คุณจะไม่ได้รบัการแจ้งเตือน	ระบบจะบันทึกการโทรเหล่าน้ันลงใน
บันทึกการโทร

� �นอกจากน้ี	คุณยังสามารถบล็อกสายท่ีโทรเข้าจากผู้คนท่ีไม่แสดง	ID	ผู้ โทร	สัมผัสสวิตช์	บลอ็กการโทร
จากหมายเลขที่ไม่รูจ้ัก เพ่ือเปิดคุณสมบัติ
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�ทางเลอืกระหวา่งการโทร
• ผู้ชว่ยการโทร → การโทรแบบข้อความ:	ส่ือสารกับอีกฝ่ายหน่ึงผ่านข้อความ	โปรดดูท่ี	การโทรแบบ
ข้อความ ส�าหรบัข้อมูลเพ่ิมเติม

• ผู้ชว่ยการโทร → การแปลสด:	รบัการแปลแบบเรยีลไทม์เป็นภาษาท่ีคุณเลือกระหว่างการโทรด้วยเสียง	เพ่ือ
ใช้คุณสมบัติน้ี	ให้เปิดแอพ	โทรศัพท ์สัมผัส	  → การต้ังคา่ → การแปลสด และจากน้ันสัมผัสสวิตช์เพ่ือ
เปิด	โปรดดูท่ี	การแปลสด ส�าหรบัข้อมูลเพ่ิมเติม

• เพ่ิมการโทร:	โทรออกไปยังสายท่ีสอง	สายแรกจะจะได้รบัการพักสายไว้	เม่ือคุณเสรจ็ส้ินสายท่ีสอง	สายแรก
จะได้รบัการต่อสายอีกครัง้

• พักสาย:	พักสาย

• โทรวิดีโอ:	สลับเพ่ือสนทนาทางวิดีโอ

• Bluetooth:	สลับไปยังเฮดเซ็ทบลูทูธหากได้รบัการเช่ือมต่อเข้ากับเครือ่ง

• ล�าโพง:	ปิดหรอืเปิดล�าโพงนอก	เม่ือใช้ล�าโพงนอก	รกัษาระยะให้เครือ่งห่างจากหูของคุณ

• ปิดเสยีง:	ปิดไมโครโฟนเพ่ือไม่ ให้อีกฝ่ายหน่ึงได้ยินเสียงของคุณ

• ปุ่มกด / ซอ่น:	เปิดหรอืปิดปุ่ มกด

•  :	จบการสนทนาสายปัจจุบัน

•  :	ระหว่างการสนทนาทางวิดีโอ	สลับเพ่ือโทรด้วยเสียง

•  :	ต้ังคา่เครือ่งให้เปล่ียนมุมและซูมอัตโนมัติโดยการจดจ�าและติดตามบุคคลในขณะการสนทนาทาง
วิดีโอ

•  :	ระหว่างการสนทนาทางวิดีโอ	ให้ล็อกหน้าจอ

• เอฟเฟ็กต์:	ในระหว่างการสนทนาทางวิดีโอ	ให้ ใช้เอฟเฟ็กต์ต่าง	ๆ

•  :	ระหว่างการสนทนาทางวิดีโอ	ให้เปล่ียนอัตราส่วนหน้าจอ

• กลอ้งถา่ยรูป:	ในระหว่างการสนทนาทางวิดีโอ	ปิดกล้องถ่ายรูปเพ่ือไม่ ให้อีกฝ่ายหน่ึงได้เห็นคุณ

• สวิตช:์	ในระหว่างการสนทนาทางวิดีโอ	สลับระหว่างกล้องหน้าและกล้องหลัง

� �คุณสมบัติบางอย่างอาจไม่สามารถใช้ ได้ขึ้นอยู่กับผู้ ให้บรกิารหรอืรุน่
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�ผู้ชว่ยการโทร

�การโทรแบบข้อความ

�ส่ือสารกับอีกฝ่ายหน่ึงผ่านข้อความ

�เม่ือโทรออกหรอืรบัสายการโทรด้วยเสียง	ให้สัมผัส	ผู้ชว่ยการโทร → การโทรแบบข้อความ

�เม่ือการโทรได้รบัการเช่ือมต่อแล้ว	เสียงทักทายจะถูกส่งไปยังอีกฝ่ายหน่ึงโดยอัตโนมัติ	และส่ิงท่ีอีกฝ่ายหน่ึงพูดจะ
แสดงเป็นข้อความบนหน้าจอของคุณ

�หากคุณเลือกการตอบกลับจากรายการตอบกลับด่วนหรอืป้อนข้อความ	ข้อความน้ันจะถูกส่งผ่านเสียงไปยังอีก
ฝ่ายหน่ึง

�เพ่ือสลับไป ใช้การโทรด้วยเสียง	ให้ปัดไปทางขวาท่ีหน้าจอเรยีกสายและสัมผัส	สลบัเป็นการโทรปกติ

�เพ่ือเปล่ียนการต้ังคา่	ให้เปิดแอพ	โทรศัพท ์และสัมผัส	  → การต้ังคา่ → การโทรแบบข้อความ

�การแปลสด

�รบัการแปลแบบเรยีลไทม์เป็นภาษาท่ีคุณเลือกระหว่างการโทรด้วยเสียง	เพ่ือใช้คุณสมบัติน้ี	ให้เปิด
แอพ	โทรศัพท ์สัมผัส	  → การต้ังคา่ → การแปลสด และจากน้ันสัมผัสสวิตช์เพ่ือเปิด

�เม่ือโทรออกหรอืรบัสายการโทรด้วยเสียง	ให้สัมผัส	ผู้ชว่ยการโทร → การแปลสด ให้เลือกภาษาบนแผงตัวแปล
ภาษาท่ีด้านบนของหน้าจอ

�เพ่ือหยุดการแปล	ให้ปัดไปทางขวาท่ีหน้าจอเรยีกสายและสัมผัส	หยุดการแปล

�เพ่ือเปล่ียนการต้ังคา่เพ่ิมเติม	ให้เปิดแอพ	โทรศัพท ์และสัมผัส	  → การต้ังคา่ → การแปลสด
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�รายชือ่

�บทน�า
�สรา้งรายช่ือใหม่หรอืจัดการรายช่ือบนเครือ่ง

�การเพ่ิมรายชือ่

�การสรา้งรายชือ่ใหม่

1 เปิดแอพ	รายชือ่ และสัมผัส	

2 ให้เลือกต�าแหน่งของท่ีจัดเก็บข้อมูล
3 ป้อนข้อมูลรายช่ือผู้ติดต่อและสัมผัส	บันทกึ

�การน�าเข้ารายชือ่

�เพ่ิมรายช่ือโดยการน�าเข้ารายช่ือเหล่าน้ันจากท่ีจัดเก็บข้อมูลอืน่ไปยังเครือ่งของคุณ

1 เปิดแอพ	รายชือ่ และสัมผัส	  → จัดการรายชือ่ → น�าเข้ารายชือ่

2 ปฏบิัติตามค�าแนะน�าท่ีหน้าจอเพ่ือน�าเข้ารายช่ือผู้ติดต่อ

�การซงิค์รายชือ่กับบัญชเีว็บของคุณ

�ซิงค์รายช่ือของเครือ่งของคุณกับรายช่ือออนไลน์ท่ีได้บันทึกไว้ ในบัญชีเว็บของคุณ	เช่น	Samsung account 
ของคุณ

1 เปิด	การต้ังคา่ สัมผัส	บัญชผู้ี ใชแ้ละการแบ็คอพั → จัดการบัญช ีและให้เลือกบัญชีเพ่ือซิงค์

2 สัมผัส	ซงิค์บัญชผู้ี ใช ้และสัมผัสสวิตซ์	รายชือ่ เพ่ือเปิด

�การคน้หารายชือ่
�เปิดแอพ	รายชือ่ สัมผัส	 	ท่ีด้านบนของรายช่ือผู้ติดต่อและป้อนเง่ือนไขการคน้หา

�สัมผัสรายช่ือ	จากน้ันให้ด�าเนินการหน่ึงในข้อดังต่อไปน้ี:

•  :	ท�าการโทรปกติ

•  :	เขียนข้อความ
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•  /  :	โทรด้วยวีดีโอ

•  :	เขียนอีเมล

�การลบรายชือ่

1 เปิดแอพ	รายชือ่ และสัมผัส	  → แก้ ไข

2 เลือกรายช่ือและสัมผัส	ลบ

�เพ่ือลบแต่ละรายช่ือ	สัมผัสรายช่ือจากรายการรายช่ือและสัมผัส	เพ่ิมเติม → ลบ

�การแบ่งปันรายชือ่
�คุณสามารถแชรร์ายช่ือกับผู้อืน่ได้ โดยใช้ทางเลือกการแชรต่์างๆ

1 เปิดแอพ	รายชือ่ และสัมผัส	  → แก้ ไข

2 เลือกรายช่ือและสัมผัส	แชร์

3 เลือกวิธกีารแชร์

�การสรา้งกลุม่
�คุณสามารถเพ่ิมกลุ่ม	เช่น	ครอบครวัหรอืเพ่ือน	และจัดการรายช่ือตามกลุ่มได้

1 เปิดแอพ	รายชือ่ และสัมผัส	  → กลุ่ม → สรา้งกลุม่ใหม่

2 ปฏบิัติตามค�าแนะน�าท่ีหน้าจอเพ่ือสรา้งกลุ่ม

�ผสานรายชือ่ทีซ่�า้กนั
�หากรายช่ือผู้ติดต่อของคุณมีผู้ติดต่อท่ีซ�้ากัน	ให้รวมเข้าเป็นหน่ึงเดียวเพ่ือปรบัปรุงรายช่ือผู้ติดต่อของคุณ

1 เปิดแอพ	รายชือ่ และสัมผัส	  → จัดการรายชือ่ → รวมรายชือ่

2 ท�าเครือ่งหมายท่ีรายช่ือและสัมผัส	รวม
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�ข้อความ

�บทน�า
�ส่งและตรวจสอบข้อความผ่านการสนทนา

�คุณอาจเสียคา่บรกิารเพ่ิมเติมส�าหรบัการส่งหรอืรบัข้อความขณะท่ีคุณก�าลังโรมม่ิง

�การสง่ข้อความ

1 เปิดแอพ	ข้อความ และสัมผัส	

2 เพ่ิมผู้รบัและใส่ข้อความ
�เพ่ือบันทึกและส่งข้อความเสียง	แตะและกดคา้งไว้ท่ี	 	และพูดข้อความของคุณ	ไอคอนการบันทึกจะปรากฏ
ขึ้นเฉพาะในขณะท่ีช่องใส่ข้อความว่างเปล่าเท่าน้ัน

3 สัมผัส	 	เพ่ือส่งข้อความ

�

ป้อนผู้รบั

ป้อนข้อความ ใส่ emoji หรอืสต๊ิกเกอร์

แนบไฟล์

ผู้รบั

ส่งข้อความ

�การตรวจสอบข้อความ

1 เปิดแอพ	ข้อความ และสัมผัส	การสนทนา

2 ท่ีรายการข้อความ	เลือกรายช่ือหรอืหมายเลขโทรศัพท์
• เพ่ือตอบกลับข้อความ	สัมผัสช่องป้อนข้อความ	ป้อนข้อความ	และจากน้ันสัมผัส	
• เพ่ือปรบัขนาดตัวอักษร	แยกสองน้ิวออกจากกันหรอืบีบน้ิวเข้าหากันท่ีหน้าจอ
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�การจัดเรยีงข้อความ

�คุณสามารถจัดเรยีงรูปภาพตามประเภทได้

�เปิดแอพ	ข้อความ และสัมผัส	การสนทนา → 

�หากตัวเลือกหมวดหมู่ไม่ปรากฏ	สัมผัส	  → การต้ังคา่ และสัมผัสสวิตช์	หมวดหมู่การสนทนา เพ่ือเปิด

�การลบข้อความ

�แตะและกดคา้งไว้ท่ีข้อความเพ่ือลบ	จากน้ันสัมผัส	ลบ

�การเปลีย่นการต้ังคา่ข้อความ
�เปิดแอพ	ข้อความ สัมผัส	  → การต้ังคา่ คุณสามารถบล็อกข้อความท่ีไม่ต้องการ	เปล่ียนการต้ังคา่การแจ้งเตือน
และอืน่	ๆ	ได้

�กลอ้งถา่ยรูป

�บทน�า
�ถ่ายภาพหรอืบันทึกวิดีโอโดยใช้ โหมดและการต้ังคา่ต่างๆ

�มารยาทในการใชก้ลอ้ง

• อย่าถ่ายรูปหรอืบันทึกวิดีโอของบุคคลอืน่โดยไม่ได้รบัอนุญาต

• อย่าถ่ายรูปหรอืบันทึกวิดีโอในสถานท่ีท่ีมีกฎห้าม

• อย่าถ่ายรูปหรอืบันทึกวิดีโอในสถานท่ีท่ีคุณอาจละเมิดสิทธส่ิวนบุคคลของผู้อืน่
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�การถา่ยภาพ

1 เปิดแอพ	กลอ้งถา่ยรูป

�คุณยังสามารถเปิดแอพโดยการกดปุ่ มดา้นข้างสองครัง้หรอืการลาก	 	ไปทางซ้ายท่ีหน้าจอล็อก

�
• คุณสมบัติบางอย่างของกล้องถ่ายรูปไม่มี ให้ ใช้งานเม่ือคุณเปิดแอพ	กลอ้งถา่ยรูป จากหน้าจอล็อก
หรอืเม่ือหน้าจอดับอยู่ขณะต้ังคา่วิธกีารล็อกหน้าจอ

• กล้องถ่ายรูปจะปิดโดยอัตโนมัติเม่ือไม่ได้ ใช้งาน

• วิธกีารบางอย่างอาจไม่สามารถใช้ ได้	ท้ังน้ีขึ้นอยู่กับผู้ ให้บรกิารหรอืรุน่

2 สัมผัสรูปภาพบนหน้าจอตัวอย่างเพ่ือให้กล้องท�าการโฟกัสท่ีจุดน้ัน
�เพ่ือปรบัความสว่างของภาพถ่าย	ลากแถบการปรบัท่ีปรากฏด้านบนหรอืดา้นล่างของกรอบวงกลม

3 สัมผัส	 	เพ่ือถ่ายรูป
�เพ่ือเปล่ียนโหมดการถ่ายภาพ	ลากรายการโหมดการถ่ายภาพไปทางซ้ายหรอืทางขวา	หรอืปัดไปทางซ้ายหรอื
ทางขวาท่ีหน้าจอแสดงตัวอย่าง

�

การต้ังคา่กล้องถ่ายรูป

ถ่ายรูป

ภาพตัวอย่างขนาดย่อ

รายการโหมดถ่ายภาพ

ซูม

สลับระหว่างกล้องถ่ายรูปด้านหน้าและ
กล้องหลัง

ตัวเลือกสําหรบัโหมดการถ่ายภาพ
ปัจจุบัน
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�
• หน้าจอแสดงตัวอย่างอาจแตกต่างกันไปขึ้นอยู่กับโหมดและกล้องท่ี ใช้งาน

• จุดโฟกัสอาจไม่ชัดเจนหากวัตถุอยู่ ใกล้	ถ่ายภาพหรอืวิดีโอจากระยะท่ีมีความพอดี

• หากรูปภาพท่ีคุณถ่ายพรา่มัว	ท�าความสะอาดเลนส์กล้องถ่ายรูปและลองอีกครัง้

• ตรวจสอบให้แน่ใจว่าเลนส์ไม่ได้รบัความเสียหายหรอืการปนเป้ือน	มิฉะน้ันเครือ่งอาจท�างานไม่เป็น
ปกติในบางโหมดท่ีต้องการความละเอียดสูง

• กล้องของเครือ่งของคุณจะมีเลนส์มุมกว้าง	อาจมีความบิดเบี้ยวเล็กน้อยในภาพถ่ายหรอืวีดีโอมุม
กว้าง	และไม่ได้แสดงถึงปัญหาการท�างานของเครือ่งแต่อย่างใด

• ความจุสูงสุดส�าหรบัการบันทึกวิดีโออาจแตกต่างกันไปตามความละเอียด

• กล้องถ่ายรูปอาจเกิดฝ้าหรอืมีหยดน�้าเกาะหากเครือ่งสัมผัสกับการเปล่ียนแปลงของอุณหภมิู
อากาศอย่าง	กะทันหัน	เพราะความแตกต่างระหว่างอุณหภมิูภายนอกและภายในฝาครอบกล้องถ่าย
รูป	พยายามหลีกเล่ียงสภาวะดังกล่าวเม่ือวางแผนท่ีจะใช้กล้องถ่ายรูป	หากมีฝ้าเกิดขึ้น	ปล่อยให้กล้อง
ถ่ายรูปแห้งตามธรรมชาติท่ีอุณหภมิูห้องก่อนการถ่ายภาพหรอืการบันทึกวิดีโอ	มิฉะน้ันผลลัพธอ์าจดู
พรา่มัว

�การใชปุ่้มกลอ้งถา่ยรูป

• แตะและกดคา้งไว้ท่ีปุ่ มกล้องถ่ายรูปเพ่ือถ่ายวีดีโอ

• หากคุณลากปุ่ มกล้องถ่ายรูปไปท่ีไอคอน	 	คุณสามารถบันทึกวิดีโอได้ โดยไม่ต้องกดปุ่ มคา้งไว้แต่อย่างใด

• เพ่ือถ่ายภาพต่อเน่ือง	ปัดปุ่ มกล้องถ่ายรูปไปท่ีขอบของหน้าจอและคา้งไว้	หากคุณสัมผัส	 	ท่ีหน้าจอแสดง
ตัวอย่างและสัมผัส	ปัดปุ่มชตัเตอรเ์พ่ือ → สรา้ง GIF	คุณสามารถสรา้ง	GIF	ได้

• หากคุณเพ่ิมปุ่ มกล้องถ่ายรูปอืน่	คุณสามารถเล่ือนไปท่ี ใดก็ได้ท่ีหน้าจอและถ่ายภาพได้สะดวกย่ิงขึน้	ท่ีหน้า
จอแสดงตัวอย่าง	สัมผัส	  → วิธกีารถา่ย และสัมผัสสวิตช์	ปุ่มชตัเตอรแ์บบลอย เพ่ือเปิด

�การแก้ ไขรายการโหมดการถา่ยภาพ

�เพ่ือแก้ ไขรายการโหมดการถ่ายภาพ	สัมผัส	อืน่ๆ ท่ีรายการ	สัมผัส	 	และจากน้ันลากโหมดไปยังต�าแหน่งท่ีคุณ
ต้องการ
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�การใชง้านคุณสมบัติการซมู

�เพ่ือซูมเข้าหรอืซูมออกขณะใช้กล้องหลัง	ให้เลือกไอคอนการซูมท่ีต้องการท่ีหน้าจอแสดงตัวอย่าง

�คุณยังสามารถเลือกระดับการซูมท่ีต้องการจากรายการระดับซูมท่ีปรากฏขึ้นเม่ือคุณสัมผัสไอคอนการซูม

�เพ่ือปรบัการซูมให้แม่นย�าย่ิงขึ้น	ให้ลากไอคอนการซูม	บีบหรอืกางน้ิวสองน้ิวออกจากกันท่ีหน้าจอแสดงตัวอย่าง

�หากอัตราส่วนซูมเกินปรมิาณท่ีก�าหนด	แผนท่ีน�าทางแบบซูมจะปรากฏขึ้นเพ่ือระบุต�าแหน่งท่ีคุณก�าลังซูมภาพ
เข้า

�

ซูมแผนท่ีนําทาง

ซูม

รายการระดับการซูม

�การลอ็กโฟกัส (AF) และการรบัแสง (AE)

�คุณสามารถล็อกโฟกัสหรอืการรบัแสงในพ้ืนท่ีท่ีได้เลือกไว้เพ่ือป้องกันกล้องจากการปรบัโดยอัตโนมัติขึ้นอยู่กับ
การเปล่ียนแปลงของวัตถุหรอืแหล่งท่ีมาของแสง

�แตะและกดคา้งไว้ท่ีบรเิวณท่ีจะโฟกัสคา้งไว้	กรอบ	AF/AE	จะปรากฏในบรเิวณน้ันและจะล็อกการต้ังคา่โฟกัสและ
การรบัแสง	จะยังคงล็อกการต้ังคา่แม้จะถ่ายรูปแล้ว

� �คุณสมบัติน้ีอาจไม่สามารถใช้ ได้ขึ้นอยู่กับโหมดการถ่ายภาพ
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�ตัวเลอืกส�าหรบัโหมดการถา่ยภาพปัจจุบัน

�ท่ีหน้าจอแสดงตัวอย่าง	ใช้ตัวเลือกต่อไปน้ี

•  :	เปิดหรอืปิดแฟลช

•  :	เลือกความยาวในการหน่วงก่อนกล้องถ่ายภาพโดยอัตโนมัติ

• 3:4:	เลือกสัดส่วนภาพส�าหรบัรูปภาพ

• 12M:	เลือกความละเอียดของภาพ

•  :	เปิดหรอืปิดคุณสมบัติภาพเคล่ือนไหว	หากคุณเปิด	วิดีโอคลิปจะถูกถ่ายในเวลาไม่ก่ีวินาทีก่อนการ
สัมผัสปุ่ มกล้องถ่ายรูป

•  :	เปิดหรอืปิดคุณสมบัติ	super steady

•  :	เปล่ียนเวลาบันทึกส�าหรบัวิดีโอ	hyperlapse

• AUTO:	เลือกอัตราเฟรมส�าหรบัวิดีโอ	hyperlapse

• 9:16:	เลือกสัดส่วนภาพส�าหรบัวิดีโอ

•  /  / FHD:	เลือกความละเอียดส�าหรบัวิดีโอ

•  :	ใช้เอฟเฟกต์ตัวกรองหรอืเอฟ็เฟกต์ภาพสวย

•  :	เลือกวิธวัีดแสง	ซ่ึงเป็นการก�าหนดวิธกีารค�านวณคา่แสง	  การวัดแสงแบบให้น�้าหนักกลางภาพ ใช้
แสงท่ีตรงกลางของภาพเพ่ือค�านวณการรบัแสงของภาพ	  การวัดแสงแบบแบ่งสว่นพ้ืนที ่เฉล่ียท้ัง
ฉาก	  การวัดแสงเฉพาะจุด ใช้แสงจากบรเิวณตรงกลางของภาพเพ่ือค�านวณการรบัแสงของภาพ

•  :	ปรบัโทนสี

•  :	ในโหมด	อาหาร เน้นท่ีวัตถุภายในกรอบและเบลอรูปภาพท่ีอยู่นอกกรอบ

•  :	ในโหมด	อาหาร ปรบัอุณหภมิูสี

•  :	ในโหมด	บันทกึคู่ เปล่ียนตัวเลือกการบันทึก

•  :	ในโหมด	บันทกึคู่ เปล่ียนหน้าจอ

•  :	ปรบัแต่งตัวเลือกการถ่ายภาพเม่ือถ่ายภาพเด่ียว

� �ตัวเลือกท่ีมีอาจแตกต่างกันไปท้ังน้ีขึ้นอยู่กับรุน่หรอืโหมดการถ่ายภาพ
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�โหมดถา่ยภาพ
�กล้องถ่ายรูปจะปรบัตัวเลือกการถ่ายภาพโดยอัตโนมัติขึ้นอยู่กับสภาพแวดล้อม

�ในรายการโหมดการถ่ายภาพ	สัมผัส	รูปถา่ย และสัมผัส	 	เพ่ือถ่ายรูป

�การเปลีย่นความละเอยีด

�คุณสามารถถ่ายภาพความละเอียดสูงได้

�ในตัวเลือกการถ่ายภาพ	สัมผัส	12M	เพ่ือเปล่ียนความละเอียดตามท่ีคุณต้องการ	และถ่ายภาพ

� �ความละเอียดอาจแตกต่างกันไปขึ้นอยู่กับแต่ละรุน่

�ค�าแนะน�าการถา่ยชอ็ต

�กล้องถ่ายรูปแนะน�าองค์ประกอบท่ีเหมาะสมส�าหรบัภาพถ่ายโดยการจดจ�าต�าแหน่งและมุมของวัตถุของคุณ

�ท่ีหน้าจอแสดงตัวอย่าง	สัมผัส	 	และสัมผัสสวิตช์	ค�าแนะน�าการถา่ยชอ็ต เพ่ือเปิด

1 ท่ีรายการโหมดการถ่ายภาพ	สัมผัส	รูปถา่ย

�คู่มือจะปรากฏท่ีหน้าจอแสดงตัวอย่าง

2 หันคู่มือไปท่ีวัตถุ
�กล้องถ่ายรูปจดจ�าองค์ประกอบ	และองค์ประกอบท่ีได้รบัการแนะน�าจะปรากฏท่ีหน้าจอแสดงตัวอย่าง

3 ย้ายเครือ่งเพ่ือให้ค�าแนะน�าตรงกับองค์ประกอบท่ีได้รบัการแนะน�า
�เม่ือไดอ้งค์ประกอบท่ีเหมาะแล้ว	ค�าแนะน�าจะเปล่ียนเป็นสีเหลือง

4 สัมผัส	 	เพ่ือถ่ายรูป

�

คู่มือ

องค์ประกอบท่ีเหมาะ
สม
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�การถา่ยภาพตัวเอง

�คุณสามารถถ่ายภาพตัวเองด้วยกล้องหน้า

1 ท่ีหน้าจอแสดงตัวอย่าง	ปัดขึ้นหรอืลง	หรอืสัมผัส	 	เพ่ือสลับเป็นกล้องหน้าส�าหรบัถ่ายภาพตัวเอง

2 หันหน้าเข้าหาเลนส์กล้องด้านหน้า
�เพ่ือถ่ายภาพตัวเองด้วยการถ่ายภาพมุมกว้างของทิวทัศน์หรอืผู้คน	สัมผัส	

3 สัมผัส	 	เพ่ือถ่ายรูป

�การถา่ยภาพระยะใกลท้ีช่ดัเจน (Galaxy S24 Ultra)

�ถ่ายภาพวัตถุของคุณในระยะใกล้ ให้ชัดเจน

1 ท่ีหน้าจอแสดงตัวอย่าง	สัมผัส	1x

2 วางกล้องถ่ายรูปไว้ ใกล้วัตถุ
3 เม่ือ	 	ปรากฏขึน้	สัมผัส	 	เพ่ือถ่ายภาพ

� �หากคุณสมบัติน้ีไม่ได้เปิด	สัมผัส	 	เพ่ือเปิด

�การใชตั้วกรองและเอฟ็เฟกต์ภาพสวย

�คุณสามารถเลือกเอฟ็เฟกต์ตัวกรองและแก้ ไขคุณสมบัติบนใบหน้า	เช่น	สีผิวหรอืรูปหน้า	ก่อนการถ่ายภาพได้

1 บนหน้าจอตัวอย่าง	ให้สัมผัส	

2 เลือกเอฟเฟ็กต์และถ่ายภาพ
�หากคุณสัมผัส	 	คุณสามารถดาวน์โหลดตัวกรอง	หรอืคุณสามารถสรา้งตัวกรองของคุณเองโดยการใช้
ภาพท่ีมีโทนสีท่ีคุณชอบจาก	แกลเลอรี่

�การสแกนเอกสารหรอืข้อความ

�คุณสามารถสแกนเอกสารหรอืข้อความได้

1 ท่ีรายการโหมดการถ่ายภาพ	สัมผัส	รูปถา่ย

2 หันกล้องถ่ายรูปไปทางวัตถุและสัมผัส	
�ไอคอน	 	จะปรากฏขึ้นเฉพาะเม่ือตรวจพบเอกสารหรอืข้อความเท่าน้ัน

3 สัมผัส	สแกน เลือกพ้ืนท่ีท่ีคุณต้องการ	และจากน้ันสัมผัส	บันทกึ
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�โหมดวิดีโอ
�กล้องถ่ายรูปจะปรบัตัวเลือกการถ่ายภาพโดยอัตโนมัติขึ้นอยู่กับสภาพแวดล้อม

1 ท่ีรายการโหมดการถ่ายภาพ	สัมผัส	วิดีโอ และสัมผัส	 	เพ่ือบันทึกวิดีโอ

• เพ่ือสลับระหว่างกล้องหน้าและกล้องหลังขณะท�าการบันทึก	ปัดขึ้นหรอืลงท่ีหน้าจอตัวอย่างหรอื
สัมผัส	

• การบันทึกภาพจากวิดีโอขณะท่ีก�าลังบันทึกวิดีโอ	สัมผัส	
• เพ่ือบันทึกเสียงจากทิศทางท่ีเฉพาะเจาะจงในระดับเสียงท่ีสูงขึ้นในขณะท่ีบันทึกวิดีโอ	ให้หันกล้องถ่ายรูป
ไปทางทิศทางน้ันและปรบัการซูม

2 สัมผัส	 	เพ่ือหยุดถ่ายวิดีโอ

�
• หากคุณใช้คุณสมบัติการซูมวีดีโอเป็นเวลานานขณะบันทึกวีดีโอ	คุณภาพของวีดีโออาจลดลงเพ่ือ
ป้องกันไม่ ให้เครือ่งของคุณรอ้นเกินไป

• ระบบออปติคลัซูมอาจไม่ท�างานในสภาวะแวดล้อมท่ีมีแสงน้อย

�การเปลีย่นความละเอยีด

�คุณสามารถบันทึกวิดีโอความละเอียดสูงด้วยความละเอียดสูงสุดท่ี	8K

�ในตัวเลือกการถ่ายภาพ	สัมผัส	 	เพ่ือเปล่ียนความละเอียดตามท่ีคุณต้องการและบันทึกวิดีโอ

�เม่ือคุณบันทึกวิดีโอเสรจ็แล้ว	ให้เล่นในแอพ	แกลเลอรี ่เม่ือคุณสัมผัส	 	ท่ีเฟรมท่ีคุณต้องการ	เฟรมดังกล่าวจะ
ได้รบัการบันทึกเป็นภาพภา่ย

�การท�าให้วิดีโอมีความเสถียร (Super Steady)

�หากมีการส่ันไหวมากเม่ือบันทึกวิดีโอ	ให้ ใช้คุณสมบัติ	Super	Steady	เพ่ือให้วิดีโอมีความเสถียรย่ิงขึ้น

�สัมผัส	วิดีโอ ท่ีรายการโหมดการถ่ายภาพ	สัมผัส	 	ท่ีตัวเลือกการถ่ายภาพเพ่ือเปิด	และจากน้ันบันทึกวิดีโอ
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�การใชคุ้ณสมบัติการจัดเฟรมอตัโนมัติ 
(การเปลี่ยนมุมการถา่ยภาพและการซมูโดยการติดตามบุคคล)

�คุณสามารถต้ังคา่เครือ่งให้เปล่ียนมุมถ่ายภาพและซูมอัตโนมัติโดยการจดจ�าและติดตามบุคคลในขณะบันทึก
วิดีโอ

�ท่ีรายการโหมดการถ่ายภาพ	สัมผัส	วิดีโอ สัมผัส	 	เพ่ือเปิด	และจากน้ันบันทึกวิดีโอ

�เพ่ือติดตามและปรบัมุมการถ่ายภาพและซูมเข้าไปยังบุคคลท่ีเลือก	ให้สัมผัสเฟรมท่ีแสดงรอบ	ๆ	บุคคลน้ัน	เพ่ือ
ปิดการติดตาม	ให้สัมผัสเฟรมอีกครัง้

�โหมดการบันทกึด้วยกลอ้งสองตัว
�บันทึกวิดีโอด้วยกล้องสองตัวในเวลาเดียวกัน	คุณสามารถบันทึกวิดีโอของกล้องถ่ายรูปแต่ละตัวแยกจากกันและ
แก้ ไขได้	คุณยังสามารถเล่นวิดีโอไดห้ลายวิธ	ีเช่น	ในมุมมองแยกหรอืมุมมองภาพซ้อนภาพ

1 ท่ีรายการโหมดการถ่ายภาพ	สัมผัส	อืน่ๆ → บันทกึคู่

2 สัมผัส	 	เลือกเลนส์สองตัว	และจากน้ันสัมผัส	ตกลง

• เพ่ือบันทึกวิดีโอของกล้องถ่ายรูปแต่ละตัวแยกจากกัน	สัมผัส	
• เพ่ือเปล่ียนหน้าจอ	สัมผัส	

3 สัมผัส	 	เพ่ือบันทึกวีดีโอ

4 สัมผัส	 	เพ่ือหยุดถ่ายวิดีโอ

�

เปล่ียนหน้าจอ

หน้าต่างภาพซ้อนภาพ

เปล่ียนตัวเลือกการบันทึก



�แอพและคุณสมบัติ

71

�การควบคุมหน้าต่างภาพซอ้นภาพขณะเลน่วิดีโอ

�หากคุณต้ังคา่หน้าจอเป็น	  มุมมองภาพในภาพ คุณสามารถเปล่ียนขนาดหรอืต�าแหน่งของหน้าต่างภาพซ้อน
ภาพได้ ในขณะท่ีบันทึกหรอืเล่นวิดีโอ

1 ท่ีหน้าจอแสดงตัวอย่าง	สัมผัส	 	เพ่ือเปล่ียนตัวเลือกการบันทึกเป็น	  บันทกึวิดีโอในไฟลแ์ยกต่างหาก

2 สัมผัส	 	เพ่ือบันทึกวีดีโอ
�คุณสามารถเปล่ียนขนาดหรอืต�าแหน่งของหน้าต่างภาพซ้อนภาพก่อนและระหว่างการบันทึก

• เพ่ือขยายหน้าต่างภาพซ้อนภาพ	สัมผัสหน้าต่างและสัมผัส	
• เพ่ือย้ายหน้าต่างภาพซ้อนภาพ	ลากไปยังทุกท่ีท่ีคุณต้องการ

3 สัมผัส	 	เพ่ือหยุดถ่ายวิดีโอ

�คุณยังสามารถควบคุมหน้าต่างภาพซ้อนภาพได้ขณะท่ีก�าลังเล่นวิดีโอ	สัมผัสภาพตัวอย่างขนาดย่อท่ีหน้าจอแส
ดงตัวอย่าง	หรอืเปิดแอพ	แกลเลอรี ่และเลือกวิดีโอ	และจากน้ันสัมผัส	  → เปิดในตัวเลน่วิดีโอ
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�โหมดถา่ยภาพครัง้เดียว
�ถ่ายภาพและวิดีโอต่าง	ๆ	ได้ด้วยการถ่ายครัง้เดียว

�เครือ่งของคุณจะเลือกภาพท่ีดีท่ีสุดโดยอัตโนมัติและสรา้งภาพถ่ายด้วยตัวกรองหรอืวิดีโอซ่ึงมีบางส่วนซ�้า

1 ท่ีรายการโหมดการถ่ายภาพ	สัมผัส	อืน่ๆ → ซงิเกิล้เทค

2 สัมผัส	 	เพ่ือจับภาพฉากท่ีคุณต้องการ

3 สัมผัสภาพตัวอย่างขนาดย่อท่ีหน้าจอแสดงตัวอย่าง	หรอืเปิดแอพ	แกลเลอรี ่และเลือกไฟล์
�เพ่ือตรวจสอบผลลัพธอ์ืน่	ๆ	สัมผัสไอคอน	 	เพ่ือบันทึกผลลัพธที์ละรายการ	แตะและกดคา้งไว้ท่ีรายการ	ท�า
เครือ่งหมายท่ีรายการท่ีคุณต้องการ	และจากน้ันสัมผัส	

�
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�โหมดภาพ/โหมดวิดีโอภาพ
�โดยการใช้ โหมดภาพหรอืโหมดวิดีโอภาพ	คุณสามารถจับภาพถ่ายหรอืวิดีโอท่ีพ้ืนหลังเบลอและวัตถุข้างหน้าเด่น
ชัดขึ้น	คุณยังสามารถใช้เอฟเฟกต์พ้ืนหลังและแก้ ไขได้หลังจากการถ่ายภาพ

1 ท่ีรายการโหมดการถ่ายภาพ	สัมผัส	ภาพบุคคล หรอืสัมผัส	อืน่ๆ → วิดีโอภาพบุคคล

2 สัมผัส	 	และเลือกเอฟเฟกต์พ้ืนหลังท่ีคุณต้องการ
�เพ่ือปรบัความเข้มของเอฟเฟกต์พ้ืนหลัง	ลากแถบการปรบั

3 เม่ือ	พรอ้ม ปรากฏท่ีหน้าจอแสดงตัวอย่าง	สัมผัส	 	เพ่ือถ่ายภาพหรอืสัมผัส	 	เพ่ือบันทึกวิดีโอ

�
แถบการปรบัความเข้มเอฟเฟกต์ของ

พ้ืนหลัง

เอฟเฟ็กต์ของพ้ืนหลัง

�
• ตัวเลือกท่ีมีอาจแตกต่างกันไปท้ังน้ีขึ้นอยู่กับชนิดของโหมดการถ่ายภาพ

• ใช้คุณสมบัติน้ี ในท่ีท่ีมีแสงเพียงพอ

• อาจไม่สามารถใช้การเบลอพ้ืนหลังได้อย่างถูกต้องในสภาวะต่อไปน้ี:

– อุปกรณ์หรอืเป้าหมายเคล่ือนไหว

– วัตถุมีความบางหรอืโปรง่แสง

– วัตถุมีสีท่ีคล้ายกับพ้ืนหลัง

– วัตถุหรอืพ้ืนหลังเป็นสีพ้ืนๆ
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�โหมดโปร/โหมดวิดีโอโปร
�จับภาพหรอืวีดีโอในขณะท่ีปรบัตัวเลือกต่างๆ	ในการถ่ายภาพด้วยตนเอง	เช่นคา่แสงและคา่	ISO

�ท่ีรายการโหมดการถ่ายภาพ	สัมผัส	อืน่ๆ → โปร หรอื	PRO VIDEO	เลือกตัวเลือกและก�าหนดการต้ังคา่	และจาก
น้ันสัมผัส	 	เพ่ือถ่ายรูปหรอืสัมผัส	 	เพ่ือบันทึกวีดีโอ

�ทางเลอืกทีมี่

•  :	รเีซ็ตการต้ังคา่

• ISO:	เลือกคา่	ISO	ส่วนน้ีจะควบคุมความไวแสงของกล้องถ่ายรูป	คา่ท่ีต�่ากว่าจะเหมาะกับวัตถุท่ีอยู่น่ิงและมี
แสงสว่างมาก	คา่ท่ีสูงขึ้นจะเหมาะสมกับวัตถุท่ีเคล่ือนท่ีเรว็และมีแสงสว่างน้อย	อย่างไรก็ตาม	การต้ังคา่ความ
ไวแสง	ISO	สูงขึ้นอาจท�าให้เกิดสัญญาณรบกวนในรูปภาพหรอืวีดีโอ

• SPEED:	ปรบัความเรว็ชัตเตอร	์ความเรว็ชัตเตอรต์�่าให้แสงเข้ามาก	ภาพหรอืวีดีโอจะสว่างขึน้	เหมาะส�าหรบั
ภาพหรอืวีดีโอทิวทัศน์หรอืภาพหรอืวีดีโอท่ีถ่ายตอนกลางคนื	ความเรว็ชัตเตอรสู์งให้แสงน้อย	เหมาะส�าหรบั
จับรูปภาพหรอืวีดีโอวัตถุท่ีเคล่ือนท่ีเรว็

• EV:	เปล่ียนคา่รบัแสง	ก�าหนดปรมิาณแสงท่ีเซนเซอรร์บัภาพของกล้องถ่ายรูปจะรบัเข้ามา	ส�าหรบัสภาวะท่ีมี
แสงน้อย	ให้ ใช้คา่ชดเชยแสงเพ่ิมขึ้น

• FOCUS:	เปล่ียนโหมดโฟกัส	ลากแถบการปรบัเพ่ือปรบัโฟกัสด้วยตัวเอง

• WB:	ให้เลือกคา่สมดุลสีขาวท่ีเหมาะสม	เพ่ือให้ภาพมีช่วงสีท่ีสมจรงิตามท่ีเห็น	คุณสามารถต้ังอุณหภมิูสีได้

• MIC:	เลือกทิศทางของเสียงท่ีคุณต้องการบันทึกในระดับท่ีสูงขึน้	คุณยังสามารถใช้	USB	หรอืไมโครโฟน
บลูทูธได้ โดยการเช่ือมต่อเข้ากับเครือ่งของคุณ	(โหมดวิดีโอโปร)

• ZOOM:	ปรบัความเรว็ซูม	(โหมดวิดีโอโปร)

�การเปลีย่นความละเอยีด

�คุณสามารถบันทึกวิดีโอความละเอียดสูงด้วยความละเอียดสูงสุดท่ี	8K

�ในตัวเลือกการถ่ายภาพ	สัมผัส	 	เพ่ือเปล่ียนความละเอียดตามท่ีคุณต้องการและบันทึกวิดีโอ

�เม่ือคุณบันทึกวิดีโอเสรจ็แล้ว	ให้เล่นในแอพ	แกลเลอรี ่เม่ือคุณสัมผัส	 	ท่ีเฟรมท่ีคุณต้องการ	เฟรมดังกล่าวจะ
ได้รบัการบันทึกเป็นภาพภา่ย
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�การแยกกนัระหวา่งพ้ืนที่โฟกัสและพ้ืนทีก่ารรบัแสง

�คุณสามารถแยกกันระหว่างพ้ืนท่ีโฟกัสและพ้ืนท่ีการรบัแสง

�แตะและกดคา้งไว้ท่ีหน้าจอแสดงตัวอย่าง	กรอบ	AF/AE	จะปรากฏท่ีหน้าจอ	ลากกรอบไปยังบรเิวณท่ีคุณต้องการ
แยกพ้ืนท่ีโฟกัสและพ้ืนท่ีรบัแสง

�

�โหมดกลางคนื
�ถ่ายภาพในสภาพแสงน้อยโดยไม่ ใช้แฟลช	เม่ือคุณใช้ขาต้ังกล้อง	คุณจะได้ผลลัพธท่ี์สว่างขึ้นและน่ิงขึ้น

1 ท่ีรายการโหมดถ่ายภาพ	สัมผัส	อืน่ๆ → กลางคนื

�หากคุณต้ังเวลาท่ีปรากฏท่ีด้านล่างขวาท่ีหน้าจอเป็น	สงูสดุ คุณอาจได้รูปภาพท่ีชัดเจนขึ้น

2 สัมผัส	 	และถือเครือ่งของคุณให้น่ิงจนกว่าการถ่ายภาพจะเสรจ็ส้ิน

�โหมดอาหาร
�ถ่ายภาพอาหารด้วยโทนสีท่ีสดใสย่ิงขึ้น

1 ท่ีรายการโหมดถ่ายภาพ	สัมผัส	อืน่ๆ → อาหาร

�เฟรมจะปรากฏขึ้นท่ีหน้าจอและพ้ืนท่ีนอกเฟรมจะเบลอ

2 เพ่ือต้องการปรบัขนาดเฟรม	ให้ลากมุมของเฟรม
�สัมผัสบรเิวณท่ีคุณต้องการหรอืลากเฟรมเพ่ือย้าย

3 สัมผัส	 	และลากแถบการปรบัเพ่ือปรบัอุณหภมิูสี
4 สัมผัส	 	เพ่ือถ่ายรูป
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�โหมดพานอราม่า
�การใช้งานโหมดพานอราม่า	ถ่ายภาพชุดและจากน้ันท�าให้ภาพอยู่รวมกันเพ่ือสรา้งฉากกว้าง

1 ท่ีรายการโหมดถ่ายภาพ	สัมผัส	อืน่ๆ → พาโนรามา

2 สัมผัส	 	แล้วเคล่ือนย้ายเครือ่งอย่างช้าๆไป ในทิศทางเดียวกัน
�รกัษาให้ภาพอยู่ภายในกรอบในช่องมองภาพของกล้อง	หากภาพตัวอย่างอยู่นอกกรอบน�า	หรอืคุณไม่ได้ขยับ
อุปกรณ์เลย	อุปกรณ์จะหยุดถ่ายภาพโดยอัตโนมัติ

3 สัมผัส	 	เพ่ือหยุดการถ่ายภาพ

� �หลีกเล่ียงการถ่ายภาพท่ีมีพ้ืนหลังพรา่มัว	เช่น	ท้องฟ้าโล่ง	หรอืผนังว่างเปล่า

�โหมดเคลือ่นไหวชา้
�บันทึกวิดีโอส�าหรบัการดูในแบบสโลว์โมช่ัน	คุณสามารถระบุส่วนของวิดีโอให้เล่นในแบบสโลว์โมช่ันได้

1 ท่ีรายการโหมดการถ่ายภาพ	สัมผัส	อืน่ๆ → SLOW MOTION	และสัมผัส	 	เพ่ือบันทึกวิดีโอ

2 เม่ือบันทึกเสรจ็แล้ว	สัมผัส	 	เพ่ือหยุด

3 บนหน้าจอแสดงตัวอย่าง	ให้สัมผัส	ภาพตัวอย่างขนาดย่อ
�ส่วนท่ีเรว็ของวีดีโอจะถูกก�าหนดให้เป็นส่วนการเคล่ือนไหวช้าและวีดีโอจะเริม่ต้นเล่น	จะมีการสรา้งส่วนการ
เคล่ือนไหวช้าถึงสองส่วนด้วยกันพ้ืนฐานของวีดีโอ

�เพ่ือแก้ ไขส่วนการเคล่ือนไหวช้า	สัมผัส	 	และลากแถบการแก้ ไขส่วนไปทางซ้ายหรอืทางขวา

� เริม่ต้นการถ่ายครอ่ม

ส่วนการเคล่ือนไหวช้า

เปล่ียนความเรว็ในการเล่น

ส้ินสุดการถ่ายครอ่ม

แถบการแก้ ไขส่วน
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�โหมด Hyperlapse
�บันทึกฉาก	เช่น	ภาพผู้คนหรอืรถท่ีก�าลังเคล่ือนผ่านไป	แล้วดูเป็นวิดีโอท่ีเคล่ือนไหวอย่างรวดเรว็

1 ท่ีรายการโหมดถ่ายภาพ	สัมผัส	อืน่ๆ → HYPERLAPSE

2 สัมผัส	AUTO	และเลือกตัวเลือกอัตราเฟรม

• ถ้าคุณต้ังคา่อัตราเฟรมเป็น	AUTO	เครือ่งจะปรบัอัตราเฟรมตามอัตราฉากท่ีเปล่ียนไปโดยอัตโนมัติ
• หากคุณต้องการบันทึกเส้นทางดวงดาว	ให้ต้ังคา่เฟรมเรตเป็น	 	และสัมผัส	

3 สัมผัส	 	เพ่ือเริม่การบันทึก

4 สัมผัส	 	เพ่ือส้ินสุดการบันทึก

�การก�าหนดการต้ังคา่กลอ้ง
�บนหน้าจอตัวอย่าง	ให้สัมผัส	 	ทางเลือกบางอย่างอาจไม่สามารถใช้ ได้ขึ้นอยู่กับโหมดการถ่ายภาพ

�คุณสมบัติอจัฉรยิะ

• สแกนเอกสารและข้อความ:	เม่ือกล้องหลังตรวจพบเอกสารหรอืข้อความ	ไอคอน	 	ก็จะปรากฏขึ้น

• สแกน QR Code:	ต้ังคา่เครือ่งให้สแกนรหัส	QR	จากหน้าจอตัวอย่าง

• ค�าแนะน�าการถา่ยชอ็ต:	ต้ังคา่เครือ่งเพ่ือแนะน�าองค์ประกอบท่ีเหมาะส�าหรบัภาพถ่ายโดยการจดจ�า
ต�าแหน่งและมุมของวัตถุของคุณ

• การปรบัคุณภาพอจัฉรยิะ

– การปรบัคุณภาพ:	เลือกตัวเลือกคุณภาพ

– ตัวปรบัฉาก:	ต้ังคา่เครือ่งเพ่ือปรบัการต้ังคา่สีและใช้เอฟเฟกต์เพ่ิมประสิทธภิาพโดยอัตโนมัติตามวัตถุ
หรอืฉาก

�รูปภาพ

• ปัดปุ่มชตัเตอรเ์พ่ือ:	ให้เลือกการกระท�าเพ่ือด�าเนินการเม่ือคุณปัดปุ่ มกล้องถ่ายรูปไปท่ีมุมของหน้าจอและ
คา้งไว้

• ลายน�้า:	เพ่ิมลายน�้าเม่ือถ่ายภาพ
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• ตัวเลอืกรูปภาพขั้นสงู:	เลือกวิธท่ีีคุณต้องการบันทึกรูปภาพ

– รูปภาพประสทิธภิาพสงู:	ถ่ายภาพในรูปแบบภาพประสิทธภิาพสูง	(HEIF)

– รูปแบบรูปภาพโหมดโปร:	เลือกรูปแบบไฟล์ส�าหรบัการบันทึกภาพท่ีถ่ายในโหมดโปร	ไฟล์	JPEG	บีบ
อัดรูปภาพและใช้ท่ีจัดเก็บข้อมูลน้อยลง	ไฟล์	RAW (รูปแบบไฟล์	DNG)	จะรกัษาข้อมูลของรูปภาพให้มี
คุณภาพดีท่ีสุดและบันทึกรูปภาพเป็นไม่ ใช่การบีบอัด	แต่จะใช้ท่ีจัดเก็บข้อมูลมากขึน้	เม่ือคุณเลือก	รูป
แบบ RAW และ JPEG	รูปภาพแต่ละรูปจะถูกบันทึกไว้สองรูปแบบ	คอื	DNG	และ	JPG

�เซลฟ่ี

• บันทกึเซลฟ่ีตามตัวอย่าง:	ต้ังคา่เครือ่งเพ่ือบันทึกรูปภาพตามท่ีปรากฏท่ีหน้าจอตัวอย่างเม่ือถ่ายภาพด้วย
กล้องหน้าโดยไม่ต้องพลิก

• ปัดขึ้น/ลงเพ่ือสลบักลอ้ง:	เปิดคุณสมบัติน้ีเพ่ือสลับกล้องถ่ายรูปโดยการปัดขึ้นหรอืลงท่ีหน้าจอแสดง
ตัวอย่าง

�วิดีโอ

• FPS อตัโนมัติ:	ต้ังคา่เครือ่งให้บันทึกวิดีโอท่ีสว่างขึ้นในสภาพแสงน้อยโดยการปรบัอัตราเฟรมให้เหมาะสม
โดยอัตโนมัติ

• ความเสถียรของวิดีโอ:	เปิดระบบป้องการส่ันไหวเพ่ือลดภาพเบลอเน่ืองจากกล้องส่ันขณะท่ีก�าลังบันทึก
วิดีโอ

• ตัวเลอืกวิดีโอขั้นสงู

– รูปแบบวิดีโอ:	เลือกรูปแบบวิดีโอ

– วิดีโอบิตเรตสงู:	เพ่ิมบิตเรตของวิดีโอ	หากคุณใช้คุณสมบัติน้ี	ขนาดไฟล์อาจใหญ่กว่าวิดีโอปกติ

– วิดีโอ HDR10+:	คุณสามารถบันทึกวิดีโอท่ีความคมชัดและสีของแต่ละฉากได้รบัการปรบัให้เหมาะสม

– ซมูเข้าไมโครโฟน:	ขณะบันทึกวิดีโอ	คุณสามารถบันทึกเสียงจากทิศทางซูมเข้าด้วยระดับเสียงท่ีสูงขึ้น

– การบันทกึเสยีง 360:	คุณสามารถบันทึกวิดีโอเสียง	3D	ท่ีสมจรงิย่ิงขึ้นโดยใช้หูฟังบลูทูธท่ีรองรบั
คุณสมบัติการบันทึกเสียง	360

�
• คุณอาจจะไม่สามารถเล่นวิดีโอ	HEVC	ท่ีเครือ่งอืน่	ๆ	หรอืแบ่งปันวิดีโอออนไลน์ได้

• คุณไม่สามารถบันทึกวิดีโอในรูปแบบ	HEVC	ในโหมดการถ่ายภาพบางโหมดได้

• เพ่ือเล่นวิดีโอ	HDR10+	อย่างถูกต้อง	เครือ่งจะต้องรองรบั	HDR10+
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�ทัว่ไป

• การติดตามออโต้ โฟกัส:	ต้ังคา่เครือ่งให้แทรก็และโฟกัสอัตโนมัติท่ีเป้าหมายของคุณท่ีได้เลือกไว้	เม่ือคุณ
เลือกเป้าหมายท่ีหน้าจอแสดงตัวอย่าง	เครือ่งจะโฟกัสบนเป้าหมายดังกล่าวแม้วัตถุก�าลังเคล่ือนท่ีหรอืเม่ือ
คุณเปล่ียนต�าแหน่งของกล้องก็ตาม

� �การติดตามเป้าหมายอาจล้มเหลวในเง่ือนไขดังต่อไปน้ี:

• เป้าหมายน้ันใหญ่เกินไปหรอืเล็กเกินไป

• เป้าหมายมีการเคล่ือนท่ีมากเกินไป

• เป้าหมายมีแสงส่องด้านหลังหรอืคุณก�าลังถ่ายภาพในท่ีมืด

• เป้าหมายและฉากหลังมีสีหรอืลวดลายเหมือนกัน

• เป้าหมายมีลวดลายแนวนอน	เช่น	มู่ล่ี

• กล้องถ่ายรูปส่ันมากเกินไป

• วิดีโอความละเอียดสูง

• เม่ือซูมเข้าหรอืออกโดยการใช้ระบบออปติคลัซูม

• จุดตัดเกา้ชอ่ง:	แสดงเส้นบอกแนวบนช่องมองภาพเพ่ือช่วยการจัดองค์ประกอบเม่ือเลือกเป้าหมาย

• แทก็สถานที:่	แนบต�าแหน่ง	GPS	ไปยังภาพถ่าย

�
• ความแรงของสัญญาณ	GPS	อาจลดลงในต�าแหน่งท่ีอาจมีอุปสรรคขัดขวาง
สัญญาณ	เช่น	ต�าแหน่งระหว่างอาคาร	พ้ืนท่ีระดับต�่ากว่าน�้าทะเล	หรอืสภาพภมิูอากาศท่ีเลวรา้ย

• ต�าแหน่งของคุณอาจปรากฏบนรูปถ่ายเม่ือคุณอพัโหลดสู่อนิเทอรเ์น็ต	เม่ือต้องการหลีกเล่ียง
ปัญหาน้ี	ให้ปิดการต้ังคา่การแท็กต�าแหน่ง

• วิธกีารถา่ย

– กดปุ่มระดับเสยีงเพ่ือ:	ถ่ายภาพหรอืบันทึกวิดีโอ	ซูมเข้าหรอืออก	หรอืควบคุมระดับเสียงโดยการใช้ปุ่ ม
ระดับเสียง

– ค�าสัง่เสยีง:	ถ่ายภาพหรอืบันทึกวิดีโอโดยการใช้ค�าส่ังด้วยเสียง

– ปุ่มชตัเตอรแ์บบลอย:	เพ่ิมปุ่ มท่ีสามารถเคล่ือนย้ายได้อีกปุ่ มหน่ึงท่ีหน้าจอเพ่ือถ่ายภาพ

– แสดงฝ่ามือ:	แสดงฝ่ามือของคุณให้กล้องหน้าเพ่ือถ่ายเซลฟ่ีหรอืเริม่ต้นการบันทึกวิดีโอ

• การต้ังคา่ทีต้่องการเก็บไว้:	เก็บคา่การต้ังคา่ล่าสุดท่ีคุณใช้	เช่น	โหมดการถ่ายภาพเม่ือคุณเปิดกล้องถ่ายรูป

• การตอบสนองด้วยการสัน่:	ต้ังคา่เครือ่งให้ส่ันในบางสถานการณ์	เช่น	เม่ือคุณสัมผัสปุ่ มกล้องถ่ายรูป
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�ความเป็นสว่นตัว

• การอนุญาต:	เข้าถึงการอนุญาตท่ีจ�าเป็นส�าหรบัการใช้แอพกล้องถ่ายรูป

• ต้ังคา่ใหม่:	ต้ังคา่ใหม่ส�าหรบักล้องถ่ายรูป

• เกี่ยวกับกลอ้ง:	ตรวจสอบเวอรช่ั์นของแอพกล้องถ่ายรูปและข้อมูลทางกฎหมาย

• ติดต่อเรา:	ถามค�าถามหรอืตรวจสอบค�าถามท่ีพบบ่อย

� �คุณสมบัติบางอย่างอาจไม่สามารถใช้ ได้ขึ้นอยู่กับรุน่
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�แกลเลอรี่

�บทน�า
�เข้าถึงรูปภาพหรอืวิดีโอท่ีเก็บไว้ ในเครือ่งของคุณ	คุณยังสามารถจัดการรูปภาพและวิดีโอโดยอลับั้มหรอืสรา้งเรือ่ง
ราวได้

�การใชแ้กลเลอรี่
�เปิดแอพ	แกลเลอรี่

�

คน้หารูปภาพและวิดีโอ

ซิงค์รูปภาพและวิดีโอ

ทางเลือกเพ่ิมเติม
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�การดูรูปภาพ
�เปิดแอพ	แกลเลอรี ่และให้เลือกภาพ	เพ่ือดูไฟล์อืน่	ๆ	ให้ปัดไปทางซ้ายหรอืขวาท่ีหน้าจอ

�

ทางเลือกเพ่ิมเติม

ลบรูปภาพ

แบ่งปันรูปภาพกับผู้อืน่

ภาพขนาดย่อของของรูปภาพและวิดีโอ

แก้ ไขรูปภาพ

ตรวจสอบรายละเอยีดและคณุสมบติัเพ่ิม
เติม

ดูเน้ือหาท่ีหน้าจอขนาดใหญ่โดยการใช้
คุณสมบัติ Smart View

เพ่ิมรูปภาพไปยังรายการโปรด

Bixby Vision

�การแก้ ไขโดย AI

�แก้ ไขรูปภาพโดยการเคล่ือนย้าย	เคล่ือนย้ายใหม่	หรอืจัดขนาดบุคคลหรอืวัตถุใหม่และจากน้ันสรา้งพ้ืนหลังใหม่
เพ่ือเติมเต็มส่วนท่ีขาดหายไป

1 เปิดแอพ	แกลเลอรี ่และให้เลือกภาพ

2 สัมผัส	  → 

3 สัมผัสหรอืวาดรอบ	ๆ	ส่ิงท่ีคุณต้องการลบหรอืย้าย
�หากคุณต้องการปรบัความเอียง	ให้ลากแถบปรบัความเอียง

4 แตะและกดคา้งไว้ท่ีพ้ืนท่ีท่ีได้เลือกไว้และลากไปยังต�าแหน่งท่ีคุณต้องการหรอืสัมผัส	 	เพ่ือลบ

5 สัมผัส	สรา้ง

6 สัมผัส	เรยีบรอ้ย เพ่ือบันทึกภาพ
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�ภาพรมีาสเตอร์

�คุณสามารถปรบัปรุงภาพท่ีน่าเบื่อ	เบลอ	และความละเอียดต�่าได้

1 เปิดแอพ	แกลเลอรี ่และให้เลือกภาพ

2 สัมผัส	  → รมีาสเตอร์
�คุณสามารถตรวจสอบก่อนและหลัง

3 สัมผัส	 	เพ่ือบันทึกภาพรมีาสเตอร์

�การแยกวัตถอุอกจากภาพ

�แยกวัตถุออกจากพ้ืนหลังและแยกออกมา	คุณสามารถคัดลอกภาพท่ีแยกออกมาหรอืน�าไป ใช้ ในรูปแบบ
ต่าง	ๆ	ได้ โดยการบันทึกเป็นสติกเกอรห์รอืรูปภาพ

1 เปิดแอพ	แกลเลอรี ่และให้เลือกภาพ

2 แตะและกดคา้งไว้ท่ีวัตถุท่ีคุณต้องการแยกออกและเลือกตัวเลือก

�การครอบตัดภาพทีข่ยาย

1 เปิดแอพ	แกลเลอรี ่และให้เลือกภาพ

2 แยกสองน้ิวออกจากกันท่ีพ้ืนท่ีท่ีคุณต้องการบันทึกและสัมผัส	
�พ้ืนท่ีท่ีได้ครอบตัดไว้จะได้รบัการบันทึกเป็นไฟล์

�

ภาพขนาดย่อ
ท่ีได้บันทึกไว้
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�การดูวิดีโอ
�เปิดแอพ	แกลเลอรี ่และให้เลือกวิดีโอท่ีจะเล่น	เพ่ือดูไฟล์อืน่	ๆ	ให้ปัดไปทางซ้ายหรอืขวาท่ีหน้าจอ

�เพ่ือใช้ตัวเลือกเพ่ิมเติมระหว่างการเล่น	สัมผัส	  → เปิดในตัวเลน่วิดีโอ

�

ล็อกหน้าจอการเล่น

ขา้มไปยังวิดีโอก่อนหน้า แตะ
และกดคา้งไว้เพ่ือกรอกลับ

ข้างหลัง

จับภาพหน้าจอปัจจุบัน

สรา้ง GIF

กําหนดคา่การต้ังคา่การ
บรรยาย

เล่ือนไปข้างหน้าหรอืถอยหลัง
โดยการลากแถบ

สลับไปยังเครือ่งเล่นวิดีโอแบบ
ป๊อปอพั

ทางเลือกเพ่ิมเติม

หมุนหน้าจอ

เปล่ียนความเรว็ในการเล่น

ข้ามไปยังวิดีโอถัดไป แตะและ
กดคา้งไว้เพ่ือกรอไปข้างหน้า

พักและเล่นต่อ

เปล่ียนอัตราส่วนหน้าจอ

ดูเน้ือหาท่ีหน้าจอขนาด
ใหญ่โดยการใช้คุณสมบัติ 

Smart View

�ลากขึ้นหรอืลงท่ีข้างซ้ายของหน้าจอเล่นเพ่ือปรบัความสว่าง	หรอืลากขึ้นหรอืลงท่ีข้างขวาของหน้าจอเล่นเพ่ือปรบั
ระดับเสียง

�เล่นถอยหลังหรอืเล่นไปข้างหน้าอย่างรวดเรว็	ปัดไปทางซ้ายหรอืขวาบนหน้าจอเล่นเพลง

�การดูวิดีโอทีส่วา่งและชดัเจนยิ่งขึ้น

�เพ่ิมความสว่างของหน้าจอและท�าให้สีสันสดใสย่ิงขึ้นเม่ือคุณเล่นวิดีโอ	เปิด	การต้ังคา่ และสัมผัส	คุณสมบัติขั้น
สงู → ความสวา่งของวิดีโอ → สวา่ง

�
• คุณสมบัติน้ี ใช้ ได้เฉพาะในบางแอพเท่าน้ัน

• การใช้คุณลักษณะน้ีจะเพ่ิมการใช้พลังงานแบตเตอรี่
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�อลับ้ัม
�เปิดแอพ	แกลเลอรี ่สัมผัส	อลับ้ัม → 	และจากน้ันเลือกประเภทอลับั้ม

• อลับ้ัม:	สรา้งอลับั้มใหม่และเพ่ิมภาพและวิดีโอด้วยตนเอง

• อลับ้ัมอพัเดทอตัโนมัติ:	สรา้งอลับั้มท่ีรวบรวมภาพต่าง	ๆ	ของคนท่ีคุณเลือกโดยอัตโนมัติ

• กลุม่:	สรา้งกลุ่มของอลับั้มท่ีเก่ียวข้อง

• อลับ้ัมทีแ่ชร:์	สรา้งอลับั้มท่ีคุณสามารถแบ่งปันกับผู้อืน่ได้

�เรือ่งราว
�เม่ือคุณจับภาพหรอืบันทึกรูปภาพและวิดีโอ	เครือ่งจะอา่นวันท่ีและต�าแหน่งแท็กของพวกเขา	เรยีงล�าดับรูปภาพ
และวิดีโอ	และจากน้ันจะสรา้งเรือ่งราว

�เปิดแอพ	แกลเลอรี ่สัมผัส	เรือ่งราว และจากน้ันเลือกเรือ่งราว	หากคุณสัมผัส	 	คุณสามารถใช้ตัวเลือก
ต่าง	ๆ	เช่น	การเปล่ียนช่ือเรือ่งราว

�หากคุณสัมผัส	  → สรา้งเรือ่งราว ในรายการเรือ่งราว	คุณสามารถสรา้งเรือ่งราวด้วยตนเอง

�การซงิค์รูปภาพและวิดีโอ
�เปิดแอพ	แกลเลอรี ่สัมผัส	 	และจากน้ันปฏบิัติตามค�าแนะน�าท่ีหน้าจอเพ่ือท�าการซิงค์ ให้เสรจ็สมบูรณ์	เม่ือ
แอพ	แกลเลอรี ่และคลาวด์ซิงค์เข้ากันแล้ว	ไอคอนจะเปล่ียนเป็น	

�ขณะท�าการซิงค	์รูปภาพและวิดีโอท่ีคุณถ่ายก็จะถูกบันทึกไว้ ในคลาวด์ด้วย	คุณสามารถเข้าถึงรูปภาพและวิดีโอท่ี
ได้บันทึกไว้ ในคลาวด์ ในแอพ	แกลเลอรี ่ของคุณและจากเครือ่งอืน่	ๆ

� �เม่ือคุณเช่ือมต่อ	Samsung	account	และบัญชี	Microsoft	ของคุณ	คุณสามารถต้ังคา่ท่ีจัดเก็บข้อมูลบน
คลาวด์เป็น	Microsoft OneDrive

�การลบรูปหรอืวิดีโอ
�เปิดแอพ	แกลเลอรี ่แตะและกดคา้งไว้ท่ีรูปภาพ	วิดีโอ	หรอืเรือ่งราวเพ่ือลบ	และจากน้ันสัมผัส	ลบ

�การใชคุ้ณสมบัติถังขยะรีไซเคลิ

�รูปภาพหรอืวิดีโอท่ีคุณลบไปน้ันจะถูกจัดเก็บไว้ ในถังขยะเป็นการช่ัวคราว	ไฟล์จะถูกลบหลังจากบางช่วงเวลา

�เพ่ือเข้าถึงไฟล์ ในถังขยะรีไซเคลิ	เปิดแอพ	แกลเลอรี ่และสัมผัส	  → ถังขยะ เพ่ือกู้คนืไฟล์	สัมผัส	แก้ ไข เลือก
ไฟล์	และจากน้ันสัมผัส	คนืคา่
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�AR Zone

�บทน�า
�AR	Zone	มอบคุณสมบัติท่ีเก่ียวข้องกับ	AR	ให้แก่คุณ	เลือกคุณสมบัติและจับภาพหรอืวิดีโอท่ีสนุกสนาน

�การเปิดใช้ โซน AR
�ใช้วิธกีารต่อไปน้ีเพ่ือเปิดใช้ โซน	AR:

• ในแอพ	กลอ้งถา่ยรูป สัมผัส	อืน่ๆ ท่ีโหมดการถ่ายภาพและสัมผัส	AR ZONE

• หากคุณได้เพ่ิมไอคอนแอพลงท่ีหน้าจอแอพ	เปิดแอพ	AR Zone

� �คุณสมบัติบางอย่างอาจไม่สามารถใช้ ได้ขึ้นอยู่กับผู้ ให้บรกิารหรอืรุน่

�สตูดิโอ AR Emoji
�สรา้ง	emoji	ในแบบใดก็ตามท่ีคุณต้องการและสนุกกับการใช้ ในคุณสมบัติท่ีหลากหลาย

�การสรา้ง AR Emoji

1 เปิดใช้	AR	Zone	และสัมผัส	สตูดิโอ AR Emoji

2 คุณสามารถเลือก	emoji	ท่ีสรา้งไว้ล่วงหน้า	ปัดไปทางซ้ายหรอืขวา	เลือก	emoji	และจากน้ันสัมผัส	
�หากคุณต้องการสรา้ง	emoji	ของคุณเอง	ให้ถ่ายภาพตัวเองหรอืเลือกรูปภาพ
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3 ปฏบิัติตามค�าแนะน�าท่ีหน้าจอเพ่ือสรา้ง	emoji

�

แก้ ไข emoji

รายการ My Emoji

ทางเลือกเพ่ิมเติม

�การเลอืก AR emoji เพ่ือใชง้าน

�ท่ีหน้าจอหลักของสตูดิโอ	AR	Emoji	สัมผัส	 	และเลือก	emoji	ท่ีคุณต้องการ

�การลบ AR emoji

�ท่ีหน้าจอหลักของสตูดิโอ	AR	Emoji	สัมผัส	  → 	ท�าเครือ่งหมายท่ี	emoji	เพ่ือลบ	และจากน้ันสัมผัส	ลบ

�การซงิค์ AR emoji

�คุณสามารถรบั	AR	emoji	ของคุณท่ีเครือ่งท้ังหมดของคุณเม่ือคุณลงช่ือเข้าใช้	Samsung	account	เดียวกันบน
เครือ่ง

�ท่ีหน้าจอหลักของสตูดิโอ	AR	Emoji	สัมผัส	  → การต้ังคา่ และสัมผัสสวิตช์	ซงิค์กับ Samsung Cloud	เพ่ือเปิด

�สรา้งวิดีโอสัน้ AR emoji และตกแต่งเครือ่งของคุณ

�คุณสามารถสรา้งวิดีโอส้ัน	ๆ	ด้วย	emoji	และใช้เป็นวอลเปเปอรห์รอืภาพพ้ืนหลังการโทรได้

�ท่ีหน้าจอหลักของสตูดิโอ	AR	Emoji	เลือก	สรา้งวิดีโอ พ้ืนหลงัเสยีงเตือน หน้าจอการโทร หรอื	หน้าจอ
ลอ็ก และสรา้งวิดีโอ

�คุณสามารถตรวจสอบวิดีโอท่ีได้บันทึกไว้ ใน	แกลเลอรี่
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�การสรา้งโปรไฟลร์ายชือ่ของคุณด้วย AR emoji

�ใช้	emoji	เป็นรูปโปรไฟล์ส�าหรบั	Samsung	account	ของคุณและในแอพ	รายชือ่ คุณสามารถเลือกจากท่า
ต่าง	ๆ	หรอืสรา้งการแสดงออกของคุณเองได้

1 ท่ีหน้าจอหลักของสตูดิโอ	AR	Emoji	สัมผัส	โปรไฟล ์และเลือก	emoji

2 สัมผัส	 	เพ่ือจับภาพการแสดงออกของคุณหรอืเลือกท่าท่ีคุณต้องการ

3 สัมผัส	เสรจ็สิน้ → บันทกึ

�

ถ่ายรูป

Emoji

ท่าทาง

�การจัดท�าการโทรด้วยวิดีโอกับ AR emoji

�ระหว่างการโทรวิดีโอ	สัมผัส	เอฟเฟ็กต์ → อีโมจิ และเลือก	Emoji	ท่ีคุณต้องการ
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�กลอ้ง AR Emoji
�สรา้งภาพถ่ายหรอืวิดีโอสนุก	ๆ	ด้วย	emoji	โดยการใช้ โหมดการถ่ายภาพต่าง	ๆ

1 เปิดใช้	AR	Zone	และสัมผัส	กลอ้ง AR Emoji

2 เลือก	emoji	และโหมดท่ีคุณต้องการใช้	โหมดท่ีมี ให้อาจแตกต่างกันท้ังน้ีขึ้นอยู่กับ	emoji	ท่ีคุณเลือก
• ฉาก:	emoji	เลียนแบบการแสดงออกของคุณ	คุณยังสามารถเปล่ียนภาพพ้ืนหลังได้
• มาสก์:	หน้าของ	emoji	ปรากฏขึ้นท่ี ใบหน้าของคุณดูเหมือนว่าคุณก�าลังสวมหน้ากาก
• กระจก:	emoji	เลียนแบบการเคล่ือนไหวรา่งกายของคุณ
• เลน่:	emoji	เคล่ือนไหวบนพ้ืนหลังจรงิ

�

3 สัมผัสไอคอน	emoji	เพ่ือถ่ายภาพ	หรอืแตะและกดคา้งไว้ท่ีไอคอนเพ่ือบันทึกวิดีโอ
�คุณสามารถตรวจสอบและแบ่งปันภาพถ่ายและวิดีโอท่ีคุณได้จับภาพไว้ ใน	แกลเลอรี่

�สต๊ิกเกอร ์AR Emoji
�เม่ือคุณสรา้ง	AR	Emoji	สติกเกอรท่ี์มีการแสดงอารมณ์และการกระท�าของ	emoji	จะถูกสรา้งขึ้นโดย
อัตโนมัติ	คุณยังสามารถสรา้งสติกเกอรข์องคุณเองได้ โดยการเปล่ียนสีหน้าหรอืพ้ืนหลัง	คุณสามารถใช้
สต๊ิกเกอร	์emoji	ของคุณเม่ือส่งข้อความหรอืในเครอืข่ายทางสังคม

�การสรา้งสติ๊กเกอรข์องคุณเอง

1 เปิดใช้	AR	Zone	และสัมผัส	สต๊ิกเกอร ์AR Emoji

2 สัมผัส	 	ท่ีด้านบนของรายการสต๊ิกเกอร์

3 แก้ ไขสติกเกอรต์ามท่ีคุณต้องการและสัมผัส	บันทกึ
�คุณสามารถเข้าถึงสติกเกอรท่ี์คุณสรา้งขึ้นได้ท่ีด้านบนของรายการสติกเกอร์
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�การลบสต๊ิกเกอร ์AR emoji

�เปิดใช้	AR	Zone	และสัมผัส	สต๊ิกเกอร ์AR Emoji →  → แก้ ไข เลือกสต๊ิกเกอร	์emoji	เพ่ือลบและสัมผัส	ลบ

�การใชส้ต๊ิกเกอร ์AR emoji ของคุณในการแชท

�คุณสามารถใช้สต๊ิกเกอร	์emoji	ของคุณในระหว่างการสนทนาผ่านข้อความหรอืในเครอืข่ายทางสังคม	การด�าเนิน
การต่อไปน้ีเป็นตัวอย่างของการใช้สต๊ิกเกอร	์emoji	ของคุณในแอพ	ข้อความ

1 ขณะก�าลังเขียนข้อความในแอพ	ข้อความ สัมผัส	 	ท่ีแป้นพิมพ์ซัมซุง

2 สัมผัสไอคอน	emoji

3 เลือกหน่ึงในสต๊ิกเกอร	์emoji	ของคุณ
�สต๊ิกเกอร	์emoji	จะถูกแทรกเข้าไป

�

ไอคอน emoji
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�AR Doodle
(บันทกึวิดีโอกับคุณสมบัติ AR)

�บันทึกวิดีโอสนุก	ๆ	ด้วยลายมือเสมือนจรงิหรอืภาพวาดบนใบหน้าของคนหรอืสัตว์เล้ียง	(แมวหรอืสุนัข)	หรอืท่ี
อืน่	ๆ	เม่ือกล้องถ่ายรูปจดจ�าใบหน้าหรอืพ้ืนท่ีได้	ภาพดูเดิลบนใบหน้าจะตามใบหน้าขณะท่ีเคล่ือนไหว	และภา
พดูเดิลในพ้ืนท่ีจะได้รบัการแก้ ไขในท่ีเดียวกันแม้ว่ากล้องถ่ายรูปจะเคล่ือนไหวก็ตาม

1 เปิดใช้	AR	Zone	และสัมผัส	AR Doodle

�เม่ือกล้องถ่ายรูปจดจ�าวัตถุ	บรเิวณการจดจ�าจะปรากฏขึ้นท่ีหน้าจอ

2 เขียนหรอืวาดในพ้ืนท่ีจดจ�า
• หากคุณสลับไปท่ีกล้องหลัง	คุณยังสามารถเขียนหรอืวาดนอกพ้ืนท่ีการจดจ�าได้
• หากคุณสัมผัส	 	และจากน้ันเริม่วาดภาพดูเดิล	คุณสามารถบันทึกดูเดิลตัวเองได้

�

พ้ืนท่ีการจดจํา

ลบ doodle

เปิดหรอืปิดซาวด์
เอฟเฟกต์

เครือ่งมือปากกา

GIF

ข้อความ

สแกน 3D

ตัวลบ

แก้/
ทําซ้ํา

3 สัมผัส	 	เพ่ือบันทึกวีดีโอ

4 สัมผัส	 	เพ่ือหยุดถ่ายวิดีโอ
�คุณสามารถตรวจสอบและแบ่งปันวิดีโอใน	แกลเลอรี ่ได้

� �คุณสมบัติท่ีมี ในหน้าจอแสดงตัวอย่างอาจแตกต่างกันไปขึ้นอยู่กับกล้องถ่ายรูปท่ี ใช้
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�Bixby

�บทน�า
�Bixby	เป็นอนิเตอรเ์ฟสผู้ ใช้ท่ีช่วยให้คุณสามารถใช้เครือ่งของคุณได้สะดวกย่ิงขึ้น

�คุณสามารถพูดคุยกับ	Bixby	หรอืพิมพ์ข้อความได้	Bixby	จะเปิดใช้งานคุณสมบัติท่ีคุณรอ้งขอหรอืแสดงข้อมูลท่ี
คุณต้องการ	ไปท่ี	www.samsung.com/bixby	ส�าหรบัข้อมูลเพ่ิมเติม

� �Bixby	จะใช้ ได้เฉพาะในบางภาษาเท่าน้ัน	และอาจไม่สามารถใช้ ได้ขึ้นอยู่กับภมิูภาค

�การเริม่ต้น Bixby
�กดคา้งไว้ท่ีปุ่ มด้านข้างเพ่ือเปิดใช้	Bixby	หน้าบทน�า	Bixby	จะปรากฏขึน้	หลังจากคุณเลือกภาษาท่ีจะใช้
กับ	Bixby	แล้ว	ให้ลงช่ือเข้าใช้	Samsung	account	ของคุณและด�าเนินการต้ังคา่ให้เสรจ็ส้ินสมบูรณ์โดยปฏบิัติ
ตามค�าแนะน�าท่ีหน้าจอ	หน้าจอ	Bixby	จะปรากฏขึ้น

�การใช ้Bixby
�ขณะท่ีกดคา้งไว้ท่ีปุ่ มด้านข้าง	ให้พูดส่ิงท่ีคุณต้องการท่ี	Bixby	หรอือีกวิธหีน่ึง	พูดประโยคท่ีเก่ียวข้องกับการปลุก
และพูดในส่ิงท่ีคุณต้องการ

�ตัวอย่างเช่น	ในขณะท่ีกดคา้งไว้ท่ีปุ่ มด้านข้าง	พูดว่า	“How’s	the	weather	today?”	ข้อมูลสภาพอากาศจะ
ปรากฏขึ้นท่ีหน้าจอ

�หาก	Bixby	ถามค�าถามคุณระหว่างการสนทนา	คุณสามารถพูดคุยกับ	Bixby	ต่อไปได้ โดยไม่ต้องกดปุ่ มด้านข้าง
หรอืโดยการสัมผัส	

�หากคุณไม่พบไอคอนแอพ	Bixby ( )	ท่ีหน้าจอแอพ	เปิด	การต้ังคา่ สัมผัส	คุณสมบัติขั้นสงู → Bixby	และ
หลังจากสัมผัสสวิตช์	Show Bixby on Apps screen	เพ่ือเปิด

�ปลกุ Bixby โดยการใชเ้สยีงของคุณ

�คุณสามารถเริม่ต้นการสนทนากับ	Bixby	ได้ โดยการพูดว่า	“Hi,	Bixby”	หรอื	“Bixby”	ลงทะเบียนเสียงของคุณ
เพ่ือให้	Bixby	ตอบสนองต่อเสียงของคุณ

1 เปิดแอพ	Bixby	และสัมผัส	  → Voice wake-up

2 สัมผัสสวิตช์เพ่ือเปิด
3 เลือกประโยคท่ีเก่ียวข้องกับการปลุกท่ีคุณต้องการภายใต้	Wake-up phrase

http://www.samsung.com/bixby
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4 สัมผัสสวิตช์	Respond to my voice	เพ่ือเปิด

5 ปฏบิัติตามค�าแนะน�าท่ีหน้าจอเพ่ือท�าการต้ังคา่ให้เสรจ็สมบูรณ์
�ตอนน้ีคุณสามารถพูดพูดประโยคท่ีเก่ียวข้องกับการปลุกและเริม่ต้นการสนทนา

�การสือ่สารโดยการพิมพ์ข้อความ

�หากเสียงของคุณไม่ได้รบัการยอมรบัเพราะสภาพแวดล้อมท่ีมีเสียงดังหรอืหากคุณอยู่ในสถานการณ์ท่ีพูดได้
ยาก	คุณสามารถส่ือสารกับ	Bixby	ผ่านทางข้อความได้

�เปิดแอพ	Bixby	สัมผัส	 	และจากน้ันพิมพ์ส่ิงท่ีคุณต้องการ

�ระหว่างการส่ือสาร	Bixby	ก็จะตอบคุณผ่านทางข้อความแทนการข้อเสนอแนะด้วยเสียง
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�Bixby Vision

�บทน�า
�Bixby	Vision	เป็นบรกิารท่ี ให้คุณสมบัติท่ีหลากหลายตามการจดจ�าภาพ	คุณสามารถใช้	Bixby	Vision	เพ่ือ
คน้หาข้อมูลโดยการจดจ�าวัตถุ	ใช้คุณสมบัติ	Bixby	Vision	ท่ีมีประโยชน์มากมาย

�
• คุณสมบัติน้ีอาจไม่สามารถใช้ ได้หรอืคุณอาจจะไม่ได้รบัผลการคน้หาท่ีถูกต้องขึ้นอยู่กับขนาด	ฟ
อรแ์ม็ต	หรอืความละเอียดของรูปภาพ

• ซัมซุงจะไม่รบัผิดชอบส�าหรบัข้อมูลผลิตภณัฑ์ท่ีเสนอโดย	Bixby Vision

�การเปิดใชง้าน Bixby Vision
�เปิดใช้งาน	Bixby	Vision	โดยการใช้หน่ึงในวิธกีารเหล่าน้ี

• ในแอพ	กลอ้งถา่ยรูป สัมผัส	อืน่ๆ ท่ีโหมดการถ่ายภาพและสัมผัส	BIXBY VISION

• ในแอพ	แกลเลอรี ่ให้เลือกรูปภาพและสัมผัส	

• ในแอพ	Samsung Internet	แตะและกดคา้งไว้ท่ีรูปภาพและสัมผัส	คน้หาด้วย Bixby Vision

• หากคุณได้เพ่ิมไอคอนแอพ	Bixby	Vision	ลงท่ีหน้าจอแอพ	เปิดแอพ	Bixby Vision

�การใช ้Bixby Vision

1 เปิดใช้	Bixby Vision

2 เลือกคุณสมบัติท่ีคุณต้องการใช้
• แปล:	จดจ�าข้อความจากเอกสารหรอืภาพและแปลข้อความ
• ข้อความ:	จดจ�าข้อความจากเอกสารหรอืภาพและแยกข้อความ
• คน้พบ:	คน้หาภาพท่ีมีความคล้ายคลึงกับวัตถุท่ีได้รบัการรบัรูอ้อนไลน์และข้อมูลท่ีเก่ียวข้อง

� �คุณสมบัติท่ีมี ให้และผลการคน้หาอาจแตกต่างกัน	ท้ังน้ีขึ้นอยู่กับภมิูภาคหรอืผู้ ให้บรกิาร
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�มัลติวนิโดว์ 
(ใชง้านหลายแอพพรอ้มกนั)

�บทน�า
�ใช้แอพสองตัวในเวลาเดียวกันในมุมมองหน้าจอแบบแยก	นอกจากน้ีคุณยังสามารถใช้หลายแอพในมุมมองป๊อ
ปอพัได้ ในเวลาเดียวกัน

� มุมมองหน้าจอแบบแยก มุมมองป๊อปอพั

� �แอพบางแอพอาจไม่รองรบัคุณสมบัติน้ี
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�การเปิดใชง้านมัลติวนิโดว์โดยการปัดหน้าจอ
�คุณสามารถเปิดใช้งานมัลติวินโดว์ได้ โดยการปัดหน้าจอ

�ปัดด้วยสองน้ิวจากด้านล่างของหน้าจอไปทางตรงกลางหน้าจอ	หน้าจอจะเปล่ียนเป็นมุมมองหน้าจอแบบแยก

�เพ่ือเปล่ียนเป็นมุมมองป๊อปอัป	ปัดจากมุมด้านบนไปทางตรงกลางของหน้าจอ

�เพ่ือใช้คุณสมบัติน้ี	เปิด	การต้ังคา่ สัมผัส	คุณสมบัติขั้นสงู → มัลติวนิโดว์ และจากน้ันสัมผัสสวิตช์	ปัดส�าหรบั
หน้าจอแยก หรอื	ปัดส�าหรบัมุมมองป๊อปอพั เพ่ือเปิด

� มุมมองหน้าจอแบบแยก มุมมองป๊อปอพั

�การเปิดแอพโดยการใชปุ่้มลา่สดุ

1 สัมผัสปุ่ มล่าสุด	( )	เพ่ือเปิดรายการแอพท่ีใช้ล่าสุด

2 ปัดไปทางซ้ายหรอืขวา	สัมผัสไอคอนของแอพ	และจากน้ันสัมผัส	เปิดในมุมมองหน้าจอแยก หรอื	เปิดในมุม
มองป๊อปอพั
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�การใชง้านคุณสมบัติเพ่ิมเติม

�การใชง้านเมนูมัลติวนิโดว์

�เม่ือคุณสัมผัสท่ีจับมัลติวินโดว์	เมนูท่ีมีอยู่จะปรากฏขึ้นมา

� มุมมองหน้าจอแบบแยก มุมมองป๊อปอพั

ท่ีจับแบบ
มัลติวินโดว์

�การปรบัขนาดหน้าต่าง

�ลากวงกลมระหว่างหน้าต่างแอพเพ่ือปรบัขนาดหน้าต่าง

�เม่ือคุณลากวงกลมระหว่างหน้าต่างแอพไปท่ีขอบของหน้าจอ	หน้าต่างจะขยายได้ ใหญ่สุด

�การย้ายหน้าต่างป๊อปอพั

�เพ่ือย้ายหน้าต่างป๊อปอพั	สัมผัสท่ีจับมัลติวินโดว์และลากไปยังต�าแหน่งใหม่

�การบันทกึรูปแบบหน้าจอแยกของคุณเอง

�เพ่ิมแอพท่ีใช้งานบ่อยเป็นคู่แอพเพ่ือเปิดรว่มกันในมุมมองหน้าจอแบบแยกด้วยการสัมผัสเพียงครัง้เดียว

1 ในมุมมองหน้าจอแบบแยก	สัมผัสวงกลมระหว่างหน้าต่างแอพ

2 สัมผัส	
3 เลือกต�าแหน่งเพ่ือเพ่ิมคู่แอพ
�แอพท่ีคุณใช้ ในมุมมองหน้าจอแบบแยกจะได้รบัการบันทึกไว้ท่ีต�าแหน่งท่ีคุณเลือกเป็นคู่แอพ

�การแทรกเน้ือหา

�ลากและวางเน้ือหาต่าง	ๆ	เช่น	ข้อความ	ลิงก์	หรอืรูปภาพ	ไปยังหน้าจอของแอพอืน่	ๆ

� �แอพบางแอพอาจไม่รองรบัคุณสมบัติน้ี
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�Samsung Internet
�คน้หาบนอนิเทอรเ์น็ตเพ่ือดูข้อมูลและบุ๊กมารค์หน้าเว็บโปรดเพ่ือเข้าถึงได้สะดวก

1 เปิดแอพ	อนิเทอรเ์น็ต

2 ใส่ท่ีอยู่เว็บหรอืค�าส�าคัญ	จากน้ันสัมผัส	ไป

�หากแถบเครือ่งมือไม่ปรากฏขึน้	ให้ปัดลงเล็กน้อยท่ีหน้าจอ

�เพ่ือสลับระหว่างแท็บ	สัมผัส	 	หรอืปัดไปทางซ้ายหรอืขวาท่ีช่องท่ีอยู่

�

บุ๊คมารก์หน้าเว็บปัจจุบัน

เปิดหนัาหลัก

แปลหรอืสรุปหน้าเว็บ

ย้ายระหว่างหน้า ทางเลือกเพ่ิมเติม

รเีฟรชหน้าเว็บปัจจุบัน

เข้าถึงบุ๊กมารก์ของคุณ

จัดการแท็บ / 
ใช้งานโหมดลับ

�การใช้ โหมดลบั

�หากคุณต้ังรหัสผ่านส�าหรบัโหมดลับ	คุณสามารถป้องกันไม่ ให้ผู้อืน่เข้าถึงประวัติการคน้หา	ประวัติการเข้าชม	บุ๊
กมารก์และหน้าท่ีได้บันทึกไว้

1 สัมผัส	  → เปิดโหมดความลบั

2 สัมผัสสวิตช์	ลอ็กโหมดความลบั เพ่ือเปิด	สัมผัส	เริม่ และจากน้ันต้ังรหัสผ่านส�าหรบัโหมดลับ
�ในโหมดลับ	เครือ่งจะเปล่ียนสีของแถบเครือ่งมือ	เพ่ือปิดโหมดลับ	สัมผัส	  → ปิดโหมดความลบั

� �ในโหมดลับ	คุณจะไม่สามารถใช้คุณสมบัติต่าง	ๆ	เช่น	การจับภาพหน้าจอได้
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�Samsung Health

�บทน�า
�Samsung	Health	ช่วยคุณในการจัดการเรือ่งสุขภาพและสมรรถนะของรา่งกายของคณุ	ต้ังคา่เป้าหมาย
สมรรถนะของรา่งกาย	ตรวจสอบความคืบหน้าของคุณ	และติดตามสุขภาพและสมรรถนะของรา่งกายโดยรวมของ
คุณ	คุณยังสามารถเปรยีบเทียบการบันทึกจ�านวนก้าวของคุณกับผู้ ใช้	Samsung	Health	อืน่ๆ	และตรวจสอบ
เคล็ดลับสุขภาพ

�ไปท่ี	www.samsung.com/samsung-health	ส�าหรบัข้อมูลเพ่ิมเติม

�การใชง้าน Samsung Health
�เปิดแอพ	Health	เม่ือใช้แอพน้ีเป็นครัง้แรกหรอืเริม่ต้นการท�างานใหม่หลังจากท�าการรเีซ็ตข้อมูลแล้วปฏบิัติตาม
ค�าแนะน�า	ท่ีหน้าจอ เพ่ือท�าการต้ังคา่ให้เสรจ็สมบูรณ์

�เพ่ือแก้ ไขรายการไปยังหน้าจอหลักของ	Samsung	Health	สัมผัส	  → แก้ ไขหน้าหลกั

�

การด์หน้าหลัก

• หน้าหลกั:	ตรวจสอบสุขภาพและการออกก�าลังกายของคุณ

• Together:	เปรยีบเทียบบันทึกจ�านวนก้าวของคุณกับผู้ ใช้	Samsung	Health	อืน่	ๆ	หรอืแข่งขันกับ
เพ่ือน	ๆ	ของคุณ

• ความแข็งแรง:	ตรวจสอบเคล็ดลับสุขภาพ

• หน้าสว่นตัว:	จัดการโปรไฟล์ของคุณและตรวจสอบประวัติสุขภาพและการออกก�าลังกายของคุณ

�
• บางคุณสมบัติอาจไม่สามารถใช้ ได้ขึ้นอยู่กับภมิูภาค

• หากคุณใช้งานการด์ติดตามจ�านวนก้าวขณะเดินทางด้วยรถยนต์หรอืรถไฟ	การส่ันสะเทือนอาจส่งผล
ต่อการนับจ�านวนก้าวของคุณ

http://www.samsung.com/samsung-health
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�Samsung Notes

�บทน�า
�สรา้งสมุดบันทึกโดยการป้อนข้อความจากแป้นพิมพ์	หรอื	โดยการเขียน	หรอืวาดบนหน้าจอ	คุณยังสามารถแทรก
ภาพหรอืการบันทึกเสียงลงในบันทึกของคุณ

� �คุณสมบัติบางอย่างอาจไม่สามารถใช้ ได้ขึ้นอยู่กับรุน่

�การสรา้งบันทกึ

1 เปิดแอพ	Notes	สัมผัส	 	และจากน้ันสรา้งบันทึก

�คุณสามารถเปล่ียนวิธกีารป้อนข้อมูลโดยการสัมผัส	 	หรอื	

�

ใส่หัวข้อ
แทรกไฟล์

โหมดการอา่น

2 เม่ือคุณเขียนบันทึกเสรจ็แล้ว	สัมผัสปุ่ มกลับ	( )	เพ่ือบันทึก
�หากคุณต้องการบันทึกโน๊ตในรูปแบบไฟล์อืน่	สัมผัส	  → บันทกึเป็นไฟล์

�การลบบันทกึ

�แตะและกดคา้งไว้ท่ีบันทึกเพ่ือลบและสัมผัส	ลบ

�การซงิค์บันทกึ
�คุณสามารถตรวจสอบและแก้ ไขบันทึกต่าง	ๆ	ท่ีเครือ่งท้ังหมดของคุณท่ีได้ลงช่ือเข้าใช้	Samsung account 
เดียวกัน

�เปิดแอพ	Notes	สัมผัส	  → 	และจากน้ันสัมผัสสวิตช์	ซงิค์กับ Samsung Cloud	เพ่ือเปิด

�การใชคุ้ณสมบัติตัวชว่ยบันทกึ
�จัดรูปแบบอัตโนมัติหรอืสรุปบันทึก	แก้ ไขการสะกดผิด	หรอืแปลบันทึก

�หลังจากการสรา้งบันทึกแล้ว	ให้สัมผัส	 	และเลือกตัวเลือกท่ีคุณต้องการ
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�การเขียนโน้ตด้วยลายมือ
�ท่ีหน้าจอเขียนบันทึก	สัมผัส	 	เพ่ือเขียนหรอืวาดด้วยลายมือของคุณเอง

�คุณสามารถป้อนลายมือของคุณด้วยขนาดท่ีใหญ่ขึ้นหากคุณขยายหน้าจอโดยการขยายสองน้ิว

�
หน้าจดบันทึก

อย่างง่าย
ล็อกซูมทําซ้ําปากกาเน้น

ข้อความ

ตัวลบ ล้างการเขียน
ด้วยมือ

เลือกและ
แก้ ไข

แก้ เปล่ียนรป
แบบ

รูปรา่งท่ีแก้ ไข
อัตโนมัติ

ปากกา

เขียนข้อความ
ด้วย S Pen

� �หากการป้อนข้อมูลด้วยน้ิวใช้ ไม่ได้กับรุน่ท่ีรองรบั	S Pen	สัมผัส	  → เปิดการวาดด้วยน้ิว

�การใชป้ากการายการโปรด

�ลงทะเบียนปากกาท่ี ใช้บ่อยเป็นรายการโปรดและเปล่ียนโดยการกดปุ่ ม	S Pen

�เพ่ือลงทะเบียนปากการายการโปรด	สัมผัส	  →  → 	เปล่ียนการต้ังคา่ปากกา	เช่น	ประเภทหรอืสี	และ
จากน้ันสัมผัส	ท�า

�ท่ีหน้าจอการสรา้งบันทึก	ให้กดท่ีปุ่ ม	S Pen	เพ่ือเปล่ียนปากกา	หากคุณลงทะเบียนปากกาหลายอนัแล้ว	ให้กด
ปุ่ ม	S Pen	ซ�้า	ๆ	เพ่ือเปล่ียนเป็นปากกาท่ีต้องการ

�
• การกดปุ่ ม	S Pen	ใกล้กับหน้าจอจะเป็นการเปิดใช้ยางลบ	ดังน้ันให้กดปุ่ ม	S Pen	ขณะท่ีถือให้ห่างจาก
หน้าจอเล็กน้อย

• หากคุณสมบัติน้ีไม่เปิด	เปิด	การต้ังคา่ สัมผัส	คุณสมบัติขั้นสงู → S Pen	และจากน้ันสัมผัส
สวิตช์	การควบคุมโดยไม่แตะ เพ่ือเปิด
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�การใชย้างลบ

�เม่ือคุณต้องการลบลายมือจากบันทึก	สัมผัส	 	และเลือกพ้ืนท่ีท่ีจะลบ	หรอือีกวิธหีน่ึง	เลือกพ้ืนท่ี ในขณะท่ีกด
ปุ่ ม	S Pen	คา้งไว้

�เพ่ือเปล่ียนประเภทยางลบ	สัมผัส	 	อีกครัง้

• ยางลบตามลายเขียน:	ลบบรรทัดท่ีคุณเลือก

• ยางลบตามพ้ืนที:่	ลบเฉพาะพ้ืนท่ีท่ีคุณเลือกเท่าน้ัน	คุณสามารถปรบัขนาดของยางลบได้ โดยการลากแถบ
การปรบัขนาด

� �แม้แต่กรณีท่ี ใช้ยางลบขนาดเล็กลง	คุณก็ยังอาจไม่สามารถลบส่วนท่ีต้องการได้อย่างแม่นย�า

�การแก้ ไขบันทกึลายมือ

�แก้ ไขบันทึกท่ีเขียนด้วยลายมือโดยการใช้ตัวเลือกการแก้ ไขต่าง	ๆ	เช่น	การตัด	การย้าย	หรอืการปรบัขนาด

1 เม่ือมีลายมือบนบันทึก	สัมผัส	
�เพ่ือเปล่ียนรูปรา่งของตัวเลือก	สัมผัส	 	อีกครัง้

2 สัมผัสหรอืวาดเส้นรอบรายการท่ีป้อน	เพ่ือเลือก
• การย้ายรายการท่ีป้อนไปยังต�าแหน่งอืน่	ให้เลือกรายการท่ีป้อน	จากน้ันลากไปยังต�าแหน่งอืน่
• การเปล่ียนขนาดของการเลือก	ให้สัมผัสรายการท่ีป้อน	แล้วลากมุมของกรอบท่ีปรากฏ

�

3 แก้ ไขรายการท่ีป้อนโดยใช้ตัวเลือกท่ี ใช้ ได้



�แอพและคุณสมบัติ

103

�การจัดแนวการเขียนด้วยมือหรอืการแปลงเป็นข้อความ

�เพ่ือปรบัการเขียนด้วยมือหรอืภาพวาดของคุณให้ตรงในแนวนอน	ให้สัมผัส	  → จัดแนวลายมือ

�เพ่ือแทนท่ีลายมือของคุณด้วยข้อความท่ีได้รบัการแปลงแล้ว	สัมผัส	  → แปลงเป็นข้อความ เม่ือหน้าจอแสดง
ตัวอย่างปรากฏขึน้	สัมผัส	เพ่ิมใน

�

คุณสมบัติตัวช่วยบันทึก

�หากคุณต้องการแทนท่ีการเขียนด้วยมือของคุณด้วยข้อความในทันที	ให้สัมผัส	 	และจากน้ันเขียนท่ีหน้าจอ
ด้วย	S Pen

�การเปลีย่นรูปแบบ

�คุณสามารถเปล่ียนรูปแบบของลายมือและภาพวาดของคุณ

�หลังจากการเขียนหรอืการวาดท่ีหน้าจอ	สัมผัส	 	สองครัง้และเลือกสีหรอืความหนาของเส้นท่ีคุณต้องการ	จาก
น้ัน	ช้ี	S Pen	ไปยังต�าแหน่งท่ีคุณต้องการเพ่ือใช้รูปแบบ	เม่ือไอคอน	 	ปรากฏขึน้	สัมผัสตรงท่ีคุณต้องการเพ่ือ
เปล่ียนรูปแบบ

�
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�การใชห้น้าจดบันทกึอย่างง่าย

�ท่ีหน้าจอเขียนบันทึก	สัมผัส	 	ช่องป้อนข้อมูลจะขยายใหญ่ขึ้นและปรากฏเป็นแผ่นเขียนง่าย

�

หน้าจดบันทึก
อย่างง่าย

�รูปรา่งทีแ่ก้ ไขโดยอตัโนมัติ

�สัมผัส	 	และวาดรูปรา่ง	รูปรา่งจะได้รบัการแก้ ไข

�การบันทกึเสยีงไปยังบันทกึ
�ท�าการบันทึกเสียงของคุณในขณะท่ีสรา้งบันทึก	และจากน้ันเน้ือหาจะได้รบัการซิงโครไนซ์กับการบันทึก

�ท่ีหน้าจอเขียนบันทึก	สัมผัส	  → เสยีงทีบั่นทกึ และสรา้งบันทึก

�เลือกบันทึกจากรายการและสัมผัส	  → 	เพ่ือเล่นการบนัทึก	จากน้ันเน้ือหาท่ีคุณได้สรา้งขึ้นในขณะท�าการ
บันทึกจะปรากฏขึ้นท่ีหน้าจอพรอ้มกับการบันทึก

�การเพ่ิมบันทกึไปยังไฟล ์PDF
�เปิดแอพ	Notes	สัมผัส	 	และจากน้ันเลือกไฟล์	PDF	คุณสามารถเพ่ิมบันทึกในไฟล์	PDF	ได้v

�การปักหมุดบันทกึไปยังหน้าจอหลกั
�ปักหมุดบันทึกไปยังหน้าจอหลักเพ่ือตรวจสอบหรอืเปิดและแก้ ไข

1 เปิดแอพ	Notes

2 เลือกบันทึกและสัมผัส	  → เพ่ิมใน → หน้าจอหลกั
�บันทึกจะถูกเพ่ิมไปยังหน้าจอหลัก
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�การตัดทอนเน้ือหา
�คุณสามารถเพ่ิมเน้ือหา	เช่น	ลิงก์ของหน้าเว็บหรอืรูปภาพ	ลงในบันทึกย่อ

1 เม่ือมีเน้ือหาท่ีคุณต้องการตัดทอนขณะใช้	Samsung Internet ข้อความ หรอืแอพ	แกลเลอรี ่เปิด
แอพ	Notes	ในมุมมองหน้าจอแบบแยกหรอืในมุมมองป๊อปอพั	ส�าหรบัข้อมูลเพ่ิมเติมเก่ียวกับมุมมองหน้าจอ
แบบแยกหรอืในมุมมองป๊อปอพั	โปรดดูท่ี	มัลติวินโดว์

�หรอือีกวิธหีน่ึง	สัมผัสสองครัง้คา้งไว้ท่ีหน้าจอขณะกดปุ่ ม	S Pen	หรอืเปิดแผงค�าส่ังโดยไม่แตะและ
สัมผัส	สรา้งบันทกึ

�ตัวเลือกท่ีคุณสามารถใช้ ได้จะปรากฏท่ีด้านล่างของหน้าจอบันทึกย่อคอมโพเซอร์

2 เลือกตัวเลือกท่ีคุณต้องการ

�

�Samsung Members
�Samsung Members	บรกิารสนับสนุนให้กับลูกคา้	เช่น	การวินิจฉัยปัญหาของเครือ่ง	และช่วยให้ผู้ ใช้ส่งค�าถาม
และรายงานข้อผิดพลาดได้	คุณยังสามารถแชรข์้อมูลรว่มกับคนอืน่ๆในชุมชนผู้ ใช้	Galaxy	หรอืตรวจสอบข่าว
และเคล็ดลับล่าสุด	Samsung Members	สามารถช่วยคุณแก้ ไขปัญหาใดๆ	ท่ีคุณอาจะพบขณะใช้งานเครือ่ง
ของคุณ
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�Samsung Kids
�คุณสามารถจ�ากัดการเข้าถึงแอพบางอย่างของเด็ก	ก�าหนดเวลาการใช้งานของพวกเขา	และก�าหนดการต้ังคา่เพ่ือ
สรา้งสภาพแวดล้อมท่ีสนุกสนานและปลอดภยัส�าหรบัเด็ก	ๆ	เม่ือพวกเขาใช้เครือ่ง

�เปิดแผงการแจ้งเตือน	ปัดลง	และจากน้ัน	สัมผัส	  (Kids)	หากคุณไม่พบ	  (Kids)	ท่ีแผงการต้ังคา่
ด่วน	สัมผัส	  → แก้ ไข และลากปุ่ มไปด้านบนเพ่ือเพ่ิมเติม	เม่ือเริม่	Samsung	Kids	เป็นครัง้แรกหรอืหลังจาก
การด�าเนินการรเีซ็ตข้อมูลแล้ว	ปฏบิัติตามค�าแนะน�าท่ีหน้าจอเพ่ือต้ังคา่ให้เสรจ็ส้ิน

�ท่ีหน้าจอ	Samsung	Kids	เลือกแอพท่ีคุณต้องการใช้

� �จะใช้วิธล็ีอกหน้าจอท่ีได้ก�าหนดไว้ล่วงหน้าของคุณหรอื	PIN	ท่ีได้สรา้งไว้ของคุณเม่ือเปิดคุณสมบัติ	การ
ควบคุมของผู้ปกครอง หรอืการปิด	Samsung Kids

�การใชคุ้ณสมบัติการควบคุมโดยผู้ปกครอง

�คุณสามารถก�าหนดการต้ังคา่	Samsung	Kids	และตรวจสอบประวัติการใช้งานได้

�ท่ีหน้าจอ	Samsung	Kids	สัมผัส	  → การควบคุมของผู้ปกครอง และป้อนรหัสปลดล็อกของคุณ

�การปิด Samsung Kids

�เพ่ือปิด	Samsung	Kids	สัมผัสปุ่ มกลับ	( )	หรอืสัมผัส	  → ปิด Samsung Kids	และจากน้ันป้อนรหัสปลดล็อก
ของคุณ
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�Samsung Global Goals
�เป้าหมายระดับโลก	ซ่ึงจัดต้ังขึ้นโดยสมัชชาใหญ่แห่งสหประชาชาติในปี	2015	ประกอบด้วยเป้าหมายท่ีมุ่ง
สรา้งสังคมท่ีย่ังยืน	เป้าหมายเหล่าน้ีมีพลังในการยุติความยากจน	ต่อสู้กับความไม่เท่าเทียมกัน	และหยุดการ
เปล่ียนแปลงสภาพภมิูอากาศ

�ด้วย	Samsung	Global	Goals	เรยีนรูเ้พ่ิมเติมเก่ียวกับเป้าหมายระดับโลกและเข้ารว่มการเคล่ือนไหวเพ่ืออนาคต
ท่ีดีกว่า

�Samsung TV Plus
�เลือกช่องเช่นเดียวกับท่ีคุณใช้กับทีวีและเพลิดเพลินไปกับเน้ือหาวิดีโอต่าง	ๆ	ได้ โดยไม่เสียคา่ใช้จ่าย

�เปิดแอพ	TV

� �แอพน้ีอาจไม่สามารถใช้ ได้	ท้ังน้ีขึ้นอยู่กับผู้ ให้บรกิารหรอืรุน่

�Samsung Find
�คุณสามารถก�าหนดต�าแหน่งเครือ่งของคุณได้แม้ว่าจะไม่ได้เช่ือมต่อเข้ากับเครอืข่ายก็ตาม	คุณยังสามารถแบ่ง
ปันต�าแหน่งของคุณกับผู้อืน่ท่ีคุณต้ังคา่ไว้ล่วงหน้าได้

�เปิดแอพ	Find

�Samsung Shop
�Samsung Shop	เป็นบรกิารช็อปป้ิงบนมือถือท่ี ให้บรกิารโดยซัมซุง	รบัข้อเสนอหรอืข้อมูลเก่ียวกับผลิตภณัฑ์
และบรกิารของซัมซุงและพันธมิตร

�เปิดแอพ	Samsung Shop

� �แอพน้ีอาจไม่สามารถใช้ ได้	ท้ังน้ีขึ้นอยู่กับผู้ ให้บรกิารหรอืรุน่
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�Galaxy Shop
�เข้าถึงเว็บไซต์ของซัมซุงและตรวจสอบข้อมูลต่าง	ๆ	ท่ีเก่ียวข้องกับผลิตภณัฑ์

�เปิดแอพ	Galaxy Shop

� �แอพน้ีอาจไม่สามารถใช้ ได้	ท้ังน้ีขึ้นอยู่กับผู้ ให้บรกิารหรอืรุน่

�Galaxy Wearable
�การใช้แอพ	Galaxy	Wearable	คุณสามารถจัดการเครือ่งท่ีสวมใส่ได้	เม่ือคุณเช่ือมต่อโทรศัพท์ของคุณเข้ากับ
เครือ่งท่ีสวมใส่ได้	คุณจะสามารถปรบัการต้ังคา่และแอพของเครือ่งท่ีสวมใส่ของคุณได้

�เปิดแอพ	Wearable

�สัมผัส	ด�าเนินการ เพ่ือเช่ือมต่อโทรศัพท์ของคุณเข้ากับเครือ่งท่ีสวมใส่ได้	ปฏบิัติตามค�าแนะน�า	ท่ีหน้าจอ เพ่ือ
ท�าการต้ังคา่ให้เสรจ็สมบูรณ์	โปรดดูคู่มือผู้ ใช้ของเครือ่งท่ีสวมใส่ได้ส�าหรบัข้อมูลเพ่ิมเติมเก่ียวกับวิธกีารเช่ือมต่อ
และใช้เครือ่งท่ีสวมใส่ได้กับเครือ่งของคุณ

�PENUP (Galaxy S24 Ultra)
�PENUP	เป็นบรกิารเครอืข่ายสังคมส�าหรบัการแบ่งปันงานศิลปะท่ีได้วาดไว้กับ	S Pen	โพสต์งานศิลปะของ
คุณ	ตรวจสอบงานศิลปะของผู้อืน่	และได้รบัเคล็ดลับการวาดท่ีมีประโยชน์

�เปิดแอพ	PENUP
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�ปฏทินิ
�จัดการก�าหนดการของคุณโดยเข้าสู่เหตุการณ์ท่ีก�าลังจะมาถึงในแผนงานของคุณ

�การสรา้งเหตุการณ์

1 เปิดแอพ	ปฏทินิ และสัมผัส	 	หรอืสัมผัสสองครัง้ท่ีวันท่ี

�ถ้าวันท่ีน้ันมีเหตุการณ์หรอืส่ิงท่ีต้องท�าอยู่แล้ว	สัมผัสท่ีวันท่ีน้ัน	และสัมผัส	

2 ป้อนรายละเอียดเหตุการณ์และสัมผัส	บันทกึ

�ซงิค์ข้อมูลเหตุการณ์ไปยังบัญชขีองคุณ

1 เปิด	การต้ังคา่ สัมผัส	บัญชผู้ี ใชแ้ละการแบ็คอพั → จัดการบัญช ีและจากน้ันให้เลือกบัญชีเพ่ือซิงค์

2 สัมผัส	ซงิค์บัญชผู้ี ใช ้และสัมผัสสวิตซ์	ปฏทินิ เพ่ือเปิด

�เพ่ือเพ่ิมบัญชีในการซิงค	์เปิดแอพ	ปฏทินิ และสัมผัส	  →  → จัดการปฏทินิ → 	การเลือกบัญชีท่ีจะซิงค์
และลงช่ือเข้าใช้	เม่ือเพ่ิมบัญชีแล้วจะมีวงกลมสีน�้าเงินแสดงอยู่ท่ีด้านข้างช่ือบัญชี
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�Reminder
(รบัการแจ้งเตือนส�าหรบัรายการทีต้่องท�า)
�ลงทะเบียนรายการส่ิงท่ีต้องท�าเป็นตัวแจ้งเตือนและรบัการแจ้งเตือนตามเง่ือนไขท่ีคุณได้ต้ังไว้

�
• เพ่ือรบัการแจ้งเตือนท่ีถูกต้องมากขึ้น	เช่ือมต่อไปยัง	Wi-Fi	หรอืเครอืข่ายโทรศัพท์มือถือ

• เพ่ือใช้ต้วแจ้งเตือนสถานท่ีน้ัน	จะต้องเปิดคุณสมบัติ	GPS	กอ่นเป็นอนัดับแรก	การเตือนต�าแหน่งอาจ
ไม่สามารถใช้ ได้ท้ังน้ีขึ้นอยู่กับรุน่

�การเริม่ต้น Reminder

�เปิดแอพ	ปฏทินิ และสัมผัส	  → การเตือน → 	หน้าจอ	Reminder	จะปรากฏขึ้นและไอคอน
แอพ	Reminder ( )	จะถูกเพ่ิมลงไปยังหน้าจอแอพ

�การสรา้งตัวแจ้งเตือน

1 เปิดแอพ	Reminder

2 สัมผัส	 	ป้อนรายละเอียด	และจากน้ันสัมผัส	บันทกึ

�การเสรจ็สิน้ตัวแจ้งเตือน

�ท่ีรายการตัวแจ้งเตือน	สัมผัส	 	หรอืเลือกตัวแจ้งเตือนและสัมผัส	เสรจ็สิน้

�การกู้คนืตัวแจ้งเตือน

�กู้คนืตัวแจ้งเตือนท่ีได้ด�าเนินการเสรจ็ส้ินแล้ว

1 ท่ีรายการตัวแจ้งเตือน	สัมผัส	  → เสรจ็สิน้

2 เลือกตัวแจ้งเตือนเพ่ือกู้คนืและสัมผัส	คนืคา่
�จะมีการเพ่ิมตัวแจ้งเตือนในรายการตัวแจ้งเตือนและคุณจะได้รบัการเตือนอีกครัง้

�การลบตัวแจ้งเตือน

�เพ่ือลบตัวแจ้งเตือน	เลือกตัวแจ้งเตือนและสัมผัส	ลบ เพ่ือลบตัวแจ้งเตือนหลายรายการ	แตะและกดคา้งไว้ท่ีตัว
แจ้งเตือน	ท�าเครือ่งหมายท่ีตัวแจ้งเตือนเพ่ือลบ	และจากน้ันสัมผัส	ลบ
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�บันทกึเสยีง
�บันทึกหรอืเล่นการบันทึกเสียง

1 เปิดแอพ	บันทกึเสยีง

2 สัมผัส	 	เพ่ือเริม่การบันทึก	พูดใส่ไมโครโฟน

• สัมผัส	 	เพ่ือพักการบันทึก
• ขณะท่ีก�าลังสรา้งการบันทึกเสียง	ให้สัมผัส	 	เพ่ือแทรกบุ๊คมารก์

3 สัมผัส	 	เพ่ือส้ินสุดการบันทึก

4 ใส่ช่ือไฟล์และสัมผัส	บันทกึ

�การเปลีย่นโหมดการบันทกึ

�สัมผัส	  →  → โหมดบันทึก และเลือกโหมด

• มาตรฐาน:	เป็นโหมดการบันทึกแบบมาตรฐาน

• การสมัภาษณ์:	เครือ่งบันทึกเสียงจากด้านบนและด้านล่างของเครือ่งในระดับเสียงสูงในขณะท่ีลดเสียงลง
จากด้านข้าง

�การถอดความการบันทกึเสยีง

�แปลงการบันทึกเสียงเป็นข้อความบนหน้าจอและตรวจสอบสรุป	คุณยังสามารถแปลข้อความท่ีแปลงเป็นภาษา
อืน่ได้ด้วย

1 เลือกการบันทึกเสียง

2 สัมผัส	ถอดเสยีง และเลือกภาษาท่ีคุณต้องการ
�หากภาษาท่ีคุณต้องการไม่อยู่ ในรายการ	ให้สัมผัส	เพ่ิมภาษา และดาวน์โหลดชุดภาษา

3 สัมผัส	ถอดเสยีง

• เพ่ือตรวจสอบค�าหลักและสรุป	สัมผัส	สรุป
• เพ่ือแปลข้อความท่ีแปลงแล้ว	สัมผัส	 	และเลือกภาษา
• เพ่ือถอดความการบันทึกไปเป็นภาษาอืน่	สัมผัส	  → ถอดเสยีงอกีครัง้
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�ก�าลงัเลน่การบันทกึเสยีงที่ได้เลอืกไว้

�เม่ือตรวจดูบันทึกการสัมภาษณ์	คุณสามารถปิดเสียงหรอืยกเลิกการปิดเสียงจากบางแหล่งท่ีบันทึกได้

1 เลือกการบันทึกเสียงท่ีได้สรา้งขึ้นในโหมดการสัมภาษณ์

2 ในการปิดเสียงจากบางแหล่ง	ให้สัมผัส	 	ไปตามทิศทางท่ีปิดเสียง
�ไอคอนจะเปล่ียนเป็น	 	และจะปิดเสียง

�

ปิดแหล่งเสียง

ยกเลิกการปิดแหล่งเสียง
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�ไฟลส์ว่นตัว
(การตรวจสอบและจัดการไฟล)์
�เข้าถึงและจัดการไฟล์ต่างๆ	ท่ีเก็บอยู่ ในเครือ่ง

�เปิดแอพ	ไฟลส์ว่นตัว

�เพ่ือตรวจสอบข้อมูลท่ีไม่จ�าเป็นและเพ่ิมพ้ืนท่ีว่างของท่ีจัดเก็บข้อมูลในเครือ่ง	สัมผัส	จัดการทีจ่ัดเก็บข้อมูล

�เพ่ือคน้หาไฟล์หรอืโฟลเดอร	์สัมผัส	

�นาฬิกา
�ต้ังการเตือน	ตรวจสอบเวลาปัจจุบันของหลายเมืองท่ัวโลก	เวลาจัดงาน	หรอืต้ังระยะเวลาเฉพาะ

�เปิดแอพ	นาฬิกา

�เครือ่งคิดเลข
�ท�าการค�านวณทางคณิตศาสตรห์รอืวิทยาศาสตรข์ั้นพ้ืนฐาน

�เปิดแอพ	เครือ่งคิดเลข

•  :	ตรวจสอบประวัติการค�านวณ	เพ่ือล้างประวัติ	สัมผัส	ลบประวัติ เพ่ือปิดแผงประวัติการ
ค�านวณ	สัมผัส	

•  :	ใช้เครือ่งมือการแปลงหน่วย	คุณสามารถแปลงคา่ต่างๆ	เช่นพ้ืนท่ี	ความยาว	หรอือุณหภมิูไป ในหน่วย
อืน่ๆ	ได้

•  :	แสดงเครือ่งค�านวณทางวิทยาศาสตร์
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�Gaming Hub
�Gaming	Hub	รวบรวมเกมท่ีคุณได้ดาวน์โหลดจาก	Play Store	และ	Galaxy Store	เข้าไปไว้ ในท่ีเดียว

�เปิดแอพ	Gaming Hub	และให้เลือกเกมท่ีคุณต้องการ

� �เกมท่ีดาวน์โหลดจาก	Play Store	และ	Galaxy Store	จะแสดงโดยอัตโนมัติท่ีหน้าจอ	Gaming Hub 
หากเกมของคุณไม่ปรากฏอยู่ตรงน้ัน	สัมผัส	เกมสว่นตัว →  → เพ่ิมเกม

�การลบเกมออกจาก Gaming Hub

�สัมผัส	เกมสว่นตัว แตะและกดคา้งไว้ท่ีเกม	และจากน้ันสัมผัส	ลบออกจาก Gaming Hub

�การเปลีย่นโหมดการด�าเนินงาน

�คุณสามารถเปล่ียนโหมดการด�าเนินงานของเกม

�เปิดแอพ	Gaming Hub	สัมผัส	เพ่ิมเติม → Game Booster → การเพ่ิมประสทิธภิาพเกม และจากน้ันเลือก
โหมดท่ีคุณต้องการ

• ประสทิธภิาพ:	เน้นไปท่ีการให้ประสิทธภิาพสูงแก่คุณเท่าท่ีจะเป็นไปได้ ในขณะท่ีเล่นเกม	หากคุณใช้ โหมด
น้ี	เครือ่งของคุณอาจรอ้นขึ้นเน่ืองจากการใช้แบตเตอรีเ่พ่ิมขึ้น

• มาตรฐาน:	ท�าให้ประสิทธภิาพและเวลาการใช้งานแบตเตอรีมี่ความสมดุล

• โหมดประหยัดแบตเตอรี:่	ช่วยประหยัดพลังงานแบตเตอรีข่ณะเล่นเกม

� �ท้ังน้ี	ประสิทธภิาพพลังแบตเตอรีอ่าจแตกต่างกัน	ขึ้นอยู่กับเกม



�แอพและคุณสมบัติ

115

�Game Booster
(การก�าหนดคา่สภาพแวดลอ้มการเลน่เกมของคุณ)
�คุณสามารถเล่นเกมในสภาพแวดล้อมท่ีดีกว่าด้วย	Game	Booster	คุณสามารถใช้	Game	Booster	ในขณะท่ี
ก�าลังเล่นเกมได้

�เพ่ือเปิดแผง	Game	Booster	ในขณะท่ีก�าลังเล่นเกม	สัมผัส	 	ท่ีแถบการน�าทาง	ถ้าแถบการน�าทางถูกซ่อน
ไว้	ลากขึ้นมาจากด้านล่างของหน้าจอเพ่ือให้หน้าจอแสดง	ถ้าหากคุณต้ังคา่แถบการน�าทางเพ่ือใช้	ทา่ทางการ
ปัด เปิดแผงการแจ้งเตือนและสัมผัส	แตะเพ่ือเปิด Game Booster

•  :	ล็อกหน้าจอขณะก�าลังเล่นเกม	เพ่ือปลดล็อกหน้าจอ	ลากไอคอนล็อกไป ในทิศทางใดก็ได้

•  :	ซ่อนปุ่ มท่ีแถบการน�าทาง	เพ่ือแสดงปุ่ มต่าง	ๆ	สัมผัส	 	ท่ีแถบการน�าทาง

•  :	จับภาพหน้าจอ

•  :	บันทึกเซสชันเกมของคุณ	เม่ือต้องการหยุดการบันทึก	สัมผัส	

•  :	ก�าหนดการต้ังคา่ส�าหรบั	Game Booster

• โหมดล�าดับส�าคัญ:	ต้ังคา่เครือ่งให้บล็อกสายเรยีกเข้าและการแจ้งเตือนท้ังหมดยกเว้นการเตือนเพ่ือป้องกัน
ไม่ ให้เกมของคุณถูกรบกวน

• การเพ่ิมประสทิธภิาพเกม:	เปล่ียนโหมดประสิทธภิาพ

• แบตเตอรี:่	ตรวจสอบเวลาการใช้งานแบตเตอรีท่ี่เหลือ

• อณุหภมิู / หน่วยความจ�า:	ตรวจสอบอุณหภมิูของเครือ่งและสถานะของหน่วยความจ�า	คุณยังสามารถต้ัง
คา่เครือ่งให้ปรบัระดับเสียงหรอือัตราเฟรมวิดีโอโดยอัตโนมัติเพ่ือป้องกันไม่ ให้เครือ่งรอ้นเกินไป	และเพ่ือ
หยุดแอพไม่ให้ท�างานในพ้ืนหลังเม่ือหน่วยความจ�าไม่เพียงพอ

�
• คุณสามารถต้ังคา่เพ่ือเปิดแผง	Game	Booster	จากแถบการน�าทางในขณะท่ีแถบการน�าทางได้รบั
การต้ังคา่เป็น	ทา่ทางการปัด ท่ีแผง	Game	Booster	สัมผัส	  → บลอ็กขณะเลน่เกม และสัมผัส
สวิตช์	ทา่ทางการน�าทาง เพ่ือเปิด

• ทางเลือกท่ี ใช้ ได้น้ันอาจแตกต่างกันท้ังน้ีขึ้นอยู่กับเกม

• ประสิทธภิาพของเกมอาจถูกจ�ากัดเพ่ือควบคุมอุณหภมิูของเครือ่งหากอุณหภมิูสูงกว่าระดับท่ีก�าหนด

�การเปิดแอพในหน้าต่างป็อปอพัขณะก�าลงัเลน่เกม

�คุณสามารถเปิดแอพในหน้าต่างป๊อปอพัขณะก�าลังเล่นเกมได้

�สัมผัส	 	และเลือกแอพจากรายการแอพ
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�SmartThings
�ควบคุมและจัดการเครือ่งใช้อจัฉรยิะและผลิตภณัฑ์ท่ีเช่ือมต่อกับอนิเทอรเ์น็ต	(IoT)

�เปิดแอพ	SmartThings	ส�าหรบัข้อมูลเพ่ิมเติม	สัมผัส	เมนู → วิธี ใช้

�

เชิญบุคคลอืน่โดยการใช้รหัส QR

จัดการตําแหน่ง

ทางเลือกเพ่ิมเติม

เพ่ิมเครือ่งหรอืการบรกิาร หรอืสรา้ง
กิจวัตร

• รายการโปรด:	เพ่ิมและจัดการเครือ่ง	กิจวัตร	หรอืการบรกิารต่าง	ๆ	ท่ี ใช้งานบ่อย

• อปุกรณ์:	เพ่ิมหรอืจัดการเครือ่ง

• ชวีิต:	ใช้การบรกิารท่ีหลากหลาย	เช่น	การตรวจสอบสถานะของเครือ่งหรอืการใช้พลังงาน	และการประหยัด
พลังงานโดยการใช้ โหมดพลังงาน	AI

• กจิวัตร:	เพ่ิมหรอืจัดการกิจวัตร

• เมนู:	ตรวจสอบข้อมูลท่ีมีประโยชน์	เครือ่งท่ีรองรบั	วิธกีารใช้งานคุณสมบัติบางอย่าง	และอืน่	ๆ	อีกมากมาย

�
• เครือ่งท่ีคุณสามารถเช่ือมต่ออาจแตกต่างกันขึ้นอยู่กับภมิูภาค	คุณสมบัติท่ีมีอาจแตกต่างกันขึ้นอยู่กับ
เครือ่งท่ีเช่ือมต่อ

• ปัญหาหรอืข้อบกพรอ่งท่ีเกิดขึ้นเองของเครือ่งท่ีเช่ือมต่อน้ันไม่ได้รบัการคุ้มครองโดยการรบัประกันของ
ซัมซุง	เม่ือเกิดปัญหาหรอืข้อบกพรอ่งขึ้นท่ีเครือ่งท่ีเช่ือมต่อ	ติดต่อผู้ผลิตเครือ่งดังกล่าว
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�การแชรเ์น้ือหา
�แชรเ์น้ือหาโดยการใช้ตัวเลือกการแชรต่์างๆ	การด�าเนินการต่อไปน้ีเป็นตัวอย่างการแบ่งปันภาพ

1 เปิดแอพ	แกลเลอรี ่และให้เลือกภาพ

2 สัมผัส	 	และเลือกแบ่งปันวิธกีารท่ีคุณต้องการ

� �คุณอาจถูกเรยีกเก็บคา่บรกิารเพ่ิมเติมเม่ือแบ่งปันไฟล์ผ่านทางเครอืข่ายมือถือ

�Quick Share

�แบ่งปันเน้ือหากับเครือ่งใกลเ้คียง

�แบ่งปันเน้ือหากับเครือ่งใกล้เคียงผ่าน	Wi-Fi Direct,	บลูทูธ	หรอืรหัส	QR	คุณยังสามารถแบ่งปันเน้ือหากับ
เครือ่ง	Android	จากผู้ผลิตรายอืน่ได้อีกด้วย

1 เปิดแอพ	แกลเลอรี ่และให้เลือกภาพ

2 ท่ีเครือ่งอืน่	เปิดแผงการแจ้งเตือน	ปัดลง	และจากน้ัน	สัมผัส	  (Quick Share)	เพ่ือเปิด	หากคุณไม่
พบ	  (Quick Share)	ท่ีแผงการต้ังคา่ด่วน	สัมผัส	  → แก้ ไข และลากปุ่ มไปด้านบนเพ่ือเพ่ิมเติม

3 สัมผัส	  → Quick Share	และเลือกเครือ่งเพ่ือย้ายรูปภาพไป
�เพ่ือแบ่งปันลิงค์ด้วยรหัส	QR	สัมผัส	 	และสแกนรหัส	QR

4 ยอมรบัการรอ้งขอการถ่ายโอนไฟล์ท่ีเครือ่งอืน่

�การแบ่งปันด้วยรายชือ่

�คุณสามารถแบ่งปันเน้ือหากับผู้คนในรายช่ือติดต่อของคุณ

1 เปิดแอพ	แกลเลอรี ่และให้เลือกภาพ

2 สัมผัส	  → Quick Share → ดูรายชือ่ >	และเลือกรายช่ือผู้ติดต่อ

�การแบ่งปันสว่นตัว

�เข้ารหัสเน้ือหาและแบ่งปันกับผู้อืน่	ผู้รบัไม่สามารถบันทึก	คัดลอก	หรอืส่งเน้ือหาท่ีแบ่งปันซ�้าได้

1 เปิดแอพ	แกลเลอรี ่และให้เลือกภาพ

2 สัมผัส	  → Quick Share →  → เปิดการแชรส์ว่นตัว

3 เลือกเครือ่งท่ีจะโอนภาพไปให้	หรอืสัมผัส	ดูรายชือ่ >	และเลือกรายช่ือผู้ติดต่อ
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�การต้ังคา่วา่ใครสามารถคน้หาโทรศัพทข์องคุณได้

�ต้ังคา่ผู้ท่ีได้รบัอนุญาตให้คน้หาและส่งเน้ือหาไปยังโทรศัพท์ของคุณได้

1 เปิดแผงการแจ้งเตือน	ปัดลง	และจากน้ันสัมผัส	  (Quick Share)

2 เลือกทางเลือก
• ไม่รบั:	ไม่อนุญาตให้ผู้อืน่คน้หาโทรศัพท์ของคุณ	เฉพาะเครือ่งอืน่ๆ	ท่ีลงช่ือเข้าใช้	Samsung account 
เดียวกันเท่าน้ันท่ีจะคน้หาโทรศัพท์ของคุณได้

• รายชือ่เทา่น้ัน:	แบ่งปันกับบุคคลท่ีคุณได้บันทึกรายช่ือติดต่อเท่าน้ัน
• ทกุคน:	อนุญาตให้มีการแบ่งปันเครือ่งใด	ๆ	ท่ีอยู่ ใกล้เคียงกับโทรศัพท์ของคุณ

�Music Share

�บทน�า
�การใช้คุณสมบัติแบ่งปันเพลง	คุณสามารถแบ่งปันล�าโพงบลูทูธของคุณท่ีได้เช่ือมต่อเข้ากับโทรศัพท์ของคุณกับ
ผู้อืน่	คุณยังสามารถฟังเพลงเดียวกันท่ี	Galaxy	Buds	ของคุณและ	Galaxy	Buds	ของคนอืน่ได้

�คุณสมบัติน้ีมีเฉพาะเครือ่งท่ีรองรบัคุณสมบัติแบ่งปันเพลงเท่าน้ัน

�การแบ่งปันล�าโพงบลทูธู
�คุณสามารถฟังเพลงในโทรศัพท์ของคุณและโทรศัพท์ของเพ่ือนของคุณผ่านล�าโพงบลูทูธของคุณได้

1 ตรวจสอบให้แน่ใจว่าโทรศัพท์ของคุณและล�าโพงบลูทูธของคุณได้รบัการเช่ือมต่อเข้ากันอยู่
�โปรดดูท่ี	การจับคู่กับอุปกรณ์บลูทูธอืน่ ส�าหรบัวิธกีารเช่ือมต่อ

2 ท่ีโทรศัพท์ของคุณ	เปิด	การต้ังคา่ สัมผัส	อปุกรณ์ทีเ่ชือ่มต่อ และจากน้ันสัมผัสสวิตช์	Music Share	เพ่ือ
เปิด
�คุณสามารถใช้คุณสมบัติเพ่ิมเติม	เช่น	การต้ังคา่ว่าจะให้แบ่งปันเครือ่งของคุณกับใคร	โดยการสัมผัส
ท่ี	Music Share
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3 ท่ีโทรศัพท์ของเพ่ือนของคุณ	เลือกล�าโพงของคุณจากรายการเครือ่งบลูทูธ
4 ท่ีโทรศัพท์ของคุณ	ยอมรบัค�าขอการเช่ือมต่อ
�ล�าโพงของคุณจะได้รบัการแบ่งปัน

�เม่ือคุณเล่นเพลงผ่านโทรศัพท์ของเพ่ือนของคุณ	การเล่นเพลงผ่านโทรศัพท์ของคุณจะหยุดช่ัวคราว

�การฟังเพลงพรอ้มกนักับ Galaxy Buds
�คุณสามารถฟังเพลงท่ีโทรศัพท์ของคุณด้วยกันผ่านบัดของคุณและบัดของเพ่ือนของคุณ

�คุณสมบัติน้ีรองรบัเฉพาะในชุด	Galaxy	Buds	เท่าน้ัน

1 ตรวจสอบให้แน่ใจว่าโทรศัพท์แต่ละเครือ่งและบัดแต่ละตัวได้รบัการเช่ือมต่อเข้ากันแล้ว
�โปรดดูท่ี	การจับคู่กับอุปกรณ์บลูทูธอืน่ ส�าหรบัวิธกีารเช่ือมต่อ

2 ท่ีโทรศัพท์ของเพ่ือนของคุณ	เปิด	การต้ังคา่ สัมผัส	อปุกรณ์ทีเ่ชือ่มต่อ และจากน้ันสัมผัสสวิตช์	Music 
Share	เพ่ือเปิด
�คุณสามารถใช้คุณสมบัติเพ่ิมเติม	เช่น	การต้ังคา่ว่าจะให้แบ่งปันเครือ่งของคุณกับใคร	โดยการสัมผัส
ท่ี	Music Share

3 ท่ีโทรศัพท์ของคุณ	เปิดแผงการแจ้งเตือนและสัมผัส	เอาต์พุตมีเดีย

4 สัมผัส	Music Share	และเลือกบัดของเพ่ือนของคุณจากรายการเครือ่งท่ีได้รบัการตรวจพบ

5 ท่ีโทรศัพท์ของเพ่ือนของคุณ	ยอมรบัค�าขอการเช่ือมต่อ
�เม่ือคุณเล่นเพลงผ่านโทรศัพท์ของคุณ	คุณสามารถฟังเพลงด้วยกันผ่านทางบัดท้ังสองได้

�
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�Smart View
(เชือ่มต่อกับหน้าจอโทรทศัน์)
�ดูเน้ือหาท่ีแสดงท่ีโทรศัพท์ของคุณได้ท่ีหน้าจอขนาดใหญ่โดยการเช่ือมต่อโทรศัพท์ของคุณเข้ากับโทรทัศน์หรอื
จอมอนิเตอรท่ี์เปิดใช้	screen mirroring

1 เปิดแผงการแจ้งเตือน	ปัดลง	และจากน้ัน	สัมผัส	Smart View

2 เลือกเครือ่งเพ่ือส่องหน้าจอของโทรศัพท์ของคุณ

� �เม่ือคุณเล่นวิดีโอด้วย	Smart	View	ความละเอียดอาจแตกต่างกันไปตามรุน่ของโทรทัศน์

�แคสต์แอพ

�แสดงวิดีโอเฉพาะบนหน้าจอท่ีได้รบัการเช่ือมต่อในขณะท่ีคุณก�าลังตรวจสอบข้อความส่วนตัวหรอืใช้คุณสมบัติ
อืน่	ๆ	บนโทรศัพท์ของคุณในเวลาเดียวกัน

�เปิดแอพเพ่ือแคสต์วิดีโอบนหน้าจอท่ีได้รบัการเช่ือมต่อและสัมผัส	  → แคสต์แอพ

� �แอพบางแอพอาจไม่รองรบัคุณสมบัติน้ี
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�ลงิก์ ไปยัง Windows
(การใชเ้ครือ่งผ่านการเชือ่มต่อทางดา้นคอมพิวเตอร)์
�เข้าถึงและใช้ข้อมูลของเครือ่งโทรศัพท์มือถือ	เช่น	แอพหรอืรูปภาพ	บนคอมพิวเตอร	์Windows

�
• ขอแนะน�าให้ ใช้	Windows	เวอรช่ั์นล่าสุดและแอพ	ลงิก์ ไปยังโทรศัพท ์เพ่ือใช้คุณสมบัติน้ีอย่างเต็มท่ี

• จ�าเป็นต้องมีบัญชี	Microsoft	เพ่ือใช้คุณสมบัติน้ี	เม่ือคุณสรา้งบัญชี	Microsoft	คุณสามารถลงช่ือเข้า
ใช้เครือ่งและบรกิารท้ังหมดของ	Microsoft	เช่นแอพ	Microsoft	Office	และ	Windows 10	ได้

�การเชือ่มต่อเข้ากับคอมพิวเตอร์

1 ท่ีเครือ่งโทรศัพท์มือถือของคุณ	เปิด	การต้ังคา่ และสัมผัส	อปุกรณ์ทีเ่ชือ่มต่อ → ลงิก์ ไปยัง Windows

2 ปฏบิัติตามค�าแนะน�าท่ีหน้าจอเพ่ือท�าการเช่ือมต่อให้เสรจ็สมบูรณ์

� �ไปท่ี	https://aka.ms/setupltw	ส�าหรบัข้อมูล

�การเข้าถึงข้อมูลและการแจ้งเตือนจากเครือ่งโทรศัพทมื์อถอืของคุณทีค่อมพิวเตอร์

�เปิดแอพ	ลงิก์ ไปยังโทรศัพท ์ท่ีคอมพิวเตอรแ์ละเลือกหมวดหมู่ท่ีคุณต้องการ

�

รูปภาพ

การโทร

อุปกรณ์ของคุณ

การแจ้งเตือน

ข้อความ

แอพ

� �คุณสมบัติและเมนูท่ี ใช้งานได้อาจแตกต่างกันออกไปโดยขึ้นกับรุน่ซอฟต์แวรข์องเครือ่ง	รุน่ของแอพ	หรอื
โมเดล

https://aka.ms/setupltw
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�Samsung DeX

�บทน�า
�การใช้	Samsung	DeX	คุณสามารถใช้เครือ่งโทรศัพท์มือถือของคุณเหมือนคอมพิวเตอร์โดยการเช่ือมต่อเครือ่ง
โทรศัพท์มือถือเข้ากับจอแสดงผลภายนอก	เช่น	โทรทัศน์หรอืจอมอนิเตอร	์ในขณะท่ีใช้	Samsung	DeX	คุณ
สามารถใช้เครือ่งโทรศัพท์มือถือของคุณได้ ในเวลาเดียวกัน

�การเชือ่มต่อเครือ่งและการเริม่ Samsung DeX

�การเชือ่มต่อด้วยสายเข้ากับหน้าจอภายนอก

�คุณสามารถเช่ือมต่อเครือ่งโทรศัพท์มือถือของคุณเข้ากับหน้าจอภายนอกได้ โดยการใช้อะแดปเตอร	์HDMI 
(USB ประเภท-C	เข้ากับ	HDMI)

� �ใช้อุปกรณ์เสรมิท่ีได้รบัการรองรบัจาก	Samsung	DeX	เท่าน้ันท่ีจัดเตรยีมโดยซัมซุง	ปัญหาทางด้าน
ประสิทธภิาพและการท�างานผิดปกติท่ีเกิดจากการใช้อุปกรณ์เสรมิท่ีไม่ผ่านการรบัรองจะไม่ได้รบัการ
คุ้มครองโดยการรบัประกัน

1 เช่ือมต่ออะแดปเตอร	์HDMI	เข้ากับเครือ่งโทรศัพท์มือถือของคุณ

2 เช่ือมต่อสาย	HDMI	เข้ากับอะแดปเตอร	์HDMI	และเข้าไปยังโทรทัศน์หรอืพอรต์	HDMI	ของจอมอนิเตอร์
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3 ท่ีหน้าจอเครือ่งโทรศัพท์มือถือของคุณ	สัมผัส	เริม่
�โดยไม่ต้องเปล่ียนหน้าจอเครือ่งโทรศัพท์มือถือของคุณ	หน้าจอ	Samsung	DeX	จะปรากฏบนโทรทัศน์หรอื
จอภาพท่ีได้รบัการเช่ือมต่ออยู่

�

สาย HDMI

อะแดปเตอร ์HDMI (USB ประเภท-C เข้า
กับ HDMI)

�การเชือ่มต่อเข้ากับโทรทศัน์แบบไรส้าย

�คุณสามารถใช้	Samsung	DeX	ได้ โดยการเช่ือมต่อเครือ่งโทรศัพท์มือถือของคุณเข้ากับโทรทัศน์หรอื
คอมพิวเตอรแ์บบไรส้าย

1 ท่ีเครือ่งโทรศัพท์มือถือของคุณ	เปิดแผงการแจ้งเตือน	ปัดลง	และจากน้ันสัมผัส	  (DeX)

2 เลือกโทรทัศน์จากรายการเครือ่งท่ีได้ตรวจพบและสัมผัส	เริม่ตอนน้ี
�จะตรวจพบโทรทัศน์บางเครือ่งได้เม่ือเปิดโหมด	Screen	Mirroring	เท่าน้ัน

3 ให้ยอมรบัค�าขอหากหน้าต่างรอ้งขอการเช่ือมต่อปรากฏขึ้นท่ีโทรทัศน์
4 ปฏบิัติตามค�าแนะน�าท่ีหน้าจอเพ่ือท�าการเช่ือมต่อให้เสรจ็สมบูรณ์
�เม่ือเช่ือมต่อกันได้แล้ว	หน้าจอ	Samsung	DeX	จะปรากฏท่ีโทรทัศน์

�
• ขอแนะน�าให้ ใช้ โทรทัศน์อจัฉรยิะของซัมซุงท่ีผลิตหลังจากปี	2019

• ตรวจสอบให้แน่ใจว่า	Screen	Mirroring	ได้รบัการรองรบัท่ีโทรทัศน์ท่ีคุณต้องการเช่ือมต่อ
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�การควบคุมหน้าจอ Samsung DeX

�การควบคุมทีห่น้าจอภายนอก

�การควบคุมด้วยแป้นพิมพ์และเมาสภ์ายนอก

�คุณสามารถใช้แป้นพิมพ์/เมาส์แบบไรส้ายได้	โปรดดูคู่มือผู้ ใช้ของเครือ่งท่ีเก่ียวข้องส�าหรบัข้อมูลเพ่ิมเติม

�
• คุณสามารถต้ังคา่ตัวช้ีเมาส์จากจอแสดงผลภายนอกไปยังหน้าจอของเครือ่งโทรศัพท์มือถือได้	เปิด	การ

ต้ังคา่ เลือก	Samsung DeX → เมาสแ์ละแป้นสมัผัส และจากน้ันเลือกสวิตช์	เลือ่นตัวชี้ไปยังหน้าจอ
โทรศัพท ์เพ่ือเปิด

• คุณยังสามารถใช้แป้นพิมพ์ภายนอกท่ีหน้าจอเครือ่งโทรศัพท์มือถือได้

�การใชเ้ครือ่งโทรศัพทมื์อถอืของคุณเป็นแผ่นสมัผัส

�คุณสามารถใช้เครือ่งโทรศัพท์มือถือของคุณเป็นแผ่นสัมผัสได้

�ท่ีเครือ่งโทรศัพท์มือถือของคุณ	สัมผัส	 	ท่ีแถบการน�าทาง	ถ้าหากคุณต้ังคา่แถบการน�าทางเพ่ือใช้	ทา่ทางการ
ปัด เปิดแผงการแจ้งเตือนและสัมผัส	ใช้ โทรศัพทข์องคุณเป็นแป้นสมัผัส

� • หากคุณสัมผัสสองครัง้	 	ท่ีแผ่นสัมผัส	คุณสามารถตรวจสอบท่าทางท่ีคุณสามารถใช้กับแผ่นสัมผัส
ได้

• หากเครือ่งโทรศัพท์มือถือของคุณมีฝาปิดด้านหน้า	เปิดฝาปิดด้านหน้าเพ่ือใช้เครือ่งโทรศัพท์มือถือของ
คุณเป็นแผ่นสัมผัส	หากฝาปิดด้านหน้าปิดไว้	แผ่นสัมผัสอาจท�างานไม่ถูกต้อง

• ถ้าหน้าจอเครือ่งโทรศัพท์มือถือของคุณปิดอยู่	กดปุ่ มด้านข้างหรอืสัมผัสสองครัง้ท่ีหน้าจอเพ่ือเปิดหน้า
จอ

�
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�การใชง้านหน้าจอแป้นพิมพ์

�เม่ือคุณป้อนข้อความเพ่ือส่งข้อความ	สรา้งบันทึก	หรอืท�างานอืน่ๆ	แป้นพิมพ์หน้าจอจะปรากฏขึ้นโดยอัตโนมัติท่ี
หน้าจอเครือ่งโทรศัพท์มือถือของคุณโดยไม่ต้องเช่ือมต่อแป้นพิมพ์ภายนอก

�การใช ้Samsung DeX
�ใช้คุณสมบัติเครือ่งโทรศัพท์มือถือของคุณในสภาพแวดล้อมอนิเตอรเ์ฟสท่ีคล้ายกับคอมพิวเตอร	์คุณสามารถ
ท�ามัลติทาสก์ได้ โดยการเปิดแอพหลายๆแอพพรอ้มๆกนั	คุณยังสามารถตรวจสอบการแจ้งเตือนและสถานะของ
เครือ่งโทรศัพท์มือถือของคุณ

�

หน้าจอหลัก 
Samsung DeX

แถบงาน

แอพโปรด

แถบสถานะ

การแจ้งเตือน

แถบเครือ่งมือการเข้า
ถึงอย่างรวดเรว็

ปุ่ มแอพ

�
• เคา้โครงหน้าจอ	Samsung	DeX	อาจแตกต่างกันไปขึ้นอยู่กับเครือ่งท่ีได้รบัการเช่ือมต่อ

• เม่ือเริม่ต้นหรอืเสรจ็ส้ิน	Samsung	DeX	แอพท่ีก�าลังใช้งานอยู่อาจจะปิดลง

• แอพหรอืคุณสมบัติบางอย่างอาจจะไม่สามารถใช้การได้เม่ือใช้	Samsung DeX

• เพ่ือปรบัการต้ังคา่หน้าจอ	ใช้การต้ังคา่หน้าจอของโทรทัศน์หรอืจอมอนิเตอรท่ี์เช่ือมต่ออยู่

• เพ่ือเปล่ียนเอาท์พุทเสียง	สัมผัสแถบสถานะ	ให้เลือก	เอาต์พุตมีเดีย และจากน้ันให้เลือกเครือ่ง
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�การใช ้Samsung DeX และเครือ่งโทรศัพทมื์อถอืพรอ้มกนั

�ในขณะท่ีใช้	Samsung	DeX	คุณสามารถใช้แอพแยกจากกันท่ีหน้าจอภายนอกและเครือ่งโทรศัพท์มือถือของคุณ
ได้พรอ้ม	ๆ	กัน

�ตัวอย่างเช่น	ขณะท่ีดูวิดีโอท่ีโทรทัศน์หรอืหน้าจอมอนิเตอรท่ี์ได้รบัการเช่ือมต่อ	คุณสามารถสนทนากับ
เพ่ือน	ๆ	ของคุณบนเมสเสนเจอร์ได้

�ท่ีโทรทัศน์หรอืจอมอนิเตอรท่ี์ได้รบัการเช่ือมต่อ	เปิดแอพเพ่ือให้ท�างานท่ีหน้าจอของ	Samsung	DeX	จาก
น้ัน	เปิดแอพอืน่ท่ีเครือ่งโทรศัพท์มือถือของคุณ

�การลอ็กหน้าจอ Samsung DeX

�ถ้าคุณต้องการล็อกหน้าจอ	Samsung	DeX	และหน้าจอเครือ่งโทรศัพท์มือถือของคุณในขณะท่ีใช้	Samsung 
DeX	ให้เลือก	  → ลอ็ก DeX

� �ในขณะท่ีใช้	Samsung	DeX	คุณไม่สามารถล็อกหน้าจอ	Samsung	DeX	และหน้าจอเครือ่งโทรศัพท์มือ
ถือของคุณโดยการกดปุ่ มด้านข้างได้
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�แอพ Google
�Google	มีแอพความบันเทิง	เครอืข่ายสังคม	และแอพธรุกิจ	ซ่ึงคุณสามารถขอเปิดบัญชี	Google	เพ่ือเรยีกใช้แอ
พบางรายการได้

�เพ่ือตรวจสอบข้อมูลแอพเพ่ิมเติม	เข้าถึงเมนูวิธี ใช้ของแอพแต่ละแอพ

• Chrome:	คน้หาข้อมูลและเรยีกดูหน้าเว็บ

• Gmail:	ส่งหรอืรบัอีเมลผ่านทางบรกิาร	Google Mail

• Maps:	หาต�าแหน่งของคุณบนแผนท่ี	คน้หาแผนท่ีโลก	และเข้าถึงข้อมูลต�าแหน่งของสถานท่ี
ต่าง	ๆ	รอบ	ๆ	ตัวคุณได้

• YT Music:	เพลิดเพลินกับเพลงและวิดีโอต่าง	ๆ	ท่ีน�าเสนอโดย	YouTube	Music	คุณยังสามารถเข้าถึง
คอลเลคชันเพลงท่ีเก็บไว้ ในเครือ่งของคุณและเล่นเพลงเหล่าน้ัน

• Google TV:	ซ้ือหรอืเช่าวิดีโอ	เช่น	ภาพยนต์และรายการโทรทัศน์จาก	Play Store

• ไดรฟ์:	จัดเก็บข้อมูลของคุณท่ีคลาวด์	เข้าถึงจากทุกท่ี	และแบ่งปันกับผู้อืน่

• YouTube:	รบัชมหรอืสรา้งวิดีโอและแบ่งปันให้กับผู้อืน่

• Photos:	คน้หา	จัดการ	และแก้ ไขภาพถ่ายและวิดีโอของคุณจากแหล่งต่าง	ๆ	ในท่ีแห่งเดียว

• Google:	คน้หารายการต่าง	ๆ	ในอนิเทอรเ์น็ตหรอืเครือ่งของคุณ

• Meet:	โทรวิดีโอหรอืสรา้งหรอืเข้ารว่มการประชุมทางวิดีโอ

• Messages:	ส่งและรบัข้อความท่ีเครือ่งหรอืคอมพิวเตอรข์องคุณ	และแบ่งปันเน้ือหาต่าง	ๆ	เช่น	รูปภาพและ
วิดีโอ

• Assistant:	ใช้คุณสมบัติของเครือ่งหรอืคน้หาข้อมูลด้วยเสียงของคุณ

� �บางแอพอาจไม่สามารถใช้ ได้	ท้ังน้ีขึ้นอยู่กับผู้ ให้บรกิารหรอืรุน่
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�การต้ังคา่

�บทน�า
�การต้ังคา่อุปกรณ์แบบก�าหนดเอง

�ท่ีหน้าจอแอพ	สัมผัส	การต้ังคา่ หรอือีกวิธหีน่ึง	เปิดแผงการแจ้งเตือนและสัมผัส	

�การคน้หาการต้ังคา่โดยการใส่ค�าส�าคัญ	สัมผัส	 	คุณยังสามารถคน้หาการต้ังคา่ได้ โดยการเลือกแท็กใต้	ค�า
แนะน�า

�Samsung account
�ลงช่ือเข้าใช้	Samsung	account	ของคุณและจัดการ

�ท่ีหน้าจอการต้ังคา่	สัมผัส	Samsung account

�การเชือ่มต่อ

�ทางเลอืก
�เปล่ียนการต้ังคา่ส�าหรบัการเช่ือมต่อต่างๆ	เช่นคุณสมบัติ	Wi-Fi	และบลูทูธ

�ท่ีหน้าจอการต้ังคา่	สัมผัส	การเชือ่มต่อ

• Wi-Fi:	เปิดคุณสมบัติ	Wi-Fi	เพ่ือเช่ือมต่อกับเครอืข่าย	Wi-Fi	และเข้าถึงอนิเทอรเ์น็ตหรอือุปกรณ์เครอืข่าย
อืน่	ๆ	โปรดดูท่ี	Wi-Fi	ส�าหรบัข้อมูลเพ่ิมเติม

• Bluetooth:	ใช้งานบลูทูธเพ่ือแลกเปล่ียนข้อมูลหรอืไฟล์มีเดียกับเครือ่งอืน่ๆ	ท่ีเปิดใช้บลูทูธ	โปรดดู
ท่ี	Bluetooth	ส�าหรบัข้อมูลเพ่ิมเติม

• NFC และการช�าระเงินแบบไรส้มัผัส:	อา่นแท็กการส่ือสารผ่านสนามระยะใกล้	(NFC)	ท่ีมีข้อมูลเก่ียวกับ
ผลิตภณัฑ์	นอกจากน้ีคุณยังสามารถใช้งานคุณสมบัติน้ีเพ่ือท�าการจ่ายเงินและซ้ือต๋ัวเพ่ือการเดินทางหรอื
เหตุการณ์ต่างๆ	หลังจากดาวน์โหลดแอพท่ีจ�าเป็นแล้ว	โปรดดูท่ี	NFC	และการช�าระเงินแบบไรสั้มผัส ส�าหรบั
ข้อมูลเพ่ิมเติม
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• อลัตรา้ไวด์แบนด์ (UWB):	เปิดคุณสมบัติ	UWB

• โหมดการบิน:	ต้ังคา่เครือ่งเพ่ือปิดฟังก์ช่ันไรส้ายท้ังหมดท่ีเครือ่งของคุณ	คุณสามารถใช้
บรกิาร	ท่ีไม่เช่ือมต่อเข้ากับเครอืข่ายได้ เท่าน้ัน

� �ปฏบิัติตามระเบียบข้อบังคับของสายการบินและค�าแนะน�าของเจ้าหน้าท่ีบนเครือ่งบิน	ในกรณีท่ีได้รบั
อนุญาตให้ ใช้เครือ่งดังกล่าว	จะต้องใช้ โหมดเครือ่งบินเสมอ

• ตัวจัดการ SIM:	เปิดใช้งาน	SIM	หรอื	USIM	การด์ของคุณและก�าหนดคา่	SIM	การด์	โปรดดูท่ี	ตัว
จัดการ	SIM	ส�าหรบัข้อมูลเพ่ิมเติม

• เครอืข่ายมือถอื:	ก�าหนดการต้ังคา่เครอืข่ายมือถือของคุณ

• การใชข้้อมูล:	ติดตามบันทึกการใช้งานข้อมูลของคุณและก�าหนดการต้ังคา่ส�าหรบัขีดจ�ากัด	ต้ังคา่อุปกรณ์
ให้ปิดใช้งานการเช่ือมต่อข้อมูลมือถือโดยอัตโนมัติ	เม่ือปรมิาณข้อมูลมือถือท่ีคุณใชัถึงขีดจ�ากัดท่ีคุณ
ก�าหนดไว้

�คุณสามารถเปิดคุณสมบัติตัวรกัษาข้อมูลเพ่ือป้องกันไม่ ให้แอพบางแอพท�างานในพ้ืนหลังจากการส่งหรอืรบั
ข้อมูล	โปรดดูท่ี	ตัวประหยัดข้อมูล ส�าหรบัข้อมูลเพ่ิมเติม

�คุณยังสามารถต้ังคา่แอพให้ ใช้เฉพาะ	Wi-Fi	หรอืข้อมูลมือถือ	หรอืท้ังสองอย่าง	โปรดดูท่ี	เครอืข่ายท่ี
อนุญาตส�าหรบัแอป ส�าหรบัข้อมูลเพ่ิมเติม

• ฮอตสปอตมือถอืและการแชรอ์นิเทอรเ์น็ต:	ใช้ โทรศัพท์เป็นฮอตสปอตแบบเคล่ือนท่ีเพ่ือแบ่งปันการเช่ือม
ต่อข้อมูลมือถือของโทรศัพท์ ให้กับเครือ่งอืน่	ส�าหรบัข้อมูลเพ่ิมเติมเก่ียวกับฮอตสปอตมือถือ	โปรดดูท่ี	ฮอต
สปอตมือถือ

� �คุณอาจต้องเสียคา่บรกิารเพ่ิมเติมเม่ือใช้คุณสมบัติน้ี

• การต้ังคา่การเชือ่มต่อเพ่ิมเติม:	ก�าหนดการต้ังคา่เพ่ือควบคุมคุณสมบัติอืน่ๆ	โปรดดูท่ี	การต้ังคา่การเช่ือม
ต่อเพ่ิมเติม ส�าหรบัข้อมูลเพ่ิมเติม

� �คุณสมบัติบางอย่างอาจไม่สามารถใช้ ได้ขึ้นอยู่กับรุน่
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�Wi-Fi
�เปิดคุณสมบัติ	Wi-Fi	เพ่ือเช่ือมต่อกับเครอืข่าย	Wi-Fi	และเข้าถึงอนิเทอรเ์น็ตหรอือุปกรณ์เครอืข่ายอืน่ๆ

�การเชือ่มต่อกับเครอืข่าย Wi-Fi

1 ท่ีหน้าจอการต้ังคา่	สัมผัส	การเชือ่มต่อ → Wi-Fi	และสัมผัสสวิตซ์เพ่ือเปิด

2 เลือกเครอืข่ายจากรายการเครอืข่าย	Wi-Fi
�เครอืข่ายท่ีมีไอคอนล็อกจะต้องใช้รหัสผ่าน

�
• เม่ือเช่ือมต่อเครือ่งกับเครอืข่าย	Wi-Fi	แล้ว	เครือ่งจะเช่ือมต่อซ�้ากับเครอืข่ายเดิมในครัง้ต่อๆ	ไปท่ี ใช้
งานได้	โดยไม่ขอรหัสผ่านอีก	เพ่ือป้องกันไม่ ให้เครือ่งเช่ือมต่อเข้ากับเครอืข่ายโดยอัตโนมัติ	สัมผัส	  
ถัดไปจากเครอืข่ายและสัมผัสสวิตช์	เชือ่มต่อใหม่อตัโนมัติ เพ่ือปิด

• หากคุณไม่สามารถเช่ือมต่อกับเครอืข่าย	Wi-Fi	ได้	ให้เปิดคุณสมบัติ	Wi-Fi	หรอืเราท์เตอร์ไรส้ายของ
เครือ่งใหม่อีกครัง้

�การตรวจสอบข้อมูลคุณภาพเครอืข่าย Wi-Fi

�ตรวจสอบข้อมูลคุณภาพเครอืข่าย	Wi-Fi	เช่น	ความเรว็และความเสถียร

�ท่ีหน้าจอการต้ังคา่	สัมผัส	การเชือ่มต่อ → Wi-Fi	และสัมผัสสวิตซ์เพ่ือเปิด	ข้อมูลคุณภาพเครอืข่ายจะปรากฏ
ภายใต้เครอืข่าย	Wi-Fi	หากไม่ปรากฏขึน้	สัมผัส	  → Intelligent Wi-Fi	และสัมผัสสวิตช์	แสดงข้อมูลคุณภาพ
เครอืข่าย เพ่ือเปิด

� �ข้อมูลคุณภาพอาจไม่ปรากฏขึ้นมาท้ังน้ีขึ้นอยู่กับเครอืข่าย	Wi-Fi

�การแบ่งปันรหัสผ่านเครอืข่าย Wi-Fi

�หากคุณส่งค�าขอไปยังบุคคลท่ีเช่ือมต่อเข้ากับเครอืข่าย	Wi-Fi	ท่ีปลอดภยัเพ่ือแบ่งปันรหัสผ่าน	คุณสามารถเช่ือม
ต่อเข้ากับเครอืข่ายได้ โดยไม่ต้องป้อนรหัสผ่าน	คุณสมบัติน้ีสามารถใช้งานได้ระหว่างเครือ่งท่ีมีรายช่ือติดต่อกัน
และต้องเปิดใช้งานหน้าจอของเครือ่งอืน่

1 ท่ีหน้าจอการต้ังคา่	สัมผัส	การเชือ่มต่อ → Wi-Fi	และสัมผัสสวิตซ์เพ่ือเปิด

2 เลือกเครอืข่ายจากรายการเครอืข่าย	Wi-Fi

3 สัมผัส	ขอรหัสผ่าน

4 ยอมรบัค�าขอท่ีเครือ่งอืน่
�ป้อนรหัสผ่าน	Wi-Fi	ท่ีเครือ่งของคุณและได้เช่ือมต่อเข้ากับเครอืข่าย
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�Wi-Fi Direct

�Wi-Fi	Direct	ใช้เช่ือมต่อเครือ่งผ่านเครอืข่าย	Wi-Fi	โดยไม่ต้องใช้จุดเช่ือมต่อ

1 ท่ีหน้าจอการต้ังคา่	สัมผัส	การเชือ่มต่อ → Wi-Fi	และสัมผัสสวิตซ์เพ่ือเปิด

2 สัมผัส	  → Wi-Fi Direct
�จะปรากฏรายช่ือของเครือ่งท่ีคน้พบ

�ถ้าเครือ่งท่ีคุณต้องการเช่ือมต่อไม่อยู่ ในรายช่ือ	ให้ขอให้เครือ่งน้ันเปิดคุณสมบัติ	Wi-Fi Direct

3 เลือกเครือ่งท่ีจะเช่ือมต่อ
�อุปกรณ์จะถูกเช่ือมต่อเม่ืออีกเครือ่งหน่ึงยอมรบัการรอ้งขอการเช่ือมต่อ	Wi-Fi Direct

�เพ่ือต้องการส้ินสุดการเช่ือมต่อเครือ่ง	ให้เลือกเครือ่งท่ีจะส้ินสุดการเช่ือมต่อจากรายการ

�Bluetooth
�ใช้งานบลูทูธเพ่ือแลกเปล่ียนข้อมูลหรอืไฟล์มีเดียกับเครือ่งอืน่ๆ	ท่ีเปิดใช้บลูทูธ

�  ข้อควรระวังส�าหรบัการใชง้านบลทูธู

• ซัมซุงไม่รบัผิดชอบต่อการสูญหาย	การดักจับ	หรอืการใช้ ในทางท่ีผิดของข้อมูลท่ีส่งหรอืได้รบัผ่านบลูทูธ

• หม่ันตรวจสอบให้แน่ใจว่าคุณแบ่งปันและรบัข้อมูลด้วยอุปกรณ์ท่ีเช่ือถือได้และมีการรกัษาความปลอดภยั
อย่างเหมาะสม	หากมีส่ิงกีดขวางระหว่างอุปกรณ์	จะท�าให้ระยะการส่งข้อมูลส้ันลง

• อุปกรณ์บางชนิด	โดยเฉพาะอุปกรณ์ท่ีไม่ได้รบัการทดสอบหรอืผ่านการอนุมัติจาก	Bluetooth	SIG	อาจใช้
กับเครือ่งของคุณไม่ได้

• ห้ามใช้คุณสมบัติบลูทูธเพ่ือวัตถุประสงคท่ี์ผิดกฎหมาย	(เช่น	การคัดลอกไฟล์ละเมิดลิขสิทธิ	์หรอืดักฟังการ
ส่ือสารโดยผิดกฎหมายเพ่ือวัตถุประสงคท์างการคา้)	ซัมซุงไม่รบัผิดชอบต่อผลจากการใช้งานท่ีผิดกฎหมาย
ของคุณสมบัติบลูทูธ
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�การจับคู่กับอปุกรณ์บลทูธูอืน่

1 ท่ีหน้าจอการต้ังคา่	สัมผัส	การเชือ่มต่อ → Bluetooth	และสัมผัสสวิตช์เพ่ือเปิด

�จะปรากฏรายการของเครือ่งท่ีได้รบัการตรวจพบ

2 เลือกเครือ่งท่ีจะจับคู่กัน
�ถ้าเครือ่งท่ีคุณต้องการจับคู่ไม่อยู่ ในรายช่ือ	ต้ังคา่เครือ่งให้เข้าสู่โหมดการจับคู่บลูทูธ	ให้อา้งอิงคู่มือผู้ ใช้ของ
เครือ่งอืน่

� �โทรศัพท์ของคุณจะมองเห็นได้จากเครือ่งอืน่ๆ	ขณะท่ีหน้าจอการต้ังคา่บลูทูธเปิดอยู่

3 ยอมรบัการเช่ือมต่อบลูทูธท่ีโทรศัพท์ของคุณเพ่ือยืนยัน
�อุปกรณ์จะถูกเช่ือมต่อเม่ืออีกเครือ่งหน่ึงยอมรบัการรอ้งขอการเช่ือมต่อบลูทูธ

�เพ่ือเลิกจับคู่เครือ่ง	สัมผัส	 	ถัดจากช่ือของเครือ่งเพ่ือเลิกจับคู่และสัมผัส	เลกิจับคู่

�การสง่และการรบัข้อมูล

�แอพจ�านวนมากรองรบัการถ่ายโอนข้อมูลผ่านบลูทูธ	คุณสามารถแบ่งปันข้อมูล	เช่น	รายช่ือผู้ติดต่อ	หรอืไฟล์
มีเดียกับอุปกรณ์บลูทูธเครือ่งอืน่ได้	การด�าเนินการต่อไปน้ีเป็นตัวอย่างการส่งรูปภาพไปยังเครือ่งอืน่

1 เปิดแอพ	แกลเลอรี ่และให้เลือกภาพ

2 สัมผัส	  → Bluetooth	และเลือกเครือ่งท่ีย้ายรูปภาพไป
�ถ้าเครือ่งท่ีคุณต้องการจับคู่ไม่อยู่ ในรายช่ือ	ให้ขอให้เครือ่งน้ันเปิดตัวเลือกการมองเห็นได้

3 ยอมรบัการรอ้งขอการเช่ือมต่อบลูทูธท่ีเครือ่งอืน่
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�NFC และการช�าระเงินแบบไรส้มัผัส
�คุณสามารถใช้ โทรศัพท์ของคุณอา่นแท็กการส่ือสารผ่านสนามระยะใกล้	(NFC)	ท่ีมีข้อมูลเก่ียวกับผลิตภณัฑ์
ได้	นอกจากน้ีคุณยังสามารถใช้งานคุณสมบัติน้ีเพ่ือท�าการจ่ายเงินและซ้ือต๋ัวเพ่ือการเดินทางหรอืเหตุการณ์
ต่างๆ	หลังจากดาวน์โหลดแอพท่ีจ�าเป็นแล้ว

� �เครือ่งน้ีมีเสาอากาศ	NFC	ในตัว	หยิบจับเครือ่งด้วยความระมัดระวังเพ่ือไม่ ให้เสาอากาศ	NFC	เสียหาย

�อา่นข้อมูลจากแทก็ NFC

�ใช้คุณสมบัติ	NFC	เพ่ืออา่นข้อมูลผลิตภณัฑ์จากแท็ก	NFC

1 ท่ีหน้าจอการต้ังคา่	สัมผัส	การเชือ่มต่อ และสัมผัสสวิตช์	NFC และการช�าระเงินแบบไรส้มัผัส เพ่ือเปิด

2 วางบรเิวณเสาอากาศ	NFC	ท่ีด้านหลังเครือ่งของคุณใกล้แท็ก	NFC
�ข้อมูลจากแท็กจะปรากฏขึ้น

� �ตรวจสอบว่าหน้าจอของเครือ่งเปิดอยู่และได้รบัการปลดล็อกแล้ว	มิฉะน้ันเครือ่งจะไม่อา่นแท็ก	NFC	และ
ไม่ได้รบัข้อมูล

�การช�าระเงินผ่านคุณสมบัติ NFC

�ก่อนท่ีคุณจะใช้งานคุณสมบัติ	NFC	เพ่ือช�าระเงิน	คุณจะต้องลงทะเบียนบรกิารช�าระเงินทางมือถือก่อน	การลง
ทะเบียนหรอืรบัข้อมูลเพ่ิมเติมเก่ียวกับบรกิารน้ี	ให้ติดต่อผู้ ให้บรกิารของคุณ

1 ท่ีหน้าจอการต้ังคา่	สัมผัส	การเชือ่มต่อ และสัมผัสสวิตช์	NFC และการช�าระเงินแบบไรส้มัผัส เพ่ือเปิด

2 แตะบรเิวณเสาอากาศ	NFC	ท่ีด้านหลังเครือ่งของคุณกับเครือ่งอา่นการด์	NFC

�เพ่ือต้ังคา่แอพการช�าระเงินเริม่ต้น	เปิดหน้าจอการต้ังคา่และสัมผัส	การเชือ่มต่อ → NFC และการช�าระเงินแบบ
ไรส้มัผัส → การช�าระเงินโดยไม่ต้องสมัผัส → การช�าระ และจากน้ันให้เลือกแอพ

�
• บรกิารช�าระเงินอาจไม่รวมแอพช�าระเงินท้ังหมดท่ีมีอยู่

• หากคุณอัปเดตแอพการช�าระเงินหรอืติดต้ังแอปใหม่	บรกิารช�าระเงินท่ีคุณใช้ก่อนหน้าน้ีอาจท�างานไม่
ถูกต้อง	หากในกรณีเช่นน้ี	ท่ีหน้าจอการต้ังคา่	สัมผัส	การเชือ่มต่อ → NFC และการช�าระเงินแบบไร้
สมัผัส → การช�าระเงินโดยไม่ต้องสมัผัส → การช�าระ หรอื	อืน่ๆ และจากน้ันให้เลือกแอพอืน่	ๆ	แทนท่ี
แอพท่ีได้รบัการอัปเดตหรอืได้รบัการติดต้ังใหม่	หรอื	ยกเลิกการเลือกแอพท่ีได้เลือกไว้
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�ตัวประหยัดข้อมูล
�ลดการใช้งานข้อมูลของคุณโดยป้องกันไม่ ให้แอพบางแอพท�างานในพ้ืนหลังจากการส่งหรอืรบัข้อมูล

�ท่ีหน้าจอการต้ังคา่	สัมผัส	การเชือ่มต่อ → การใชข้้อมูล → ตัวประหยัดข้อมูล และสัมผัสสวิตช์เพ่ือเปิด

�เม่ือเปิดคุณสมบัติตัวรกัษาข้อมูลแล้ว	 	ไอคอนจะปรากฏบนแถบสถานะ

�

คุณสมบัติตัวรกัษาข้อมูลเปิดอยู่

� �เพ่ือเลือกแอพเพ่ือใช้ข้อมูลโดยไม่มีข้อจ�ากัด	สัมผัส	แอปที่ ใชข้้อมูลได้เสมอ และเลือกแอพ

�เครอืข่ายทีอ่นุญาตส�าหรบัแอป
�ต้ังคา่แอพให้ ใช้เฉพาะ	Wi-Fi	หรอืข้อมูลมือถือ	หรอืท้ังสองอย่าง

�ตัวอย่างเช่น	คุณสามารถต้ังคา่ให้เครือ่งใช้เฉพาะข้อมูลมือถือส�าหรบัแอพท่ีคุณต้องการรกัษาความปลอดภยัหรอื
สตรมีแอพท่ีสามารถตัดการเช่ือมต่อได้	แม้ว่าคุณจะไม่ได้ปิดคุณสมบัติ	Wi-Fi	แอพจะเปิดโดยการใช้ข้อมูลมือถือ

�ท่ีหน้าจอการต้ังคา่	สัมผัส	การเชือ่มต่อ → การใชข้้อมูล → เครอืข่ายทีอ่นุญาตส�าหรบัแอป สัมผัสแอพท่ีคุณ
ต้องการจากรายการแอพและเลือกตัวเลือกเครอืข่าย

� �คุณอาจต้องเสียคา่บรกิารเพ่ิมเติมเม่ือใช้คุณสมบัติน้ี
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�ฮอตสปอตมือถอื
�ใช้ โทรศัพท์ของคุณเป็นฮอตสปอตมือถือเพ่ือแบ่งปันการเช่ือมต่อข้อมูลมือถือของโทรศัพท์ ให้กับเครือ่งอืน่

1 ท่ีหน้าจอการต้ังคา่	สัมผัส	การเชือ่มต่อ → ฮอตสปอตมือถอืและการแชรอ์นิเทอรเ์น็ต → ฮอตสปอตมือ
ถอื

2 สัมผัสสวิตช์เพ่ือเปิด
�คุณสามารถเปล่ียนช่ือ	รหัสผ่านเครอืข่าย	และอืน่	ๆ	ได้

�ไอคอน	 	จะปรากฏบนแถบสถานะ

3 ท่ีหน้าจอของเครือ่ง	คน้หาและเลือกโทรศัพท์ของคุณจากรายช่ือเครอืข่าย	Wi-Fi
�หรอือีกวิธหีน่ึง	สัมผัส	QR Code	ท่ีหน้าจอฮอตสปอตมือถือและสแกนรหัส	QR	ด้วยเครือ่งอืน่

�
• หากไม่พบฮอตสปอตมือถือ	ท่ีโทรศัพท์ของคุณ	ต้ังคา่	ชอ่งสญัญาณ ให้เป็น	2.4 GHz	สัมผัส	ขั้น

สงู และจากน้ันสัมผัสสวิตช์	เครอืข่ายทีซ่อ่น เพ่ือปิด

• หากคุณเปิดคุณสมบัติ	ฮอตสปอตอตัโนมัติ คุณสามารถแบ่งปันการเช่ือมต่อข้อมูลมือถือของ
โทรศัพท์ของคุณกับเครือ่งอืน่	ๆ	ท่ีลงช่ือเข้าใช้	Samsung	account	ของคุณ

�การต้ังคา่การเชือ่มต่อเพ่ิมเติม
�การต้ังคา่แบบก�าหนดเองเพ่ือควบคุมคุณสมบัติการเช่ือมต่ออืน่ๆ

�ท่ีหน้าจอการต้ังคา่	สัมผัส	การเชือ่มต่อ → การต้ังคา่การเชือ่มต่อเพ่ิมเติม

• การคน้หาอปุกรณ์ ใกลเ้คียง:	ต้ังคา่โทรศัพท์เพ่ือสแกนหาเครือ่งท่ีอยู่บรเิวณใกล้เคียงเพ่ือท�าการเช่ือมต่อ

• พิมพ์:	ก�าหนดคา่ส่วนเสรมิส�าหรบัเครือ่งพิมพ์ท่ีติดต้ังไว้ ในเครือ่ง	คุณสามารถคน้หาเครือ่งพิมพ์ท่ีมีอยู่	หรอื
เพ่ิมเครือ่งพิมพ์เองเพ่ือพิมพ์ไฟล์	โปรดดูท่ี	พิมพ์ ส�าหรบัข้อมูลเพ่ิมเติม

• VPN:	ต้ังคา่เครอืข่ายส่วนตัวเสมือน	(VPN)	ท่ีเครือ่งของคุณเพ่ือเช่ือมต่อกับเครอืข่ายส่วนตัวของโรงเรยีน
หรอืบรษัิท

• DNS สว่นบุคคล:	ต้ังคา่เครือ่งเพ่ือใช้	DNS	ส่วนตัวท่ีเพ่ิมประสิทธภิาพความปลอดภยั

• Ethernet:	เม่ือคุณเช่ือมต่ออะแดปเตอรอ์ีเธอรเ์น็ต	คุณสามารถใช้เครอืข่ายแบบใช้สาย	และการต้ังคา่เครอื
ข่าย

• อปัเดตการก�าหนดคา่ระบบอยู่เสมอ:	อนุญาตให้เปล่ียนแปลงการก�าหนดคา่อัตโนมัติเพ่ือให้แน่ใจว่า
คุณสมบัติการเช่ือมต่อเครอืข่ายท�างานตามท่ีคาดการณ์ไว้



�การต้ังคา่

136

�พิมพ์

�ก�าหนดคา่ส่วนเสรมิส�าหรบัเครือ่งพิมพ์ท่ีติดต้ังไว้ ในเครือ่ง	คุณสามารถเช่ือมต่อเครือ่งเข้ากับเครือ่งพิมพ์ผ่าน
ทาง	Wi-Fi	หรอื	Wi-Fi	Direct	และพิมพ์รูปภาพหรอืเอกสาร

� �เครือ่งพิมพ์บางเครือ่งอาจเข้ากันไม่ได้กับเครือ่งน้ี

�การเพ่ิมปลัก๊อนิเครือ่งพิมพ์

�เพ่ิมปล๊ักอนิเครือ่งพิมพ์ส�าหรบัเครือ่งพิมพ์ท่ีคุณต้องการเช่ือมต่อเข้ากับเครือ่ง

1 ท่ีหน้าจอการต้ังคา่	สัมผัส	การเชือ่มต่อ → การต้ังคา่การเชือ่มต่อเพ่ิมเติม → พิมพ์ → ดาวน์โหลดปลัก๊อนิ

2 เลือกปล๊ักอนิเครือ่งพิมพ์แล้วติดต้ัง
3 เลือกปล๊ักอนิเครือ่งพิมพ์ท่ีติดต้ังไว้
�เครือ่งจะคน้หาเครือ่งพิมพ์ท่ีได้รบัการเช่ือมต่อเข้ากับเครอืข่าย	Wi-Fi	เดียวกันกับเครือ่งของคุณ

4 ให้เลือกเครือ่งพิมพ์ท่ีจะเพ่ิม

� �เพ่ือเพ่ิมเครือ่งพิมพ์ด้วยตนเอง	สัมผัส	  → เพ่ิมเครือ่งพิมพ์

�การพิมพ์เน้ือหา

�ขณะท่ีก�าลังเข้าถึงเน้ือหา	เช่น	รูปภาพหรอืเอกสาร	เข้าถึงรายการทางเลือก	สัมผัส	พิมพ์ →  → เครือ่งพิมพ์
ทัง้หมด…	และจากน้ันเลือกเครือ่งพิมพ์

� �วิธกีารพิมพ์อาจแตกต่างกันไป	ท้ังน้ีขึ้นอยู่กับชนิดของเน้ือหา
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�อปุกรณ์ทีเ่ชือ่มต่อ
�เปล่ียนการต้ังคา่ส�าหรบัการเช่ือมต่อเครือ่ง

�ท่ีหน้าจอการต้ังคา่	สัมผัส	อปุกรณ์ทีเ่ชือ่มต่อ

• Quick Share:	เปล่ียนการต้ังคา่แบ่งปันด่วน	โปรดดูท่ี	Quick Share	ส�าหรบัข้อมูลเพ่ิมเติม

• Music Share:	เปล่ียนการต้ังคา่แบ่งปันเพลง	โปรดดูท่ี	Music Share	ส�าหรบัข้อมูลเพ่ิมเติม

• สลบัหูฟังอตัโนมัติ:	ต้ังคา่ให้	Galaxy	Buds	สลับจากเครือ่งอืน่เป็นโทรศัพท์ของคุณเม่ือคุณโทรออกหรอื
รบัสาย	เล่นส่ือ	และอืน่	ๆ	คุณสามารถใช้คุณสมบัติน้ีได้เฉพาะเม่ือคุณลงช่ือเข้าใช้	Samsung account 
เดียวกันบนเครือ่งอืน่	ๆ	และคุณสวมใส่	Galaxy	Buds	ของคุณแล้วเท่าน้ัน

• โทรและสง่ข้อความบนอปุกรณ์อืน่:	เช่ือมต่อแท็บเล็ตและโทรศัพท์ของคุณเพ่ือใช้คุณสมบัติการโทรและ
ส่งข้อความบนแท็บเล็ตด้วยหมายเลขโทรศัพท์ของคุณ	คุณต้องลงทะเบียนและลงช่ือเข้าใช้	Samsung 
account	เดียวกันบนแท็บเล็ตและโทรศัพท์	คุณสมบัติการโทรและส่งข้อความบางอย่างอาจใช้งานไม่ได้

• ใชแ้อปต่อบนอปุกรณ์อืน่:	ใช้แอพโทรศัพท์ของคุณท่ีเครือ่งอืน่ท่ีได้ลงช่ือเข้าใช้	Samsung	account	ของ
คุณ

• การแชรก์ลอ้ง:	ใช้กล้องถ่ายรูป ในโทรศัพท์ของคุณเป็นเว็บแคมส�าหรบัแท็บเล็ตหรอื	Galaxy	Book	ท่ีอยู่
ใกล้เคียงกัน	เพ่ือใช้คุณสมบัติน้ี	เครือ่งท้ังสองจะต้องลงช่ือเข้าใช้	Samsung	account	เดียวกันและเปิด
คุณสมบัติ	Wi-Fi	บลูทูธ	และคุณสมบัติการแบ่งปันกล้องถ่ายรูปไว้ด้วย

• ลงิก์ ไปยัง Windows:	เข้าถึงและใช้ข้อมูลของเครือ่งโทรศัพท์มือถือ	เช่น	แอพหรอืรูปภาพ	บน
คอมพิวเตอร	์Windows	โปรดดูท่ี	ลิงก์ไปยัง	Windows	ส�าหรบัข้อมูลเพ่ิมเติม

• มัลติคอนโทรล:	ใช้เมาส์และแป้นพิมพ์ท่ีเช่ือมต่อเข้ากับคอมพิวเตอรข์องซัมซุงท่ีรองรบัคุณสมบัติน้ี ใน
โทรศัพท์ของคุณ

• Samsung DeX:	ใช้คุณสมบัติเครือ่งโทรศัพท์มือถือของคุณในสภาพแวดล้อมอนิเตอรเ์ฟสท่ีคล้ายกับ
คอมพิวเตอร	์โปรดดูท่ี	Samsung DeX	ส�าหรบัข้อมูลเพ่ิมเติม

• Smart View:	ดูเน้ือหาท่ีแสดงท่ีโทรศัพท์ของคุณได้ท่ีหน้าจอขนาดใหญ่โดยการเช่ือมต่อโทรศัพท์ของคุณ
เข้ากับโทรทัศน์หรอืจอมอนิเตอรท่ี์เปิดใช้	screen	mirroring	โปรดดูท่ี	Smart View	ส�าหรบัข้อมูลเพ่ิมเติม

• Galaxy Wearable:	เม่ือคุณเช่ือมต่อโทรศัพท์ของคุณเข้ากับเครือ่งท่ีสวมใส่ได้	คุณจะสามารถปรบัการต้ัง
คา่และแอพของเครือ่งท่ีสวมใส่ได้	โปรดดูท่ี	Galaxy Wearable	ส�าหรบัข้อมูลเพ่ิมเติม
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• SmartThings:	ควบคุมและจัดการเครือ่งใช้อจัฉรยิะและผลิตภณัฑ์ท่ีเช่ือมต่อกับอนิเทอรเ์น็ต	(IoT)	โปรดดู
ท่ี	SmartThings	ส�าหรบัข้อมูลเพ่ิมเติม

• Android Auto:	เช่ือมต่อเครือ่งของคุณเข้ากับยานพาหนะและควบคุมคุณสมบัติบางอย่างของเครือ่งของ
คุณท่ีหน้าจอของยานพาหนะ

�โหมดและกจิวัตร

�บทน�า
�เลือกโหมดตามกิจกรรมหรอืต�าแหน่งปัจจุบันของคุณ	หรอืเพ่ิมรูปแบบการใช้งานซ�้า	ๆ	เป็นกิจวัตรประจ�าวันและ
ใช้เครือ่งของคุณสะดวกย่ิงขึ้น

�ท่ีหน้าจอการต้ังคา่	สัมผัส	โหมดและกจิวัตร

�การใช้ โหมดต่าง ๆ

�การเพ่ิมโหมด

1 ท่ีหน้าจอการต้ังคา่	สัมผัส	โหมดและกจิวัตร → โหมด

2 เลือกโหมดท่ีคุณต้องการหรอืสัมผัส	เพ่ิมโหมด เพ่ือเพ่ิมโหมดต่าง	ๆ	ของคุณเอง

�โหมดการวิ่ง

�โหมดต่าง	ๆ	จะท�างานโดยอัตโนมัติเม่ือตรวจพบเง่ือนไข	คุณยังสามารถเรยีกใช้ด้วยตนเองโดยการสัมผัสท่ีปุ่ มเม่ือ
ใดก็ได้ท่ีคุณต้องการ

�เพ่ือเรยีกใช้ โหมดต่าง	ๆ	ด้วยตนเอง	ให้เลือกโหมดท่ีคุณต้องการและสัมผัส	เปิด

�เพ่ือปิดโหมดการว่ิง	สัมผัสท่ีโหมดและสัมผัส	ปิด
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�การใชก้จิวัตรประจ�าวนั

�การเพ่ิมกจิวัตรประจ�าวนั

1 ท่ีหน้าจอการต้ังคา่	สัมผัส	โหมดและกจิวัตร → กจิวัตร

2 สัมผัส	 	และเลือกกิจวัตรประจ�าวันท่ีคุณต้องการหรอืสัมผัส	 	เพ่ือเพ่ิมกิจวัตรประจ�าวันของคุณเอง
�หากคุณต้องการต้ังคา่เง่ือนไขและการกระท�าของกิจวัตรประจ�าวันเป็นแบบก�าหนดด้วยตัวเอง	สัมผัส	เริม่ด้วย
ตนเอง ทางเลือกน้ีจะปรากฏเฉพาะเม่ือไม่มีการต้ังคา่เง่ือนไขการท�างาน

�การเรยีกใชก้จิวัตรประจ�าวนั

�กิจวัตรประจ�าวันอัตโนมัติจะท�างานโดยอัตโนมัติเม่ือตรวจพบเง่ือนไข	ส�าหรบักิจวัตรประจ�าวันท่ีคุณต้ังคา่เง่ือนไข
การท�างานเป็น	เริม่ด้วยตนเอง คุณสามารถเรยีกใช้ด้วยตนเองโดยการสัมผัสท่ีปุ่ มเม่ือใดก็ ได้ท่ีคุณต้องการ

�เพ่ือเรยีกใช้กิจวัตรประจ�าวันต่าง	ๆ	ด้วยตนเอง	สัมผัส	 	ถัดจากกิจวัตรประจ�าวันท่ีคุณต้องการเรยีกใช้	หาก
คุณต้องการใช้วิดเจ็ต	ให้สัมผัสกิจวัตรประจ�าวันภายใต้	กจิวัตรก�าหนดเอง และสัมผัส	เพ่ิมเติม → ต้ังคา่
เป็น Widget → เพ่ิม กิจวัตรประจ�าวันจะถูกเพ่ิมเป็นวิดเจ็ตในหน้าจอหลักและคุณสามารถเรยีกใช้กิจวัตรประจ�า
วันดังกล่าวได้ โดยการสัมผัสท่ีวิดเจ็ต

�เพ่ือหยุดการเรยีกใช้กิจวัตรประจ�าวันต่าง	ๆ	สัมผัสกิจวัตรประจ�าวันภายใต้	ท�างานอยู่ และสัมผัส	หยุด

�เสยีงและการสัน่

�ทางเลอืก
�เปล่ียนแปลงการต้ังคา่ส�าหรบัเสียงต่างๆ	ในเครือ่ง

�ท่ีหน้าจอการต้ังคา่	สัมผัส	เสยีงและการสัน่

• เสยีง / สั่น / ปิดเสียง:	ต้ังคา่ให้เครือ่งใช้งานโหมดเสียง	โหมดการส่ัน	หรอืโหมดเงียบ

• สัน่เม่ือเรยีกเข้า:	ต้ังคา่ให้อุปกรณ์ส่ันและเล่นเสียงเรยีกเข้าส�าหรบัสายเข้า

• ปิดเสยีงชัว่คราว:	ต้ังคา่เครือ่งให้ ใช้ โหมดเงียบในระยะเวลาหน่ึง

• เสยีงเรยีกเข้า:	เปล่ียนเสียงเรยีกเข้าของการโทร
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• เสยีงการแจ้งเตือน:	เปล่ียนเสียงการแจ้งเตือน

• เสยีงของระบบ:	เปล่ียนเสียงท่ีจะใช้ส�าหรบัการกระท�าบางอย่าง	เช่น	การชารจ์เครือ่ง

• ระดับเสยีง:	ปรบัระดับเสียงของเครือ่ง

• ระบบสัน่ในการโทร:	เปล่ียนรูปแบบการส่ันของการโทร

• การสัน่แจ้งเตือน:	เปล่ียนการต้ังคา่การส่ันของการแจ้งเตือน

• การสัน่ของระบบ:	เลือกการด�าเนินการต่าง	ๆ	เพ่ือรบัการตอบสนองการส่ันสะเทือนและปรบัความเข้มของ
การส่ันสะเทือน

• ระดับการสัน่:	ปรบัคา่ความแรงของการแจ้งเตือนด้วยการส่ัน

• คุณภาพและเอฟเฟ็กต์เสยีง:	ต้ังคา่คุณภาพเสียงและซาวด์เอฟเฟกต์ของเครือ่ง	โปรดดูท่ี	คุณภาพและ
เอฟเฟ็กต์เสียง ส�าหรบัข้อมูลเพ่ิมเติม

• แยกเสยีงของแอพ:	ต้ังคา่เครือ่งให้เล่นเสียงส่ือจากแอพเฉพาะแยกจากเครือ่งเสียงอืน่	โปรดดูท่ี	แยกเสียง
ของแอพ ส�าหรบัข้อมูลเพ่ิมเติม

� �คุณสมบัติบางอย่างอาจไม่สามารถใช้ ได้ขึ้นอยู่กับรุน่

�คุณภาพและเอฟเฟ็กต์เสยีง
�ต้ังคา่คุณภาพเสียงและซาวด์เอฟเฟกต์ของเครือ่ง

�ท่ีหน้าจอการต้ังคา่	สัมผัส	เสยีงและการสัน่ → คุณภาพและเอฟเฟ็กต์เสยีง

• Dolby Atmos:	เลือกโหมดเสียงรอบทิศทางท่ีเหมาะส�าหรบัเสียงประเภทต่างๆ	เช่น	ภาพยนต์	เพลง	และ
เสียง	ด้วย	Dolby	Atmos	คุณจะได้สัมผัสกับเสียงท่ีเคล่ือนท่ีไปท่ัวทุกแห่งรอบตัวคุณ

• Dolby Atmos ส�าหรบัเลน่เกม:	สัมผัสประสบการณ์เสียง	Dolby	Atmos	ซ่ึงปรบัให้เหมาะส�าหรบัเกมขณะ
เล่นเกม

• อคีวอไลเซอร:์	เลือกตัวเลือกส�าหรบัประเภทเพลงเฉพาะและเพลิดเพลินกับเสียงท่ีได้รบัการปรบัให้เหมาะสม

• ตัวปรบัคุณภาพเสยีง UHQ:	ปรบัปรุงความละเอียดของเสียงเพลงและวิดีโอเม่ือใช้งานหูฟังแบบสายเสียบ

• เสยีงปรบัแต่ง:	ต้ังคา่เสียงท่ีดีท่ีสุดส�าหรบัคุณ

� �คุณต้องเช่ือมต่อหูฟังเพ่ือใช้คุณสมบัติบางอย่าง	ท้ังน้ีขึ้นอยู่กับรุน่
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�แยกเสยีงของแอพ
�ต้ังคา่เครือ่งให้เล่นเสียงส่ือจากแอพเฉพาะท่ีล�าโพงหรอืเฮดเซ็ทบลูทูธ

�ตัวอย่างเช่น	คุณสามารถฟังแอพทิศทางผ่านล�าโพงเครือ่งของคุณในขณะฟังการเล่นเพลงจากแอพเพลงผ่าน
ล�าโพงบลูทูธของยานพาหนะได้

1 ท่ีหน้าจอการต้ังคา่	สัมผัส	เสยีงและการสัน่ → แยกเสยีงของแอพ และสัมผัสสวิตช์เพ่ือเปิด

2 เลือกแอพเพ่ือเล่นเสียงส่ือแยกต่างหากและสัมผัสปุ่ มกลับ	( )

3 เลือกเครือ่งส�าหรบัเล่นเสียงส่ือของแอพท่ีได้เลือกไว้

�การแจ้งเตือน
�เปล่ียนการต้ังคา่การแจ้งเตือน

�ท่ีหน้าจอการต้ังคา่	สัมผัส	การแจ้งเตือน

• การแจ้งเตือนของแอพ:	เลือกแอพท่ีคุณต้องการรบัการแจ้งเตือน

• จัดเรยีงการแจ้งเตือน:	เลือกวิธกีารจัดเรยีงการแจ้งเตือน

• การแจ้งเตือนหน้าจอลอ็ก:	ต้ังคา่วิธแีสดงการแจ้งเตือนท่ีหน้าจอล็อก

• รูปแบบป๊อปอพัการแจ้งเตือน:	ให้เลือกรูปแบบป๊อปอพัการแจ้งเตือนและเปล่ียนการต้ังคา่

• ห้ามรบกวน:	ต้ังคา่อุปกรณ์เพ่ือปิดเสียงท้ังหมด	ยกเว้นรายการท่ีอนุญาต

• การต้ังคา่ขั้นสงู:	ก�าหนดการต้ังคา่ขั้นสูงส�าหรบัการแจ้งเตือน
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�จอภาพ

�ทางเลอืก
�เปล่ียนการต้ังคา่หน้าจอและหน้าจอหลัก

�ท่ีหน้าจอการต้ังคา่	สัมผัส	จอภาพ

• สวา่ง / มืด:	เปิดหรอืปิดโหมดมืด

• การต้ังคา่โหมดมืด:	ลดการใช้สายตาโดยการใช้ธมีมืดเม่ือใช้เครือ่งในเวลากลางคนืหรอืในสถานท่ีมืด	คุณ
สามารถต้ังคา่ตารางเวลาเพ่ือการใช้ โหมดมืดได้

� �ธมีมืดอาจใช้ ไม่ได้ ในบางแอพ

• ความสวา่ง:	ปรบัคา่ความสว่างของหน้าจอ

• ความสวา่งปรบัอตัโนมัติ:	ต้ังคา่เครือ่งเพ่ือให้ติดตามการปรบัความสว่างของคุณและน�าไป ใช้ โดยอัตโนมัติ
ในสภาพแสงท่ี ใกล้เคียงกัน

• ความสวา่งพิเศษ:	ต้ังคา่หน้าจอให้สว่างกว่าความสว่างสูงสุด	คุณสมบัติน้ีจะใช้ ได้เฉพาะเม่ือคุณปิด
คุณสมบัติ	ความสวา่งปรบัอตัโนมัติ

• การเคลือ่นไหวทีล่ืน่ไหล:	เปล่ียนอัตราการรเีฟรชของหน้าจอ	เม่ือต้ังคา่อัตราการรเีฟรชท่ีสูงแล้ว	หน้าจอจะ
เล่ือนได้อย่างราบรืน่มากขึ้น	โปรดดูท่ี	การเคล่ือนไหวท่ีล่ืนไหล ส�าหรบัข้อมูลเพ่ิมเติม

• Eye comfort shield:	ลดความเครยีดของตาโดยการจ�ากัดปรมิาณของแสงสีฟ้าท่ีปล่อยออกมาจากหน้า
จอ	คุณสามารถต้ังคา่ตารางเวลาเพ่ือใช้คุณสมบัติน้ีได้

• โทนสแีบบปรบัได้:	ปรบัสีและสมดุลสีขาวตามสภาพแสงโดยรอบเพ่ือให้สีดูเป็นธรรมชาติมากขึ้นในสภาพ
แวดล้อมท่ีแตกต่างกัน

• โหมดหน้าจอ:	เปล่ียนโหมดหน้าจอเพ่ือปรบัสีและความคมชัดของหน้าจอ	โปรดดูท่ี	การเปล่ียนโหมดหน้าจอ
หรอืการปรบัสีหน้าจอ ส�าหรบัข้อมูลเพ่ิมเติม

• ขนาดและรูปแบบตัวอกัษร:	เปล่ียนขนาดของฟอนต์และรูปแบบ

• การซมูหน้าจอ:	ท�าให้รายการท่ีหน้าจอใหญ่ขึ้นหรอืเล็กลง

• ความละเอยีดของหน้าจอ:	เปล่ียนความละเอียดหน้าจอ	ความละเอียดท่ีสูงขึ้นท�าให้หน้าจอสดใสมาก
ขึ้น	แต่จะใช้พลังงานแบตเตอรีม่ากขึ้น	แอพท่ีท�างานอยู่ ในปัจจุบันบางส่วนอาจปิดลงเม่ือคุณเปล่ียนความ
ละเอียด
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• แอปเต็มหน้าจอ:	เลือกแอพเพ่ือใช้กับสัดส่วนหน้าจอแบบเต็ม

• คัตเอาต์กลอ้ง:	ต้ังคา่ให้เครือ่งซ่อนกล้องหน้าจากหน้าจอได้

• หมดเวลาหน้าจอ:	ต้ังคา่ระยะเวลาท่ีเครือ่งจะรอคอยก่อนท่ีจะดับแสงส่องหลังจอ

• โหมดใชง่้าย:	สลับไปโหมดใช้ง่ายเพ่ือแสดงไอคอนท่ีใหญ่กว่าและใช้งานรูปแบบท่ีง่ายกว่าท่ีหน้าจอหลัก

• แผง Edge:	เปล่ียนการต้ังคา่ส�าหรบัแผง	Edge

• แถบการน�าทาง:	เปล่ียนการต้ังคา่แถบทิศทาง	โปรดดูท่ี	แถบการน�าทาง	(ปุ่ มซอฟท์คีย์)	ส�าหรบัข้อมูลเพ่ิม
เติม

• การป้องกนัการแตะโดยบังเอญิ:	ต้ังคา่เครือ่งไม่ ให้หน้าจอตรวจจับการป้อนข้อมูลแบบสัมผัสเม่ืออยู่ ในท่ี
มืด	เช่น	ในกระเป๋าเส้ือหรอืในกระเป๋า

• ความไวการสมัผัส:	เพ่ิมความไวของการสัมผัสของหน้าจอส�าหรบัการใช้งานกับฟิล์มกันรอยหน้าจอ

• แสดงข้อมูลการชารจ์:	ต้ังคา่เครือ่งให้แสดงข้อมูลการชารจ์	เช่น	เปอรเ์ซ็นต์แบตเตอรีท่ี่เหลืออยู่เม่ือหน้าจอ
ดับ

• ภาพพักหน้าจอ:	ต้ังคา่ให้เครือ่งเริม่ต้นโปรแกรมรกัษาหน้าจอเม่ือเครือ่งก�าลังชารจ์

� �คุณสมบัติบางอย่างอาจไม่สามารถใช้ ได้ขึ้นอยู่กับรุน่

�การเคลือ่นไหวทีล่ืน่ไหล
�อัตราการรเีฟรชคอืจ�านวนครัง้ท่ีหน้าจอจะรเีฟรชในทุกวินาที	ใช้อัตราการรเีฟรชท่ีสูงเพ่ือป้องกันไม่ ให้หน้าจอ
กะพรบิเม่ือสลับไปมาระหว่างหน้าจอ	หน้าจอจะเล่ือนได้อย่างราบรืน่มากขึ้น	เม่ือคุณเลือกอัตราการรเีฟรช
มาตรฐาน	คุณสามารถใช้แบตเตอรี่ได้นานขึ้น

1 ท่ีหน้าจอการต้ังคา่	สัมผัส	จอภาพ → การเคลือ่นไหวทีล่ืน่ไหล

2 เลือกอัตราการรเีฟรช
• ปรบัได้:	รบัประสบการณ์ภาพเคล่ือนไหวท่ีนุ่มนวลกว่าและการเล่ือนโดยการปรบัอัตราการรเีฟรชหน้าจอ
ของคุณให้สูงขึ้น

• มาตรฐาน:	ใช้อัตรารเีฟรชมาตรฐานในสถานการณ์ปกติเพ่ือประหยัดพลังงานแบตเตอรี่
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�การเปลีย่นโหมดหน้าจอหรอืการปรบัสหีน้าจอ
�เปล่ียนโหมดหน้าจอหรอืปรบัสีหน้าจอตามท่ีคุณต้องการ

�การเปลีย่นโหมดหน้าจอ

�ท่ีหน้าจอการต้ังคา่	สัมผัส	จอภาพ → โหมดหน้าจอ และเลือกโหมดท่ีคุณต้องการ

• สดใส:	เพ่ิมช่วงของสี	ความอิ่มตัว	และความคมชัดของหน้าจอของคุณ	คุณยังสามารถปรบัความสมดุลของ
สีหน้าจอโดยคา่สีได้

• ธรรมชาติ:	เป็นการปรบัหน้าจอให้เป็นโทนสีธรรมชาติ

�
• คุณสามารถปรบัสีหน้าจอได้เฉพาะในโหมด	สดใส เท่าน้ัน

• โหมด	สดใส อาจไม่สามารถท�างานรว่มกับแอพของบุคคลท่ีสามได้

�การเพ่ิมประสทิธภิาพความสมดลุสแีบบเต็มหน้าจอ

�เพ่ิมประสิทธภิาพสีหน้าจอโดยการปรบัโทนสีตามท่ีคุณต้องการ

�ท่ีหน้าจอการต้ังคา่	สัมผัส	จอภาพ → โหมดหน้าจอ → สดใส และปรบัแถบการปรบัสีภายใต้	สมดลุสขีาว

�เม่ือคุณลากแถบการปรบัสีไปทาง	เย็น โทนสีน�้าเงินจะเพ่ิมขึ้น	เม่ือคุณลากแถบไปทาง	อบอุน่ โทนสีแดงจะเพ่ิม
ขึ้น

�

�การปรบัโทนสหีน้าจอตามคา่สี

�เพ่ิมหรอืลดโทนสีบางสีโดยการปรบัคา่สีแดง	สีเขียว	หรอืสี	น�้าเงินเป็นการเฉพาะ

1 ท่ีหน้าจอการต้ังคา่	สัมผัส	จอภาพ → โหมดหน้าจอ → สดใส

2 สัมผัส	การต้ังคา่ขั้นสงู

3 ปรบัแถบสี	R (สีแดง) G (สีเขียว)	หรอื	B (สีน้าเงิน)	ตามท่ีคุณต้องการ
�จะมีการปรบัโทนหน้าจอ
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�แบตเตอรี่
�ตรวจสอบพลังงานแบตเตอรีท่ี่เหลืออยู่และเวลาท่ี ใช้เครือ่ง	ส�าหรบัเครือ่งท่ีมีระดับแบตเตอรีต่�่า	ให้รกัษาพลังงาน
แบตเตอรี่ไว้ โดยการเปิดคุณสมบัติประหยัดพลังงาน

�ท่ีหน้าจอการต้ังคา่	สัมผัส	แบตเตอรี่

• ประหยัดพลงังาน:	เปิดโหมดประหยัดพลังงานเพ่ือขยายระยะเวลาการใช้งานของแบตเตอรี่

• ขีดจ�ากัดการใชพ้ื้นหลงั:	จ�ากัดการใช้แบตเตอรีส่�าหรบัแอพท่ีคุณไม่ได้ ใช้บ่อย

• การปกป้องแบตเตอรี:่	ต้ังคา่ให้หยุดการชารจ์เม่ือแบตเตอรีช่ารจ์เต็มแล้วหรอืจ�ากัดการชารจ์สูงสุดท่ีระดับ
ท่ีต้ังไว้

• การต้ังคา่การชารจ์:	ก�าหนดการต้ังคา่การชารจ์

• การแชรพ์ลงังานแบบไรส้าย:	ชารจ์เครือ่งอืน่ด้วยแบตเตอรีข่องโทรศัพท์ของคุณ	โปรดดูท่ี	การแชรพ์ลังงาน
แบบไรส้าย ส�าหรบัข้อมูลเพ่ิมเติม

• แสดงเปอรเ์ซน็ต์แบตเตอรี:่	แสดงเปอรเ์ซ็นต์ของแบตเตอรีท่ี่เหลืออยู่บนแถบสถานะ

• ข้อมูลแบตเตอรี:่	ตรวจสอบข้อมูลของแบตเตอรี	่เช่น	ความจุแบตเตอรี่

�
• เวลาการใช้งานท่ีเหลือจะแสดงเวลาท่ีเหลืออยู่ก่อนท่ีแบตเตอรีจ่ะหมด	เวลาการใช้งานท่ีเหลืออาจแตก
ต่างกันออกไป	โดยขึ้นกับการต้ังคา่เครือ่งและสภาพแวดล้อมการท�างาน

• คุณอาจไม่ได้รบัการแจ้งเตือนจากแอพบางตัวท่ี ใช้ โหมดประหยัดพลังงาน

�วอลเปเปอรแ์ละสไตล์
�เปล่ียนการต้ังคา่วอลเปเปอรส์�าหรบัหน้าจอหลักและหน้าจอเม่ือล็อก

�ท่ีหน้าจอการต้ังคา่	สัมผัส	วอลเปเปอรแ์ละสไตล์

�ธมี
�ปรบัใช้ธมีท่ีหลากหลายกับเครือ่งเพ่ือเปล่ียนองค์ประกอบภาพของหน้าจอหลัก	หน้าจอท่ีล็อก	และไอคอน

�ท่ีหน้าจอการต้ังคา่	สัมผัส	ธมี
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�หน้าจอหลกั
�ก�าหนดการต้ังคา่ส�าหรบัหน้าจอหลัก	เช่น	เคา้โครงหน้าจอ

�ท่ีหน้าจอการต้ังคา่	สัมผัส	หน้าจอหลกั

�หน้าจอลอ็กและ AOD

�ทางเลอืก
�เปล่ียนการต้ังคา่ส�าหรบัหน้าจอล็อกและ	Always On Display

�ท่ีหน้าจอการต้ังคา่	สัมผัส	หน้าจอลอ็กและ AOD

• ชนิดการลอ็กหน้าจอ:	เปล่ียนวิธล็ีอกหน้าจอ

• ปลดลอ็กต่อเน่ือง:	ต้ังคา่เครือ่งเพ่ือปลดล็อกตัวเองเม่ือตรวจพบต�าแหน่งหรอืเครือ่งท่ีเช่ือถือได้	โปรดดู
ท่ี	ปลดล็อกต่อเน่ือง ส�าหรบัข้อมูลเพ่ิมเติม

• การต้ังคา่การลอ็กเพ่ือความปลอดภยั:	เปล่ียนการต้ังคา่ล็อกหน้าจอส�าหรบัวิธกีารล็อกท่ีเลือก

• Always On Display:	ต้ังคา่ให้อุปกรณ์แสดงข้อมูล	ขณะท่ีหน้าจอปิดอยู่	โปรดดูท่ี	Always On Display 
ส�าหรบัข้อมูลเพ่ิมเติม

• แตะคา้งเพ่ือแก้ ไข:	ต้ังคา่เครือ่งให้แสดงตัวเลือกการแก้ ไขเม่ือคุณแตะและกดคา้งไว้ท่ีหน้าจอล็อก

• นาฬิกาโรมม่ิง:	เปล่ียนนาฬิกาเพ่ือแสดงท้ังโซนเวลาท้องถ่ินและบ้านท่ีหน้าจอล็อกเม่ือโรมม่ิง

• วิดเจ็ด:	เปล่ียนการต้ังคา่รายการท่ีแสดงไว้เม่ือคุณสัมผัสนาฬิกาท่ีหน้าจอล็อก

• เกี่ยวกับหน้าจอลอ็ก:	ตรวจสอบเวอรช่ั์นของหน้าจอล็อกและข้อมูลทางกฎหมาย

�
• คุณสมบัติบางอย่างอาจไม่สามารถใช้ ได้ขึ้นอยู่กับผู้ ให้บรกิารหรอืรุน่

• ทางเลือกท่ีมี ให้อาจแตกต่างกัน	ท้ังน้ีขึ้นกับวิธกีารล็อกหน้าจอท่ีเลือก
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�ปลดลอ็กต่อเน่ือง
�คุณสามารถต้ังคา่เครือ่งเพ่ือปลดล็อกตัวเองและยังคงปลดล็อกอยู่เม่ือมีการตรวจจับต�าแหน่งหรอืเครือ่งท่ีเช่ือถือ
ได้

�ตัวอย่างเช่น	ถ้าคุณต้ังคา่บ้านของคุณเป็นต�าแหน่งท่ีเช่ือถือได้	เม่ือคุณกลับบ้านเครือ่งของคุณจะตรวจจับ
ต�าแหน่งและปลดล็อกตนเองโดยอัตโนมัติ

�ท่ีหน้าจอการต้ังคา่	สัมผัส	หน้าจอลอ็กและ AOD → ปลดลอ็กต่อเน่ือง และปฏบิัติตามค�าแนะน�าท่ีหน้าจอเพ่ือ
ท�าการต้ังคา่ให้เสรจ็สมบูรณ์

�
• คุณสมบัติน้ีจะพรอ้มใช้งานหลังจากท่ีคุณต้ังคา่วิธล็ีอกหน้าจอแล้ว

• หากคุณไม่ได้ ใช้เครือ่งเป็นเวลาส่ีช่ัวโมงหรอืเม่ือคุณเปิดเครือ่ง	คุณต้องปลดล็อกหน้าจอโดยใช้รูป
แบบ	PIN	หรอืรหัสผ่านท่ีคุณต้ังคา่ไว้

�Always On Display
(แสดงข้อมูลขณะทีห่น้าจอปิดอยู่)

�คุณสามารถตรวจสอบข้อมูล	เช่น	นาฬิกาหรอืปฏทิิน	หรอืควบคุมการเล่นเพลงท่ีหน้าจอเม่ือหน้าจอปิด

�คุณยังสามารถตรวจสอบการแจ้งเตือนส�าหรบัข้อความใหม่หรอืสายเรยีกเข้าท่ีไม่ได้รบั

�เพ่ือต้ังคา่	Always	On	Display	ให้ปรากฏขึ้นระหว่างเง่ือนไขท่ีต้ังไว้เท่าน้ัน	ท่ีหน้าจอการต้ังคา่	หน้าจอลอ็ก
และ AOD → Always On Display → เวลาทีจ่ะแสดง และจากน้ันเลือกตัวเลือกท่ีคุณต้องการ

� �ความสว่างของแสดงบน	Always	On	Display	อาจมีการเปล่ียนแปลงโดยอัตโนมัติท้ังน้ีขึ้นอยู่กับสภาพ
แสง

�การเปิดการแจ้งเตือนทีแ่สดงบน Always On Display

�เม่ือคุณได้รบัข้อความ	สายท่ีไม่ได้รบั	หรอืการแจ้งเตือนแอพ	จะมีไอคอนแจ้งเตือนปรากฏท่ีหน้าจอแส
ดงบน	Always	On	Display	สัมผัสสองครัง้ท่ีไอคอนการแจ้งเตือนเพ่ือตรวจสอบการแจ้งเตือน

� �ถ้าหน้าจอถูกล็อก	คุณต้องปลดล็อกเพ่ือตรวจสอบการแจ้งเตือน
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�การปิดคุณสมบัติ Always On Display

�เปิดแผงการแจ้งเตือน	ปัดลง	และจากน้ันสัมผัส	  (Always On Display)	เพ่ือปิด	หากคุณไม่พบ	  
(Always On Display)	ท่ีแผงการต้ังคา่ด่วน	สัมผัส	  → แก้ ไข และลากปุ่ มไปด้านบนเพ่ือเพ่ิมเติม

�หรอือีกวิธหีน่ึง	ท่ีหน้าจอการต้ังคา่	สัมผัส	หน้าจอลอ็กและ AOD	และจากน้ันสัมผัสสวิตช์	Always On Display 
เพ่ือปิด

�ความปลอดภยัและความเป็นสว่นตัว

�ทางเลอืก
�ตรวจสอบสถานะความปลอดภยัและความเป็นส่วนตัวของเครือ่งและเปล่ียนการต้ังคา่

�ท่ีหน้าจอการต้ังคา่	สัมผัส	ความปลอดภยัและความเป็นสว่นตัว

• หน้าจอลอ็ก:	เปล่ียนการต้ังคา่ส�าหรบัหน้าจอล็อก

• ความปลอดภยัของบัญช:ี	เปล่ียนการต้ังคา่ส�าหรบับัญชีของคุณ

• การป้องกนัอปุกรณ์สญูหาย:	เปิดหรอืปิดคุณสมบัติคน้หาโทรศัพท์มือถือของฉัน	เข้า
ถึง	smartthingsfind.samsung.com	เพ่ือติดตามและควบคุมเครือ่งของคุณท่ีสูญหายหรอืถูกขโมย	คุณ
ยังสามารถตรวจสอบต�าแหน่งของเครือ่งท่ีสวมใส่ได้ท่ีเช่ือมต่อเข้ากับโทรศัพท์เครือ่งน้ีได้

• ความปลอดภยัแอพ:	สแกนแอพและท�าให้เครือ่งของคุณปลอดภยัจากซอฟต์แวรท่ี์เป็นอนัตราย

• อปัเดต:	ตรวจสอบเวอรชั์นระบบซอฟต์แวรข์องเครือ่งของคุณและตรวจสอบการปรบัปรุง

• ชวีมาตร:	เปล่ียนการต้ังคา่ส�าหรบัข้อมูลไบโอเมตรกิซ์	โปรดดู	การจดจ�าใบหน้า และ	การจดจ�าลายน้ิว
มือ ส�าหรบัข้อมูลเพ่ิมเติม

• ตัวบลอ็กอตัโนมัติ:	ให้เครือ่งของคุณปลอดภยัโดยการบล็อกภยัคุกคามและกิจกรรมท่ีน่าสงสัยอืน่	ๆ

• การต้ังคา่ความปลอดภยัเพ่ิมเติม:	ก�าหนดการต้ังคา่ความปลอดภยัเพ่ิมเติม	โปรดดู	โฟลเดอรท่ี์
ปลอดภยั Wi-Fi	ท่ีปลอดภยั และ	Samsung Pass	ส�าหรบัข้อมูลเพ่ิมเติม

• การอนุญาตที่ ใช้ ใน 24 ชัว่โมงลา่สดุ:	ตรวจสอบประวัติการใช้งานการอนุญาตของแอพหรอืคุณสมบัติ

• ตัวจัดการการอนุญาต:	อนุญาตหรอืไม่อนุญาตให้แอพเข้าถึงคุณสมบัติหรอืข้อมูลท่ีเครือ่งของคุณ

http://smartthingsfind.samsung.com
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• การควบคุมความเป็นสว่นตัวเพ่ิมเติม:	ควบคุมการเข้าถึงคุณสมบัติต่าง	ๆ	เช่น	ไมโครโฟนและคลิปบอรด์

• การต้ังคา่ความเป็นสว่นตัวเพ่ิมเติม:	ก�าหนดการต้ังคา่ความเป็นส่วนตัวเพ่ิมเติม

� �คุณสมบัติบางอย่างอาจไม่สามารถใช้ ได้ขึ้นอยู่กับผู้ ให้บรกิารหรอืรุน่

�การจดจ�าใบหน้า
�คุณสามารถต้ังคา่เครือ่งเพ่ือปลดล็อกหน้าจอด้วยการจดจ�าใบหน้าของคุณได้

�
• หากคุณใช้ ใบหน้าของคุณเป็นวิธกีารล็อกหน้าจอ	ใบหน้าของคุณไม่สามารถใช้งานเพ่ือปลดล็อกหน้า
จอในครัง้แรกหลังจากท่ีเปิดเครือ่งได้	เพ่ือใช้งานเครือ่ง	คุณต้องปลดล็อกหน้าจอโดยใช้รูปแบบ	PIN 
หรอืรหัสผ่านท่ีคุณต้ังไว้ขณะลงทะเบียนใบหน้า	โปรดใช้ความระมัดระวังท่ีจะไม่ลืมรูปแบบ	PIN	หรอื
รหัสผ่านของคุณ

• หากคุณเปล่ียนวิธกีารล็อกหน้าจอเป็น	ปัด หรอื	ไม่มี ซ่ึงไม่ปลอดภยัแล้ว	ข้อมูลไบโอเมตรกิซ์ของคุณ
ท้ังหมดจะถูกลบ

�  ข้อควรระวังส�าหรบัการใชส้แกนใบหน้า

�ก่อนการใช้งานสแกนใบหน้าเพ่ือปลดล็อกเครือ่งของคุณ	ให้ตระหนักถึงข้อควรระวังต่อไปน้ี

• สามารถปลดล็อกเครือ่งของคุณได้ โดยบุคคลบางคนหรอืส่ิงของบางอย่างท่ีมีลักษณะเหมือนรูปภาพของ
คุณ

• การจดจ�าใบหน้ามีความปลอดภยัน้อยกว่ารูปแบบ	PIN	หรอืรหัสผ่าน

�ส�าหรบัการสแกนใบหน้าทีด่ีขึ้น

�ให้พิจารณาในเรือ่งต่อไปน้ีเม่ือใช้การรบัรู้ ใบหน้า:

• ให้พิจารณาเง่ือนไขเม่ือลงทะเบียน	เช่นการสวมใส่แว่นตา	หมวก	หน้ากาก	เคราหรอืแต่งหน้าจัด

• ตรวจสอบให้แน่ใจว่าคุณอยู่ ในบรเิวณท่ีมีแสงสว่างเพียงพอและเลนส์กล้องถ่ายรูปสะอาดเม่ือลงทะเบียน

• ให้แน่ใจว่าภาพของคุณไม่เบลอส�าหรบัการจับคู่กันท่ีดีกว่า
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�การลงทะเบียนใบหน้าของคุณ

�ส�าหรบัการลงทะเบียนใบหน้าท่ีดีกว่า	ลงทะเบียนใบหน้าของคุณในท่ีรม่และไม่โดนแสงแดดโดยตรง

1 ท่ีหน้าจอการต้ังคา่	สัมผัส	ความปลอดภยัและความเป็นสว่นตัว → ชวีมาตร → การจ�าแนกใบหน้า

2 อา่นค�าแนะน�า	ท่ีหน้าจอ และสัมผัส	ด�าเนินการ

3 ต้ังคา่วิธกีารล็อกหน้าจอ
4 ก�าหนดต�าแหน่งใบหน้าของคุณภายในกรอบท่ีหน้าจอ
�กล้องจะท�าการสแกนใบหน้าของคุณ

�
• ถ้าการปลดล็อกหน้าจอด้วยใบหน้าของคุณไม่ท�างานอย่างถูกต้อง	สัมผัส	ลบข้อมูลใบหน้า เพ่ือลบ
ใบหน้าของคุณท่ีได้ลงทะเบียนไว้และลงทะเบียนใบหน้าของคุณอีกครัง้

• เพ่ือปรบัปรุงการจดจ�าใบหน้า	สัมผัส	เพ่ิมรูปลกัษณ์ส�ารองเพ่ือเสรมิการจ�าแนก และเพ่ิมลักษณะท่ี
เป็นทางเลือก

�การปลดลอ็กหน้าจอด้วยใบหน้าของคุณ

�คุณสามารถปลดล็อกหน้าจอด้วยใบหน้าของคุณได้	แทนท่ีจะใช้รูปแบบ	PIN	หรอืรหัสผ่าน

1 ท่ีหน้าจอการต้ังคา่	สัมผัส	ความปลอดภยัและความเป็นสว่นตัว → ชวีมาตร → การจ�าแนกใบหน้า

2 ปลดล็อกหน้าจอโดยใช้วิธกีารล็อกหน้าจอท่ีต้ังคา่ไว้
3 สัมผัสสวิตช์	การปลดลอ็กด้วยใบหน้า เพ่ือเปิด

4 ท่ีหน้าจอล็อก	ดูไปท่ีหน้าจอ
�เม่ือใบหน้าของคุณได้รบัการจดจ�าแล้ว	คุณสามารถปลดล็อกหน้าจอโดยไม่ต้องใช้วิธกีารล็อกหน้าจอใดๆ	เพ่ิม
เติมอีก	หากใบหน้าของคุณไม่ได้รบัการจดจ�า	ใช้วิธกีารล็อกหน้าจอท่ีได้ก�าหนดไว้แล้วล่วงหน้า

�การลบข้อมูลใบหน้าที่ไดล้งทะเบียนไว้แลว้

�คุณสามารถลบข้อมูลใบหน้าท่ีคุณได้ลงทะเบียนไว้แล้ว

1 ท่ีหน้าจอการต้ังคา่	สัมผัส	ความปลอดภยัและความเป็นสว่นตัว → ชวีมาตร → การจ�าแนกใบหน้า

2 ปลดล็อกหน้าจอโดยใช้วิธกีารล็อกหน้าจอท่ีต้ังคา่ไว้
3 สัมผัส	ลบข้อมูลใบหน้า → ลบออก
�เม่ือใบหน้าท่ีได้ลงทะเบียนไว้แล้วถูกลบไป	คุณสมบัติท้ังหมดท่ีเก่ียวข้องก็จะถูกปิดไปด้วย
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�การจดจ�าลายน้ิวมือ
�ในการจ�าแนกลายน้ิวมือส�าหรบัฟังก์ชัน	ต้องลงทะเบียนและจัดเก็บข้อมูลลายน้ิวมือไว้ ในเครือ่งของคุณ

�
• คุณสมบัติน้ีอาจไม่สามารถใช้ ได้	ท้ังน้ีขึ้นอยู่กับผู้ ให้บรกิารหรอืรุน่

• การจดจ�าลายน้ิวมือใช้ลักษณะเด่นเฉพาะของลายน้ิวมือแต่ละอนัเพ่ือปรบัปรุงความปลอดภยัของ
อุปกรณ์ของคุณ	โอกาสท่ีเซ็นเซอรล์ายน้ิวมือจะแยกแยะลายน้ิวมือสองอนัผิดพลาดอยู่ ในระดับต�่า
มาก	อย่างไรก็ตาม	ในกรณีท่ีลายน้ิวมือแยกกัน	พบได้น้อยมากท่ีเซ็นเซอรจ์ะถือว่าเป็นลายน้ิวมือ
เดียวกัน

• ฟิล์มกันรอยแบบหนาสามารถส่งผลต่อประสิทธภิาพการท�างานได้	หากคุณใช้ตัวป้องกันหน้าจอ	ตรวจ
สอบให้แน่ใจว่ามีป้ายก�ากับว่าสามารถใช้งานรว่มกับเซ็นเซอรล์ายน้ิวมือท่ีหน้าจอได้	(เช่น	ตัวป้องกัน
หน้าจอท่ีขายโดยซัมซุง)

• หากคุณใช้ลายน้ิวมือของคุณเป็นวิธกีารล็อกหน้าจอ	ลายน้ิวมือของคุณไม่สามารถใช้งานเพ่ือปลด
ล็อกหน้าจอในครัง้แรกหลังจากท่ีเปิดเครือ่งได้	เพ่ือใช้งานเครือ่ง	คุณต้องปลดล็อกหน้าจอโดยใช้รูป
แบบ	PIN	หรอืรหัสผ่านท่ีคุณต้ังไว้ขณะลงทะเบียนลายน้ิวมือ	โปรดใช้ความระมัดระวังท่ีจะไม่ลืมรูป
แบบ	PIN	หรอืรหัสผ่านของคุณ

• ถ้าลายน้ิวมือของคุณไม่ได้รบัการยอมรบั	ปลดล็อกเครือ่งโดยใช้รูปแบบ	PIN	หรอืรหัสผ่านท่ีคุณต้ังไว้
เม่ือลงทะเบียนลายน้ิวมือ	และจากน้ันลงทะเบียนลายน้ิวมือของคุณใหม่อีกครัง้	หากลืมรูปแบบ	PIN 
หรอืรหัสผ่าน	คุณจะไม่สามารถใช้เครือ่งได้หากคุณไม่ได้ท�าการรเีซ็ตเครือ่ง	ซัมซุงจะไม่รบัผิดชอบต่อ
การสูญเสียข้อมูลใดๆ	หรอืความไม่สะดวกท่ีเกิดจากรหัสปลดล็อกท่ีได้ลืมไว้

• หากคุณเปล่ียนวิธกีารล็อกหน้าจอเป็น	ปัด หรอื	ไม่มี ซ่ึงไม่ปลอดภยัแล้ว	ข้อมูลไบโอเมตรกิซ์ของคุณ
ท้ังหมดจะถูกลบ

�เพ่ือให้สามารถรูจ้�าลายน้ิวมือได้ดีขึ้น

�เม่ือคุณสแกนลายน้ิวมือของคุณท่ีเครือ่ง	ให้ตระหนักถึงเง่ือนไขต่อไปน้ีท่ีอาจส่งผลกระทบต่อประสิทธภิาพการ
ท�างานของคุณสมบัติ:

• เครือ่งอาจไม่สามารถอา่นลายน้ิวมือท่ีมีรอยย่นหรอืเป็นแผลเป็น

• เครือ่งอาจไม่สามารถรบัรูล้ายน้ิวมือจากน้ิวมือขนาดเล็กหรอืบาง

• การเพ่ิมประสิทธภิาพการอา่นลายน้ิวมือ	ให้ลงทะเบียนลายน้ิวมือของน้ิวท่ี ใช้ท�างานกับเครือ่งบ่อยท่ีสุด
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• เครือ่งของคุณมีเซนเซอรอ์า่นลายน้ิวมือในตัวท่ีก่ึงกลางด้านล่างของหน้าจอ	ตรวจสอบให้แน่ใจ
ว่าตัวป้องกันหน้าจอหรอืหน้าจอบนพ้ืนท่ีเซนเซอรอ์า่นลายน้ิวมือไม่ได้ถูกขูดขีดหรอืเสียหายจาก
วัตถุ	เช่น	เหรยีญ	กุญแจ	ปากกา	และสรอ้ยคอ

• ตรวจสอบให้แน่ใจว่าพ้ืนท่ีเซนเซอรอ์า่นลายน้ิวมือท่ีก่ึงกลางด้านล่างของหน้าจอและน้ิวมือของคุณสะอาด
และแห้ง

• ถ้าคุณเอียงน้ิวมือหรอืใช้ปลายน้ิวมือ	เครือ่งอาจไม่สามารถรบัรูล้ายน้ิวมือของคุณได้	กดหน้าจอเพ่ือให้ปลาย
น้ิวของคุณกระจายไปท่ัวพ้ืนผิวกว้างของพ้ืนท่ีจดจ�าลายน้ิวมือ

�การลงทะเบียนลายน้ิวมือ

�ท่ีหน้าจอการต้ังคา่	สัมผัส	ความปลอดภยัและความเป็นสว่นตัว → ชวีมาตร → ลายน้ิวมือ และปฏบิัติตามค�า
แนะน�าท่ีหน้าจอเพ่ือลงทะเบียนลายน้ิวมือของคุณ	หลังจากลงทะเบียน	คุณสามารถตรวจสอบว่าลายน้ิวมือของ
คุณลงทะเบียนและช่ือหรอืไม่โดยการสัมผัส	ตรวจสอบลายน้ิวมือทีเ่พ่ิม

�การปลดลอ็กหน้าจอด้วยลายน้ิวมือของคุณ

�คุณสามารถปลดล็อกหน้าจอด้วยลายน้ิวมือของคุณได้	แทนท่ีจะใช้รูปแบบ	PIN	หรอืรหัสผ่าน

1 ท่ีหน้าจอการต้ังคา่	สัมผัส	ความปลอดภยัและความเป็นสว่นตัว → ชวีมาตร → ลายน้ิวมือ

2 ปลดล็อกหน้าจอโดยใช้วิธกีารล็อกหน้าจอท่ีต้ังคา่ไว้
3 สัมผัสสวิตช์	ปลดลอ็กด้วยลายน้ิวมือ เพ่ือเปิด

4 ท่ีหน้าจอล็อก	วางน้ิวมือของคุณบนเซนเซอรอ์า่นลายน้ิวมือ	และสแกนลายน้ิวมือของคุณ

�จดจ�าลายน้ิวมือของคุณในขณะทีห่น้าจอปิดอยู่

1 ท่ีหน้าจอการต้ังคา่	สัมผัส	ความปลอดภยัและความเป็นสว่นตัว → ชวีมาตร → ลายน้ิวมือ

2 ปลดล็อกหน้าจอโดยใช้วิธกีารล็อกหน้าจอท่ีต้ังคา่ไว้
3 สัมผัสสวิตช์	เปิดลายน้ิวมือทกุครัง้ เพ่ือเปิด
�หากคุณสัมผัส	แสดงไอคอนเม่ือหน้าจอปิดอยู่ คุณสามารถเปล่ียนเวลาท่ีจะแสดงไอคอนการจดจ�าลายน้ิว
มือหรอืต้ังคา่ให้ ไม่แสดงไอคอนได้
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�การลบลายน้ิวมือทีล่งทะเบียนไว้

�คุณสามารถลบลายน้ิวมือท่ีลงทะเบียนได้

1 ท่ีหน้าจอการต้ังคา่	สัมผัส	ความปลอดภยัและความเป็นสว่นตัว → ชวีมาตร → ลายน้ิวมือ

2 ปลดล็อกหน้าจอโดยใช้วิธกีารล็อกหน้าจอท่ีต้ังคา่ไว้
3 เลือกลายน้ิวมือเพ่ือลบและสัมผัส	ลบออก

�โฟลเดอรท์ีป่ลอดภยั
�โฟลเดอรท่ี์ปลอดภยัปกป้องเน้ือหาส่วนตัวและแอพของคุณ	เช่น	รูปถ่ายและรายช่ือ	จากการเข้าถึงโดยบุคคล
อืน่	คุณสามารถเก็บเน้ือหาส่วนตัวและแอพของคุณไว้อย่างปลอดภยัแม้ ในขณะเครือ่งปลดล็อก

� �โฟลเดอรท่ี์ปลอดภยัเป็นพ้ืนท่ีจัดเก็บข้อมูลท่ีปลอดภยัและแยกออกไป	ข้อมูลในโฟลเดอรท่ี์ปลอดภยัไม่
สามารถถ่ายโอนไปยังเครือ่งอืน่	ๆ	ผ่านทางวิธกีารใช้งานรว่มกันท่ีไม่ได้รบัการรบัรอง	เช่น	USB	หรอื	Wi-Fi 
Direct	ความพยายามท่ีจะปรบัแต่งระบบปฏบิัติการหรอืการปรบัเปล่ียนซอฟต์แวรจ์ะท�าให้ โฟลเดอรท่ี์
ปลอดภยัถูกล็อกโดยอัตโนมัติและไม่สามารถเข้าถึงได้	ก่อนท่ีจะบันทึกข้อมูลในโฟลเดอรท่ี์ปลอดภยัต้อง
ให้แน่ใจว่าได้ท�าการแบ็กอพัส�าเนาข้อมูลในสถานท่ีอืน่ท่ีปลอดภยั

�การต้ังคา่โฟลเดอรท์ีป่ลอดภยั

1 เปิด	การต้ังคา่ และสัมผัส	ความปลอดภยัและความเป็นสว่นตัว → การต้ังคา่ความปลอดภยัเพ่ิมเติม → 
โฟลเดอรท์ีป่ลอดภยั

2 ปฏบิัติตามค�าแนะน�า	ท่ีหน้าจอ เพ่ือท�าการต้ังคา่ให้เสรจ็สมบูรณ์
�เม่ือหน้าต่างป๊อปอัปถามว่าคุณต้องการรเีซ็ตประเภทการล็อกโฟลเดอรท่ี์ปลอดภยัด้วย	Samsung account 
ของคุณหรอืไม่	ให้สัมผัส	เปิด หากคุณลืมประเภทของล็อก	คุณสามารถรเีซ็ตได้ โดยการใช้	Samsung 
account	ของคุณ	หากคุณไม่เปิดคุณสมบัติน้ี	คุณจะไม่สามารถรเีซ็ตประเภทล็อกได้เม่ือคุณลืม

�เม่ือการต้ังคา่เสรจ็ส้ินแล้ว	หน้าจอโฟลเดอรท่ี์ปลอดภยัจะปรากฏขึ้นและไอคอนแอพโฟลเดอรท่ี์
ปลอดภยั	( )	จะถูกเพ่ิมลงไปยังหน้าจอแอพ

�
• เม่ือแอพ	โฟลเดอรท์ีป่ลอดภยั ล็อกอยู่	คุณจะต้องปลดล็อกโดยการใช้วิธกีารล็อกท่ีได้ก�าหนดไว้ล่วง
หน้า

• เพ่ือเปล่ียนช่ือหรอืไอคอนของโฟลเดอรท่ี์ปลอดภยั	สัมผัส	  → ก�าหนดเอง
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�การต้ังคา่เง่ือนไขลอ็กอตัโนมัติส�าหรบัโฟลเดอรท์ีป่ลอดภยั

1 เปิดแอพ	โฟลเดอรท์ีป่ลอดภยั และสัมผัส	  → การต้ังคา่ → ลอ็กโฟลเดอรท์ีป่ลอดภยัโดยอตัโนมัติ

2 ให้เลือกทางเลือกการล็อก

� �เพ่ือล็อกโฟลเดอรท่ี์ปลอดภยัของคุณด้วยตนเอง	สัมผัส	  → ลอ็กและออก

�การย้ายเน้ือหาไปยังโฟลเดอรท์ีป่ลอดภยั

�ย้ายเน้ือหา	เช่นรูปภาพและวิดีโอไปยังโฟลเดอรท่ี์ปลอดภยั	การด�าเนินการดังต่อไปน้ีเป็นตัวอย่างของการย้ายภาพ
จากท่ีจัดเก็บข้อมูลคา่เริม่ต้นไปยังโฟลเดอรท่ี์ปลอดภยั

1 เปิดแอพ	โฟลเดอรท์ีป่ลอดภยั และสัมผัส	  → เพ่ิมไฟล์

2 สัมผัส	รูปภาพ ท�าเครือ่งหมายท่ีภาพเพ่ือเคล่ือนย้าย	และจากน้ันสัมผัส	เรยีบรอ้ย

3 สัมผัส	ย้าย
�รายการท่ีได้เลือกไว้จะถูกลบออกจากโฟลเดอรเ์ดิมและได้ย้ายไปยังโฟลเดอรท่ี์ปลอดภยั	เพ่ือคัดลอก
รายการ	สัมผัส	คัดลอก

� �วิธกีารเคล่ือนย้ายเน้ือหาอาจแตกต่างกันออกไป	ท้ังน้ีขึ้นอยู่กับชนิดของเน้ือหา

�การย้ายเน้ือหาออกจากโฟลเดอรท์ีป่ลอดภยั

�ย้ายเน้ือหาจากโฟลเดอรท่ี์ปลอดภยัไปยังแอพท่ีสอดคล้องกันในท่ีจัดเก็บข้อมูลคา่เริม่ต้น	การด�าเนินการดังต่อไป
น้ีเป็นตัวอย่างของการย้ายภาพจากโฟลเดอรท่ี์ปลอดภยัไปยังท่ีจัดเก็บข้อมูลเริม่ต้น

1 เปิดแอพ	โฟลเดอรท์ีป่ลอดภยั และสัมผัส	แกลเลอรี่

2 เลือกรูปภาพและสัมผัส	  → น�าออกจาก โฟลเดอรท์ีป่ลอดภยั
�รายการท่ีเลือกไว้จะถูกย้ายไปยัง	แกลเลอรี ่ในท่ีจัดเก็บข้อมูลคา่เริม่ต้น

�การเพ่ิมแอพ

�เพ่ิมแอพเพ่ือการใช้งานในโฟลเดอรท่ี์ปลอดภยั

1 เปิดแอพ	โฟลเดอรท์ีป่ลอดภยั และสัมผัส	

2 ท�าเครือ่งหมายท่ีหน่ึงในจ�านวนแอพท่ีได้ติดต้ังไว้ ในเครือ่งและสัมผัส	เพ่ิม

�การลบแอพจากโฟลเดอรท์ีป่ลอดภยั

�แตะและกดคา้งไว้ท่ีแอพเพ่ือลบ	และสัมผัส	ถอนการติดตั้ง
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�การเพ่ิมบัญชี

�เพ่ิมบัญชีซัมซุงและบัญชี	Google	หรอืบัญชีอืน่ๆ	เพ่ือซิงค์กับแอพในโฟลเดอรท่ี์ปลอดภยั

1 เปิดแอพ	โฟลเดอรท์ีป่ลอดภยั และสัมผัส	  → การต้ังคา่ → จัดการบัญช ี→ เพ่ิมแอคเคาท์

2 เลือกบรกิารบัญชี
3 ปฏบิัติตามค�าแนะน�า	ท่ีหน้าจอ เพ่ือท�าการต้ังคา่บัญชีให้เสรจ็สมบูรณ์

�การซอ่นโฟลเดอรท์ีป่ลอดภยั

�คุณสามารถซ่อนทางลัดโฟลเดอรท่ี์ปลอดภยัจากหน้าจอแอพ

�เปิดแอพ	โฟลเดอรท์ีป่ลอดภยั สัมผัส	  → การต้ังคา่ และจากน้ันสัมผัสสวิตช์	เพ่ิม โฟลเดอรท์ีป่ลอดภยั ไปยัง
หน้าจอแอป เพ่ือปิด

�หรอือีกวิธหีน่ึง	เปิดแผงการแจ้งเตือน	ปัดลง	และจากน้ัน	สัมผัส	  (โฟลเดอรป์ลอดภยั)	เพ่ือปิด
คุณสมบัติ	หากคุณไม่พบ	  (โฟลเดอรป์ลอดภยั)	ท่ีแผงการต้ังคา่ด่วน	สัมผัส	  → แก้ ไข และลากปุ่ มไป
ด้านบนเพ่ือเพ่ิมเติม

�หากคุณต้องการแสดงโฟลเดอรท่ี์ปลอดภยัอีกครัง้	เปิด	การต้ังคา่ สัมผัส	ความปลอดภยัและความเป็นสว่น
ตัว → การต้ังคา่ความปลอดภยัเพ่ิมเติม → โฟลเดอรท์ีป่ลอดภัย และจากน้ันสัมผัสสวิตช์	เพ่ิม โฟลเดอรท์ี่
ปลอดภยั ไปยังหน้าจอแอป เพ่ือเปิด

�ถอนการติดตั้งโฟลเดอรท์ีป่ลอดภยั

�คุณสามารถถอนการติดต้ังโฟลเดอรท่ี์ปลอดภยัรวมถึงเน้ือหาและแอพในน้ันด้วย

�เปิดแอพ	โฟลเดอรท์ีป่ลอดภยั และสัมผัส	  → การต้ังคา่ → การต้ังคา่เพ่ิมเติม → ถอนการติดตั้ง

�เพ่ือแบ็กอพัเน้ือหาก่อนการถอนการติดต้ังโฟลเดอรท่ี์ปลอดภยั	ท�าเครือ่งหมายท่ี	ย้ายไฟลมี์เดียไปยังโฟลเดอรท์ี่
ปลอดภยั และสัมผัส	ถอนการติดตั้ง เพ่ือเข้าถึงข้อมูลท่ีได้รบัการแบ็คอพัจากโฟลเดอรท่ี์ปลอดภยั	เปิดแอพ	ไฟล์
สว่นตัว และสัมผัส	ทีจ่ัดเก็บข้อมูลภายใน → Download → Secure Folder

� �บันทึกท่ีบันทึกไว้ ใน	Samsung Notes	จะไม่ได้รบัการแบ็กอพั
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�Wi-Fi ทีป่ลอดภยั
�Secure Wi-Fi	เป็นบรกิารท่ีรกัษาความปลอดภยัการเช่ือมต่อเครอืข่าย	Wi-Fi	ของคุณ	เข้ารหัสข้อมูลโดยใช้
เครอืข่าย	Wi-Fi	และปิดใช้งานการติดตามแอพและเว็บไซต์เพ่ือให้คุณสามารถใช้เครอืข่าย	Wi-Fi	ได้อย่าง
ปลอดภยั	ตัวอย่างเช่น	เม่ือใช้เครอืข่าย	Wi-Fi	ท่ีไม่ปลอดภยัในท่ีสาธารณะ	เช่น	รา้นกาแฟหรอืสนามบิน	Secure 
Wi-Fi	จะเปิดโดยอัตโนมัติเพ่ือให้ ไม่มี ใครสามารถแฮ็คข้อมูลการเข้าสู่ระบบของคุณหรอืตรวจสอบกิจกรรมของ
คุณในแอพและเว็บไซต์ได้

�ท่ีหน้าจอการต้ังคา่	สัมผัส	ความปลอดภยัและความเป็นสว่นตัว → การต้ังคา่ความปลอดภยัเพ่ิมเติม → Wi-Fi 
ทีป่ลอดภยั และปฏบิัติตามค�าแนะน�า	ท่ีหน้าจอ เพ่ือท�าการต้ังคา่ให้เสรจ็สมบูรณ์	หากคุณสัมผัส	กจิกรรมการ
ปกป้อง คุณสามารถตรวจสอบประวัติว่าเครอืข่ายของคุณได้รบัการป้องกันด้วย	Wi-Fi	ท่ีปลอดภยัอย่างไรและเม่ือ
ใด

�เม่ือเปิด	Secure Wi-Fi	แล้ว	ไอคอน	 	จะปรากฏบนแถบสถานะ

�
• การใช้คุณสมบัติน้ีอาจส่งผลให้ความเรว็เครอืข่าย	Wi-Fi	ช้าลง

• คุณสมบัติน้ีอาจไม่สามารถใช้ ได้ขึ้นอยู่กับเครอืข่าย	Wi-Fi	ผู้ ให้บรกิาร	หรอืรุน่

�การเลอืกแอพเพ่ือปกป้องการใช ้Secure Wi-Fi

�เลือกแอพเพ่ือปกป้องการใช้	Secure Wi-Fi	เพ่ือให้คุณสามารถปกป้องข้อมูลได้อย่างปลอดภยั	เช่น	รหัสผ่านหรอื
กิจกรรมของคุณในแอพของคุณจากการเข้าถึงโดยบุคคลอืน่

�ท่ีหน้าจอการต้ังคา่	สัมผัส	ความปลอดภยัและความเป็นสว่นตัว → การต้ังคา่ความปลอดภยัเพ่ิมเติม → Wi-Fi 
ทีป่ลอดภยั →  → การต้ังคา่ → แอปทีป้่องกนั และสัมผัสสวิตช์ถัดจากแอพท่ีคุณต้องการป้องกันโดยการ
ใช้	Secure Wi-Fi

� �แอพบางแอพอาจไม่รองรบัคุณสมบัติน้ี

�แผนการคุ้มครองการจัดซือ้

�คุณได้รบัแผนการคุ้มครองฟรสี�าหรบัเครอืข่าย	Wi-Fi	ทุกเดือน	คุณยังสามารถซ้ือแผนการคุ้มครองท่ีช�าระเงิน
แล้วและมีการป้องกันแบนด์วิดท์ท่ีไม่จ�ากัดในระยะเวลาท่ีจ�ากัด

1 ท่ีหน้าจอการต้ังคา่	สัมผัส	ความปลอดภยัและความเป็นสว่นตัว → การต้ังคา่ความปลอดภยัเพ่ิมเติม → 
Wi-Fi ทีป่ลอดภยั

2 สัมผัส	แผนการปกป้อง → อพัเกรด และเลือกแผนท่ีคุณต้องการ

� �ส�าหรบัแผนการคุ้มครองบางอย่าง	คุณสามารถถ่ายโอนแผนการคุ้มครองไปยังเครือ่งอืน่ท่ีลงช่ือเข้า
ใช้	Samsung	account	ของคุณ

3 ปฏบิัติตามค�าแนะน�า	ท่ีหน้าจอ เพ่ือท�าการซ้ือให้เสรจ็สมบูรณ์
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�Samsung Pass
�ลงทะเบียนข้อมูลไบโอเมตรกิซ์ของคุณกับ	Samsung	Pass	และยืนยันตัวตนของคุณเม่ือใช้บรกิารท่ีต้องมีข้อมูล
เข้าสู่ระบบหรอืข้อมูลส่วนบุคคล

�
• คุณลักษณะลงช่ือเข้าใช้เว็บไซต์สามารถใช้ ได้เฉพาะกับเว็บไซต์ท่ีคุณเข้าใช้งานผ่านแอพ	Samsung 

Internet	บางเว็บไซต์อาจไม่รองรบัคุณสมบัติน้ี

• ข้อมูลไบโอเมตรกิซ์ท่ีได้ลงทะเบียนไว้จะถูกบันทึกลงในเครือ่งของคุณเท่าน้ันและไม่ได้ซิงค์กับเครือ่ง
หรอืเซิรฟ์เวอรอ์ืน่	ๆ

�การลงทะเบียน Samsung Pass

�ก่อนท่ีจะใช้	Samsung	Pass	ลงทะเบียนข้อมูลไบโอเมตรกิซ์ของคุณไปยัง	Samsung Pass

�ท่ีหน้าจอการต้ังคา่	สัมผัส	ความปลอดภยัและความเป็นสว่นตัว → การต้ังคา่ความปลอดภยัเพ่ิมเติม → 
Samsung Pass	ปฏบิัติตามค�าแนะน�าท่ีหน้าจอเพ่ือท�าการต้ังคา่ให้เสรจ็สมบูรณ์

�การตรวจสอบยืนยันรหัสผ่าน Samsung account

�คุณสามารถใช้ข้อมูลไบโอเมตรกิซ์ท่ีได้ลงทะเบียนไว้แล้วของคุณเพ่ือยืนยันตัวตนของคุณแทนการป้อนรหัส
ผ่าน	Samsung	account	ตัวอย่างเช่น	เม่ือคุณซ้ือเน้ือหาต่าง	ๆ	จาก	Galaxy Store

�ท่ีหน้าจอหลัก	Samsung	Pass	สัมผัส	  → การต้ังคา่ → บัญชผู้ี ใชแ้ละการซงิค์ และจากน้ันสัมผัส
สวิตซ์	ยืนยันด้วย Samsung Pass	เพ่ือเปิด

�ใชง้าน Samsung Pass เพ่ือลงชือ่เข้าใชเ้ว็บไซต์

�คุณสามารถใช้	Samsung	Pass	เพ่ือลงช่ือเข้าใช้เว็บไซต์ท่ีรองรบัการกรอก	ID	และรหัสผ่านโดยอัตโนมัติ

1 ท่ีหน้าลงช่ือเข้าใช้ของเว็บไซต์	ป้อนช่ือผู้ ใช้และรหัสผ่านของคุณ	และจากน้ันสัมผัสปุ่ มลงช่ือเข้าใช้ของ
เว็บไซต์

2 เม่ือหน้าต่างป๊อปอพัถามว่าคุณต้องการบันทีกข้อมูลการลงช่ือเข้าใช้ท่ีปรากฎขึ้นมาหรอืไม่น้ัน	ท�าเครือ่งหมาย
ท่ี	เข้าสูร่ะบบด้วย Samsung Pass	และสัมผัส	จดจ�า
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�ใชง้าน Samsung Pass เพ่ือลงชือ่เข้าใชแ้อพ

�คุณสามารถใช้	Samsung	Pass	เพ่ือลงช่ือเข้าใช้แอพท่ีรองรบัการกรอก	ID	และรหัสผ่านโดยอัตโนมัติ

1 ท่ีหน้าลงช่ือเข้าใช้ของแอพ	ป้อนช่ือผู้ ใช้และรหัสผ่านของคุณ	และจากน้ันสัมผัสปุ่ มลงช่ือเข้าใช้ของแอพ

2 เม่ือหน้าต่างป๊อปอพัถามว่าคุณต้องการบันทีกข้อมูลการลงช่ือเข้าใช้ท่ีปรากฎขึ้นมาหรอืไม่น้ัน	สัมผัส	บันทกึ

�การลงชือ่เข้าใชด้้วยการใชง้านพาสคีย์

�ในแอพหรอืเว็บไซต์ท่ีรองรบัการลงช่ือเข้าใช้ด้วยพาสคีย์	คุณสามารถลงช่ือเข้าใช้ด้วยพาสคีย์ท่ีบันทึกไว้
ใน	Samsung	Pass	แทน	ID	และรหัสผ่าน

1 ให้สรา้งพาสคีย์ท่ีแอพหรอืเว็บไซต์ท่ีคุณก�าลังใช้งานอยู่
�วิธกีารสรา้งพาสคีย์อาจแตกต่างกันไปขึ้นอยู่กับแอพหรอืเว็บไซต์

2 เม่ือหน้าต่างป๊อปอพัถามว่าคุณต้องการบันทีกข้อมูลพาสคีย์ท่ีปรากฎขึ้นมาหรอืไม่น้ัน	เลือก	Samsung Pass

3 ปฏบิัติตามค�าแนะน�าท่ีหน้าจอเพ่ือบันทึกพาสคีย์
�ตอนน้ีคุณสามารถลงช่ือเข้าใช้ด้วยรหัสผ่านท่ีได้บันทึกไว้ ใน	Samsung Pass

�การจัดการข้อมูลการลงชือ่เข้าใช้

�ตรวจสอบรายการเว็บไซต์และแอพท่ีคุณได้ต้ังคา่เพ่ือใช้งาน	Samsung	Pass	และจัดการข้อมูลในการลงช่ือเข้าใช้
ของคุณ

1 ท่ีหน้าจอหลัก	Samsung	Pass	สัมผัส	แอป/เว็บไซต์ และให้เลือกเว็บไซต์หรอืแอพจากรายการ

2 สัมผัส	แก้ ไข และปรบัเปล่ียนรหัส	รหัสผ่านของคุณ	และช่ือของเว็บไซต์หรอืแอพ
�เพ่ือลบข้อมูลการลงช่ือเข้าใช้ของคุณ	สัมผัส	ลบ
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�ใชง้าน Samsung Pass พรอ้มกับเวบไซต์และแอพ

�เม่ือมีการใช้งานเวบไซต์หรอืแอพท่ีสนับสนุน	Samsung	Pass	คุณสามารถลงช่ือเข้าใช้ด้วย	Samsung Pass

�เพ่ือตรวจสอบรายการเว็บไซต์และแอพท่ีรองรบั	Samsung	Pass	ท่ีหน้าจอหลัก	Samsung	Pass	สัมผัส	  → การ
ต้ังคา่ → พันธมิตร ถ้าไม่มีเว็บไซต์หรอืแอพท่ีรองรบั	Samsung Pass พันธมิตร จะไม่ปรากฏขึ้น

�
• เวบไซต์และแอพท่ีมี ให้อาจแตกต่างกันขึ้นอยู่กับผู้ ให้บรกิารหรอืรุน่

• ซัมซุงจะไม่รบัผิดชอบต่อความสูญเสียหรอืความไม่สะดวกใดๆ	ท่ีเกิดขึ้นจากการลงช่ือเข้าใช้เว็บไซต์
หรอืแอพผ่าน	Samsung Pass

�การป้อนข้อมูลสว่นบุคคลของคุณโดยอตัโนมัติ

�คุณสามารถใช้	Samsung	Pass	เพ่ือป้อนข้อมูลส่วนตัวของคณุ	เช่น	ท่ีอยู่หรอืข้อมูลบัตรส�าหรบัการช�าระเงินของ
คุณ	ในแอพท่ีรองรบัการป้อนฟอรม์โดยอัตโนมัติ

1 ท่ีหน้าจอหลักของ	Samsung	Pass	ให้เลือกตัวเลือกภายใต้	ข้อมูลสว่นบุคคล

2 ป้อนข้อมูลและสัมผัส	บันทกึ
�ตอนน้ีคุณสามารถใช้ข้อมูลไบโอเมตรกิซ์ท่ีคุณได้ลงทะเบียนไว้กับ	Samsung	Pass	เม่ือป้อนข้อมูลส่วน
บุคคลโดยอัตโนมัติท่ีแอพท่ีรองรบั

�การลบข้อมูล Samsung Pass ของคุณ

�คุณสามารถลบข้อมูลไบโอเมตรกิซ์	ข้อมูลลงช่ือเข้าใช้	และข้อมูลแอพท่ีลงทะเบียนของคุณกับ	Samsung Pass

�ท่ีหน้าจอหลักของ	Samsung	Pass	สัมผัส	  → การต้ังคา่ → อปุกรณ์ที่ ใช ้Samsung Pass →  → ออก
จาก Samsung Pass

�
• Samsung	account	ของคุณจะยังคงใช้งานได้

• ข้อมูล	Samsung	Pass	ท่ีเครือ่งอืน่ท่ีได้ลงช่ือเข้าใช้ ใน	Samsung	account	ของคุณก็จะถูกลบไปด้วย
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�ต�าแหน่ง
�เปล่ียนการต้ังคา่การอนุญาตข้อมูลต�าแหน่ง

�ท่ีหน้าจอการต้ังคา่	สัมผัส	ต�าแหน่ง

• การอนุญาตแอพ:	ตรวจสอบรายการแอพท่ีได้รบัอนุญาตให้เข้าถึงต�าแหน่งของเครือ่งและแก้ ไขการต้ังคา่
การอนุญาต

• บรกิารระบุต�าแหน่ง:	ต้ังคา่เครือ่งเพ่ือใช้งาน	Wi-Fi	หรอืคุณสมบัติบลูทูธเพ่ือเพ่ิมความถูกต้องของข้อมูล
ต�าแหน่ง	แม้ ในขณะท่ีคุณสมบัติดังกล่าวปิดอยู่	คุณยังสามารถตรวจสอบบรกิารต�าแหน่งท่ีต้ังท่ีเครือ่งของ
คุณใช้งาน

• การเข้าถึงลา่สดุ:	ตรวจสอบว่ามีแอพใดบ้างท่ีรอ้งขอข้อมูลต�าแหน่งท่ีต้ังปัจจุบันของคุณ

�ความปลอดภยัและเหตุฉุกเฉิน
�จัดการข้อมูลทางการแพทย์และรายช่ือติดต่อในกรณีฉุกเฉิน	คุณยังสามารถเปล่ียนการต้ังคา่ส�าหรบัคุณสมบัติ
ฉุกเฉินได้	เช่น	การเตือนฉุกเฉินแบบไรส้าย

�ท่ีหน้าจอการต้ังคา่	สัมผัส	ความปลอดภยัและเหตุฉุกเฉิน

• ข้อมูลทางการแพทย์:	ป้อนข้อมูลทางการแพทย์ของคุณ

• รายชือ่ฉุกเฉิน:	เพ่ิมรายช่ือติดต่อฉุกเฉินของคุณ

• SOS ฉุกเฉิน:	ต้ังคา่เครือ่งให้ โทรฉุกเฉินไปยังหมายเลขท่ีต้ังไว้ล่วงหน้าเม่ือคุณกดปุ่ มด้านข้างห้าครัง้

• การแชรฉุ์กเฉิน:	ต้ังคา่เครือ่งให้ส่งข้อมูล	เช่น	ต�าแหน่งของคุณหรอืการแจ้งเตือนแบตเตอรีต่�่าของเครือ่งไป
ยังรายช่ือติดต่อฉุกเฉินในช่วงเวลาหน่ึง

• ปิดเสยีงการแจ้งเตือนขณะขับรถ:	เปิดคุณสมบัติห้ามรบกวนโดยอัตโนมัติขณะขับรถ

• บรกิารต�าแหน่งกรณีฉุกเฉิน:	เปิดคุณสมบัติบรกิารต�าแหน่งฉุกเฉิน	(ELS)

• การแจ้งเตือนฉุกเฉินไรส้าย:	เปล่ียนการต้ังคา่ส�าหรบัการแจ้งเตือนฉุกเฉินแบบไรส้าย

• การแจ้งเตือนแผ่นดนิไหว:	เปิดคุณสมบัติการแจ้งเตือนแผ่นดินไหว

• การแจ้งเตือนอปุกรณ์ติดตามที่ไม่รูจ้ัก:	คุณจะได้รบัการแจ้งเตือนหากตรวจพบตัวติดตามท่ีไม่รูจั้กก�าลัง
เดินทางไปกับคุณ

� �คุณสมบัติบางอย่างอาจไม่สามารถใช้ ได้ขึ้นอยู่กับภมิูภาคหรอืรุน่
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�บัญชผู้ี ใชแ้ละการแบ็คอพั

�ทางเลอืก
�ซิงค	์แบ็กอพั	หรอืกู้คนืข้อมูลในเครือ่งของคุณโดยใช้	Samsung	Cloud	คุณยังสามารถลงช่ือเข้าใช้
บัญชี	เช่น	Samsung	account	หรอื	บัญชี	Google	ของคุณ	หรอืถ่ายโอนข้อมูลไปยังหรอืมาจากเครือ่งอืน่	ๆ	ผ่าน
ทาง	Smart	Switch	ได้

�ท่ีหน้าจอการต้ังคา่	สัมผัส	บัญชผู้ี ใชแ้ละการแบ็คอพั

• จัดการบัญช:ี	เพ่ิมบัญชีซัมซุง	และบัญชี	Google	หรอืบัญชีอืน่	ๆ	ของคุณ	เพ่ือซิงค์

• Samsung Cloud:	แบ็คอพัข้อมูลและการต้ังคา่ของคุณ	และกู้คนืข้อมูลและการต้ังคา่ของเครือ่งก่อนหน้า
แม้ว่าคุณจะไม่ได้ ใช้ก็ตาม	โปรดดูท่ี	Samsung Cloud	ส�าหรบัข้อมูลเพ่ิมเติม

• Google Drive:	เก็บรกัษาข้อมูลส่วนตัว	ข้อมูลแอพ	และการต้ังคา่ของคุณในเครือ่งของคุณให้
ปลอดภยั	คุณสามารถส�ารองข้อมูลท่ีละเอียดออ่น	คุณจะต้องลงช่ือเข้าใช้บัญชี	Google	ของคุณเพ่ือแบ็
กอพัข้อมูล

• Smart Switch:	เปิด	Smart	Switch	และถ่ายโอนข้อมูลจากเครือ่งก่อนหน้าน้ีของคุณ	โปรดดูท่ี	การถ่าย
โอนข้อมูลจากเครือ่งเดิมของคุณ	(Smart Switch)	ส�าหรบัข้อมูลเพ่ิมเติม

� �แบ็กอพัข้อมูลอย่างสม�่าเสมอไปยังต�าแหน่งท่ีปลอดภยั	เช่น	Samsung	Cloud	หรอืคอมพิวเตอร	์เพ่ือให้
คุณสามารถกู้คนืได้หากข้อมูลได้รบัความเสียหายหรอืสูญหายเพราะเกิดจากการต้ังคา่โรงงานโดยไม่ได้
ต้ังใจ

�Samsung Cloud
�แบ็คอพัข้อมูลเครือ่งของคุณไปยัง	Samsung	Cloud	และกู้คนืได้ ในภายหลัง

�การส�ารองข้อมูล

�คุณสามารถแบ็คอพัข้อมูลเครือ่งของคุณไปยัง	Samsung Cloud

1 ท่ีหน้าจอการต้ังคา่	สัมผัส	บัญชผู้ี ใชแ้ละการแบ็คอพั และสัมผัส	แบ็คอพัข้อมูล ภายใต้	Samsung Cloud

2 สัมผัสสวิตช์ท่ีอยู่ถัดจากรายการท่ีคุณต้องการแบ็กอพัและสัมผัส	แบ็คอพัเดี๋ยวน้ี
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3 สัมผัส	เรยีบรอ้ย

�
• ข้อมูลบางอย่างจะไม่ได้รบัการแบ็กอพั	เพ่ือตรวจสอบข้อมูลใดจะได้รบัการแบ็คอพั	ท่ีหน้าจอการต้ัง
คา่	สัมผัส	บัญชผู้ี ใชแ้ละการแบ็คอพั และสัมผัส	แบ็คอพัข้อมูล ภายใต้	Samsung Cloud

• เพ่ือตรวจสอบข้อมูลแบ็คอพัส�าหรบัเครือ่งอืน่	ๆ	ใน	Samsung	Cloud	ของคุณ	ท่ีหน้าจอการต้ัง
คา่	สัมผัส	บัญชผู้ี ใชแ้ละการแบ็คอพั → คนืคา่ข้อมูล และจากน้ันเลือกเครือ่งท่ีคุณต้องการ

�การคนืคา่ข้อมูล

�คุณสามารถกู้คนืข้อมูลแบ็คอพัจาก	Samsung	Cloud	ไปยังเครือ่งของคุณได้

1 ท่ีหน้าจอการต้ังคา่	สัมผัส	บัญชผู้ี ใชแ้ละการแบ็คอพั

2 สัมผัส	คนืคา่ข้อมูล และเลือกเครือ่งท่ีคุณต้องการ

3 ท�าเครือ่งหมายท่ีรายการท่ีคุณต้องการเพ่ือกู้คนืและสัมผัส	คนืคา่

�Google
�ก�าหนดการต้ังคา่ส�าหรบัคุณสมบัติบางอย่างท่ี ให้มาโดย	Google

�ท่ีหน้าจอการต้ังคา่	สัมผัส	Google

�คุณสมบัติขั้นสงู

�ทางเลอืก
�เปิดคุณสมบัติขั้นสูงแล้วเปล่ียนการต้ังคา่ท่ีควบคุมอยู่

�ท่ีหน้าจอการต้ังคา่	สัมผัส	คุณสมบัติขั้นสงู

• ระบบอจัฉรยิะขั้นสงู:	ใช้คุณสมบัติ	AI	เพ่ือช่วยให้คุณใช้เครือ่งของคุณ	โปรดดูท่ี	ระบบอจัฉรยิะขั้น
สูง ส�าหรบัข้อมูลเพ่ิมเติม

• Bixby:	Bixby	เป็นอนิเตอรเ์ฟสผู้ ใช้ท่ีช่วยให้คุณสามารถใช้เครือ่งของคุณได้สะดวกย่ิงขึน้	โปรดดูท่ี	Bixby 
ส�าหรบัข้อมูลเพ่ิมเติม
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• การแนะน�าอจัฉรยิะ:	ต้ังคา่เครือ่งให้วิเคราะห์ข้อมูลส�าคัญในข้อความท่ีได้เลือกไว้หรอืข้อความท่ีได้
รบั	เช่น	กิจกรรมและท่ีอยู่	และแนะน�าให้เพ่ิมเป็นกิจกรรมในปฏทิินหรอืใช้แอพท่ีเก่ียวข้อง	คุณยังได้รบัค�า
แนะน�าส�าหรบัการด�าเนินการท่ีเป็นประโยชน์หรอืข้อความท่ีจะต้องใส่ตามประวัติการใช้แอพของคุณได้อีก
ด้วย

� �ข้อมูลท่ีเก็บรวบรวมไว้จะถูกจัดเก็บและใช้เฉพาะในเครือ่งน้ีเท่าน้ันเพ่ือปกป้องข้อมูลส่วนบุคคลของ
คุณ

• Labs:	ใช้คุณสมบัติ ใหม่ของเครือ่ง

• S Pen:	เปล่ียนการต้ังคา่ส�าหรบัการใช้	S Pen	โปรดดูท่ี	S Pen (Galaxy S24 Ultra)	ส�าหรบัข้อมูลเพ่ิมเติม

• ปุ่มดา้นข้าง:	เลือกแอพหรอืคุณสมบัติเพ่ือเปิดใช้ โดยใช้ปุ่ มด้านข้าง	โปรดดูท่ี	การต้ังคา่ปุ่ มด้านข้าง ส�าหรบั
ข้อมูลเพ่ิมเติม

• มัลติวนิโดว์:	ต้ังคา่วิธเีปิดใช้งานมัลติวินโดว์	คุณยังสามารถก�าหนดการต้ังคา่ส�าหรบัมัลติวินโดว์ได้	โปรดดู
ท่ี	มัลติวินโดว์ ส�าหรบัข้อมูลเพ่ิมเติม

• การเคลือ่นไหวและทา่ทาง:	เปิดคุณสมบัติการเคล่ือนไหวและก�าหนดการต้ังคา่	โปรดดูท่ี	การเคล่ือนไหว
และท่าทาง ส�าหรบัข้อมูลเพ่ิมเติม

• โหมดมือเดียว:	เปิดโหมดท�างานมือเดียวเพ่ือความสะดวกของคุณเม่ือคุณใช้เครือ่งด้วยมือเดียว

• ภาพหน้าจอและการบันทกึหน้าจอ:	เปล่ียนการต้ังคา่ส�าหรบัภาพหน้าจอและตัวบันทึกหน้าจอ

• แสดงรายชือ่เม่ือแชรค์อนเทนท:์	ต้ังคา่เครือ่งเพ่ือแสดงไอคอนบุคคลท่ีคุณได้ติดต่อบนแผงตัวเลือกท่ี ใช้
งานรว่มกันเพ่ือท่ีคุณจะสามารถแชรเ์น้ือหาได้ โดยตรง

• เอฟเฟ็กต์การโทรวิดีโอ:	ต้ังคา่ให้ ใช้เอฟเฟกต์ต่าง	ๆ	เช่น	การเปล่ียนพ้ืนหลังระหว่างการสนทนาทาง
วิดีโอ	โปรดดูท่ี	เอฟเฟ็กต์การโทรวิดีโอ ส�าหรบัข้อมูลเพ่ิมเติม

�
• คุณสมบัติน้ี ใช้ ได้เฉพาะในบางแอพเท่าน้ัน

• คุณสมบัติบางอย่างอาจไม่สามารถใช้ ได้ขึ้นอยู่กับรุน่

• ความสวา่งของวิดีโอ:	เพ่ิมความสว่างหน้าจอและท�าให้สีสันสดใสย่ิงขึ้นเม่ือคุณเล่นวิดีโอ

� �คุณสมบัติเหล่าน้ีอาจไม่สามารถใช้งานได้ ในบางแอพ

• Dual Messenger:	ติดต้ังแอพท่ีสองและใช้บัญชีแยกต่างหากสองบัญชีส�าหรบัแอพ	messenger 
เดียวกัน	โปรดดูท่ี	Dual Messenger	ส�าหรบัข้อมูลเพ่ิมเติม

� �คุณสมบัติบางอย่างอาจไม่สามารถใช้ ได้ขึ้นอยู่กับผู้ ให้บรกิารหรอืรุน่
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�ระบบอจัฉรยิะขั้นสงู
�ใช้คุณสมบัติ	AI	เพ่ือช่วยคุณใช้เครือ่งของคุณ

�ท่ีหน้าจอการต้ังคา่	สัมผัส	คุณสมบัติขั้นสงู → ระบบอจัฉรยิะขั้นสงู

• โทรศัพท:์	รบัการแปลแบบเรยีลไทม์ระหว่างการโทรด้วยเสียง

• แป้นพิมพ์ Samsung:	เปล่ียนสไตล์การเขียน	รบัค�าแนะน�าการสะกดและไวยากรณ์	และแปลข้อความในแอ
พการสนทนาและข้อความตัวอักษรท่ีได้เลือกไว้

• ตัวชว่ยแปล:	แปลบทสนทนาท่ีแบบสดและส่งออกเป็นค�าพูดหรอืข้อความ

• Samsung Notes:	ปรบัปรุงบันทึกด้วยการจัดรูปแบบอัตโนมัติ	การสรุป	การแก้ ไข	และการสรา้งหน้าปกให้
โดยอัตโนมัติ

• บันทกึเสยีง:	แปลงการบันทึกเป็นการถอดเสียงข้อความและสรุปเพ่ือท่ีคุณสามารถรวิีวหรอืแปลการบันทึก
เหล่าน้ัน

• Samsung Internet:	รบัข้อความสรุปของหน้าเว็บพรอ้มกับค�าแปลฉบับเต็ม

• แก้ ไขรูปถา่ย:	แก้ ไขรูปภาพโดยการเคล่ือนย้าย	การเคล่ือนย้ายใหม่	หรอืการปรบัขนาดใหม่ของบุคคลหรอื
วัตถุและจากน้ันสรา้งพ้ืนหลังใหม่เพ่ือเติมเต็มส่วนท่ีขาดหายไป

�การเคลือ่นไหวและทา่ทาง
�เปิดคุณสมบัติการเคล่ือนไหวและก�าหนดคา่การต้ังคา่

�ท่ีหน้าจอการต้ังคา่	สัมผัส	คุณสมบัติขั้นสงู → การเคลือ่นไหวและทา่ทาง

• ยกขึ้นเพ่ือปลกุ:	ต้ังคา่เครือ่งเพ่ือเปิดหน้าจอเม่ือคุณหยิบเครือ่งขึ้นมา

• แตะสองครัง้เพ่ือเปิดหน้าจอ:	ต้ังคา่เครือ่งให้เปิดหน้าจอโดยการสัมผัสสองครัง้ท่ี ใดก็ได้ท่ีหน้าจอขณะท่ี
หน้าจอปิดอยู่

• แตะสองครัง้เพ่ือปิดหน้าจอ:	ต้ังคา่เครือ่งให้ปิดหน้าจอโดยการสัมผัสสองครัง้ท่ีพ้ืนท่ีว่างท่ีหน้าจอหลักหรอื
หน้าจอล็อก

• เตือนเม่ือหยิบโทรศัพทข์ึ้น:	ต้ังคา่เครือ่งให้เตือนเม่ือคุณไม่ได้รบัสายหรอืมีข้อความใหม่เข้าเม่ือคุณหยิบ
เครือ่งขึ้นมา

� �คุณสมบัติน้ีอาจไม่ท�างานหากหน้าจอเปิดอยู่หรอืเครือ่งไม่ได้อยู่บนพ้ืนผิวท่ีเรยีบ
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• ปิดเสยีงด้วยทา่ทาง:	ต้ังคา่เครือ่งให้ปิดเสียงบางอย่างด้วยการเคล่ือนไหวหรอืท่าทาง

• ใชฝ่้ามือปัดเพ่ือจับภาพ:	ต้ังคา่ให้เครือ่งบันทึกภาพหน้าจอเม่ือคุณใช้มือปัดไปทางซ้ายหรอืขวาผ่านหน้า
จอ	คุณสามารถตรวจสอบรูปภาพท่ีบันทึก	แกลเลอรี ่ขณะท่ีก�าลังใช้งานแอพและคุณสมบัติบางอย่างอาจไม่
สามารถบันทึกภาพหน้าจอได้

� �การเขย่าหรอืแรงกระแทกท่ีมากเกินไปต่อเครือ่งอาจท�าให้เกิดป้อนข้อมูลส�าหรบับางคุณสมบัติโดยไม่ได้
ต้ังใจ

�เอฟเฟ็กต์การโทรวิดีโอ
�คุณสามารถใช้คุณสมบัติต่าง	ๆ	เช่น	การเปล่ียนพ้ืนหลังระหว่างระหว่างวิดีโอคอล

�ท่ีหน้าจอแอพการสนทนาทางวิดีโอ	ให้เปิดแผงการแจ้งเตือน	ปัดลงด้านล่าง	และจากน้ันสัมผัส	เอฟเฟ็กต์การโทร
วิดีโอ

•  :	รเีซ็ตการต้ังคา่

•  :	เลือกหรอืเพ่ิมสีพ้ืนหลังหรอืภาพเพ่ือใช้ระหว่างการโทรวิดีโอ

• พ้ืนหลงั:	เปล่ียนหรอืเบลอพ้ืนหลังระหว่างการโทรวิดีโอ

• ใบหน้า:	ใช้เอฟเฟกต์ความงามกับใบหน้า

• โทนส:ี	ปรบัโทนสีและความสว่างของหน้าจอ

• จัดเฟรมอตัโนมัติ:	เปิดหรอืปิดคุณสมบัติการจัดเฟรมอัตโนมัติ	เม่ือเปิดคุณสมบัติน้ี	เครือ่งจะเปล่ียนมุม
การถ่ายภาพและการซูมอัตโนมัติโดยการจดจ�าและติดตามบุคคลในขณะการโทรวิดีโอ

�
• คุณสมบัติบางอย่างอาจไม่สามารถใช้ ได้ขึ้นอยู่กับรุน่

• คุณสมบัติบางอย่างสามารถใช้ ได้เฉพาะเม่ือใช้กล้องหน้าเท่าน้ัน
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�Dual Messenger
�ติดต้ังแอพท่ีสองและสามารถแยกใช้สองบัญชีส�าหรบัแอพ	messenger	เดียวกัน

1 ท่ีหน้าจอการต้ังคา่	สัมผัส	คุณสมบัติขั้นสงู → Dual Messenger

�แอพท่ีได้รบัการสนับสนุนจะปรากฏขึ้น

2 สัมผัสสวิตซ์ของแอพเพ่ือติดต้ังแอพท่ีสอง
�แอพท่ีสองจะได้รบัการติดต้ัง	ไอคอนแอพท่ีสองจะปรากฏพรอ้มด้วย	

�

แอพท่ีสอง

�
• คุณสมบัติของเมสเสนเจอรแ์บบคูน้ี่อาจไม่สามารถใช้ ได้ท้ังน้ีขึ้นอยู่กับแอพ

• คุณสมบัติบางอย่างของแอพอาจมีข้อจ�ากัดส�าหรบัแอพท่ีสอง

�การถอนการติดตั้งแอพทีส่อง

1 ท่ีหน้าจอการต้ังคา่	สัมผัส	คุณสมบัติขั้นสงู → Dual Messenger

2 สัมผัสสวิตช์ของแอพท่ีคุณต้องการยกเลิกการติดต้ังและสัมผัส	ถอนการติดตั้ง
�ข้อมูลท้ังหมดท่ีเก่ียวข้องกับแอพท่ีสองจะถูกลบออก

� �หากคุณถอนการติดต้ังแอพแรก	แอพท่ีสองจะถูกลบด้วย
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�Digital Wellbeing และการควบคุมของผู้ปกครอง
�ตรวจสอบประวัติการใช้งานเครือ่งของคุณและใช้คุณสมบัติเพ่ือป้องกันเครือ่งของคุณจากการรบกวนชีวิตของ
คุณ	คุณยังสามารถต้ังคา่การควบคุมโดยผู้ปกครองส�าหรบัลูก	ๆ	ของคุณและจัดการการใช้งานดิจิทัลของพวกเขา

�ท่ีหน้าจอการต้ังคา่	สัมผัส	Digital Wellbeing และการควบคุมของผู้ปกครอง

• เป้าหมายเวลาหน้าจอ:	ต้ังคา่เป้าหมายว่าคุณใช้เครือ่งของคุณมากแค่ไหนในแต่ละวัน

• ตัวต้ังเวลาแอพ:	จ�ากัดเวลาการใช้งานรายวันส�าหรบัแต่ละแอพโดยการต้ังคา่ตัวจับเวลา	เม่ือถึงขีดจ�ากัด	แอ
พจะถูกปิดและคุณจะไม่สามารถใช้งานได้

• การตรวจสอบการขับรถ:	เปิดการตรวจสอบการขับขี่เพ่ือตรวจสอบระยะเวลาท่ีคุณใช้เครือ่งของคุณขณะขับ
รถ

• ตรวจสอบการเดนิ:	เปิดการตรวจสอบการเดินเพ่ือตรวจสอบระยะเวลาท่ีคุณใช้เครือ่งของคุณขณะเดิน

• ตัวตรวจสอบระดับเสยีง:	เปิดการตรวจสอบระดับเสียงเพ่ือป้องกันการได้ยินของคุณ

• การควบคุมของผู้ปกครอง:	จัดการการใช้งานดิจิทัลของบุตรหลานของคุณ

�การดูแลอปุกรณ์
�คุณสมบัติการบ�ารุงรกัษาเครือ่งให้ภาพรวมของสถานะของแบตเตอรี	่ท่ีจัดเก็บข้อมูล	หน่วยความจ�า	และความ
ปลอดภยัของระบบของเครือ่งของคุณ	คุณยังสามารถปรบัแต่งเครือ่งได้

�ท่ีหน้าจอการต้ังคา่	สัมผัส	การดูแลอปุกรณ์

• ปรบัตอนน้ี:	ปิดแอพท่ีท�างานอยู่ท่ีพ้ืนหลังหรอืใช้แบตเตอรี่ในปรมิาณท่ีผิดปกติและสแกนหาแอพและ
มัลแวรท่ี์เกิดความขัดข้องเพ่ือเพ่ิมประสิทธภิาพเครือ่งของคุณ

• แบตเตอรี:่	ตรวจสอบพลังงานแบตเตอรีท่ี่เหลืออยู่และเวลาท่ี ใช้เครือ่ง	ส�าหรบัเครือ่งท่ีมีระดับแบตเตอรีต่�่า
 ให้รกัษาพลังงานแบตเตอรี่ไว้ โดยการเปิดคุณสมบัติประหยัดพลังงาน	โปรดดูท่ี	แบตเตอรี ่ส�าหรบัข้อมูล
เพ่ิมเติม
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• ทีจ่ัดเก็บข้อมูล:	ตรวจสอบสถานะของท่ีจัดเก็บข้อมูลท่ี ใช้แล้วและท่ีสามารถใช้ ได้และเพ่ิมท่ีจัดเก็บข้อมูล
โดยการลบไฟล์ท่ีไม่จ�าเป็นออก	เช่น	ไฟล์ ในถังขยะรีไซเคลิ	ไฟล์ท่ีไม่ได้ ใช้งาน	หรอืไฟล์ท่ีซ�้ากันหลังจากการ
ตรวจสอบแล้ว

�
• ความจุท่ีมีอยู่จรงิของท่ีจัดเก็บข้อมูลภายในจะน้อยกว่าในข้อมูลจ�าเพาะเน่ืองจากระบบปฏบิัติการ
และแอพพ้ืนฐานจะใช้งานท่ีจัดเก็บข้อมูลส่วนหน่ึง	ความจุท่ีพรอ้มใช้งานอาจเปล่ียนแปลงไปเม่ือ
คุณอพัเดทอุปกรณ์

• คุณสามารถตรวจสอบความจุท่ีสามารถใช้ ได้ของท่ีจัดเก็บข้อมูลภายในในส่วนข้อมูลจ�าเพาะ
ส�าหรบัเครือ่งของคุณได้ท่ีเว็บไซต์ของซัมซุง

• หน่วยความจ�า:	ตรวจสอบการใช้หน่วยความจ�าหรอืสัมผัส	ลา้งตอนน้ี เพ่ือเพ่ิมหน่วยความจ�าโดยการหยุด
แอพพ้ืนหลัง

• การปกป้องแอป:	สแกนเครือ่งของคุณเพ่ือหามัลแวรแ์ละกิจกรรมอืน่	ๆ	ท่ีน่าสงสัยเพ่ือความปลอดภยั

• โปรไฟลป์ระสทิธภิาพ:	เปล่ียนโปรไฟล์ประสิทธภิาพการท�างานโดยพิจารณาจากความเรว็ในการประมวลผล
ของเครือ่ง	อายุการใช้งานแบตเตอรี	่และประสิทธภิาพการระบายความรอ้น

• การปรบัปรุงประสทิธภิาพอตัโนมัติ:	ด�าเนินการเพ่ิมประสิทธภิาพโดยอัตโนมัติโดยการปิดแอพพ้ืนหลังหรอื
ล้างหน่วยความจ�า	เพ่ือให้เครือ่งท�างานอยู่ ในสภาพท่ีดีท่ีสุด

�สัมผัส	รสีตารท์อตัโนมัติ เพ่ือต้ังคา่เครือ่งให้รสีตารท์โดยอัตโนมัติเม่ือตรวจพบปัญหาด้านประสิทธภิาพการ
ท�างานหรอืตามเวลาท่ีคุณต้ังไว้

• อปัเดตซอฟทแ์วร:์	ปรบัปรุงซอฟต์แวรข์องเครือ่งของคุณผ่านทางบรกิารเฟิรม์แวรผ่์านทาง
ออนไลน์	(FOTA)	นอกจากน้ีคุณยังสามารถก�าหนดเวลาการปรบัปรุงซอฟต์แวร์ได้อีกด้วย

• การวิเคราะห์:	ทดสอบเครือ่งของคุณโดยการใช้	Samsung Members

• โหมดบ�ารุงรกัษา:	เปิดโหมดการบ�ารุงรกัษาเพ่ือปกป้องความเป็นส่วนตัวของคุณในขณะท่ีคนอืน่ก�าลังใช้
เครือ่งของคุณ	เช่น	เม่ือคุณส่งเครือ่งไปซ่อม

�แอป
�จัดการแอพของเครือ่งและเปล่ียนการต้ังคา่ของแอพ	คุณสามารถตรวจสอบข้อมูลการใช้งานของแอพ	เปล่ียนการ
แจ้งเตือน	หรอืการต้ังคา่การอนุญาต	หรอืถอนการติดต้ัง	หรอืปิดการใช้งานแอพท่ีไม่จ�าเป็น

�ท่ีหน้าจอการต้ังคา่	สัมผัส	แอป



�การต้ังคา่

169

�การจัดการทัว่ไป
�ปรบัแต่งการต้ังคา่ระบบของเครือ่งของคุณหรอืต้ังคา่เครือ่งใหม่

�ท่ีหน้าจอการต้ังคา่	สัมผัส	การจัดการทัว่ไป

• ภาษา:	ให้เลือกภาษาของเครือ่ง	โปรดดูท่ี	การเพ่ิมภาษาของเครือ่ง ส�าหรบัข้อมูลเพ่ิมเติม

• ภาษาของแอพ:	เลือกภาษาท่ีคุณต้องการใช้ส�าหรบัแต่ละแอพ

• แพ็คภาษา:	จัดการหรอืดาวน์โหลดชุดภาษาส�าหรบัการป้อนข้อมูลด้วยเสียง	คุณสมบัติการอา่นข้อความ
เป็นเสียงพูด	และการแปล

• วนัทีแ่ละเวลา:	เข้าถึงและปรบัเปล่ียนการต้ังคา่เพ่ือควบคุมวิธกีารท่ีเครือ่งแสดงเวลาและวันท่ี

� �หากแบตเตอรีห่มดเกล้ียง	เวลาและวันท่ีจะถูกต้ังคา่ใหม่

• การต้ังคา่ แป้นพิมพ์ Samsung:	เปล่ียนการต้ังคา่ส�าหรบัแป้นพิมพ์ซัมซุง

• รายการแป้นพิมพ์และแป้นพิมพ์พ้ืนฐาน:	ให้เลือกแป้นพิมพ์ท่ีจะใช้ตามคา่เริม่ต้นและเปล่ียนการต้ังคา่
แป้นพิมพ์

• แป้นพิมพ์จรงิ:	เปล่ียนการต้ังคา่ส�าหรบัแป้นพิมพ์ภายนอก

• เมาสแ์ละแป้นสมัผัส:	เปล่ียนการต้ังคา่ส�าหรบัเมาส์ภายนอกหรอืแป้นสัมผัส

• รหัสผ่าน, พาสคีย์, และกรอกอตัโนมัติ:	เปล่ียนบรกิารท่ีคุณต้องการหรอืจัดการบรกิารท้ังหมดส�าหรบัรหัส
ผ่าน	พาสคีย์	และการป้อนอัตโนมัติ

• รเีซท็:	การต้ังคา่เครือ่งของคุณใหม่หรอืด�าเนินการต้ังคา่ข้อมูลจากโรงงาน

• บรกิารทีก่�าหนดเอง:	ต้ังคา่เพ่ือรบับรกิารส่วนบุคคลตามความสนใจของคุณและวิธกีารใช้เครือ่งของคุณ

• ติดต่อเรา:	ถามค�าถามหรอืตรวจสอบค�าถามท่ีพบบ่อย
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�การเพ่ิมภาษาของเครือ่ง

�คุณสามารถเพ่ิมภาษาท่ีจะใช้ ในเครือ่งของคุณ

1 ท่ีหน้าจอการต้ังคา่	สัมผัส	การจัดการทัว่ไป → ภาษา → เพ่ิมภาษา

�เพ่ือตรวจสอบทุกภาษาท่ีสามารถเพ่ิมได้	สัมผัส	  → ทกุภาษา

2 ให้เลือกภาษาท่ีจะเพ่ิม
3 เพ่ือต้ังคา่ภาษาท่ีได้เลือกไว้เป็นภาษาเริม่ต้น	สัมผัส	ต้ังคา่เริม่ต้น เพ่ือเก็บการต้ังภาษาในปัจจุบัน	สัมผัส	ใช้

คา่ปัจจุบัน
�ภาษาท่ีเลือกจะถูกเพ่ิมเข้าไป ในรายการภาษาของคุณ	หากคุณเปล่ียนภาษาเริม่ต้น	ภาษาท่ีเลือกจะถูกเพ่ิม
เข้าไปท่ีด้านบนสุดของรายการ

�เพ่ือเปล่ียนภาษาเริม่ต้นจากรายการภาษาของคณุ	ให้เลือกภาษาท่ีคุณต้องการและสัมผัส	ใช ้หากแอพไม่รองรบั
ภาษาเริม่ต้น	จะมีการใช้ภาษาท่ีรองรบัในล�าดับถัดไป ในรายการ

�การชว่ยเหลอืการเข้าถึง
�ก�าหนดการต้ังคา่ท่ีหลากหลายเพ่ือปรบัปรุงการเข้าใช้งานเครือ่ง	โปรดดูท่ี	การช่วยเหลือการเข้าถึง ส�าหรบัข้อมูล
เพ่ิมเติม

�ท่ีหน้าจอการต้ังคา่	สัมผัส	การชว่ยเหลอืการเข้าถึง



�การต้ังคา่

171

�อปัเดตซอฟทแ์วร์
�ปรบัปรุงซอฟต์แวรข์องเครือ่งของคุณผ่านทางบรกิารเฟิรม์แวรผ่์านทางออนไลน์	(FOTA)	นอกจากน้ีคุณยัง
สามารถก�าหนดเวลาการปรบัปรุงซอฟต์แวร์ได้อีกด้วย

�ท่ีหน้าจอการต้ังคา่	สัมผัส	อปัเดตซอฟทแ์วร์

• ดาวน์โหลดและติดตั้ง:	ตรวจสอบและติดต้ังอัปเดตด้วยตนเอง

• ดาวน์โหลดอตัโนมัติผ่าน Wi-Fi:	ต้ังคา่เครือ่งเพ่ือดาวน์โหลดอัปเดตโดยอัตโนมัติเม่ือเช่ือมต่อเข้ากับเครอื
ข่าย	Wi-Fi

• อปัเดตลา่สดุ:	ตรวจสอบข้อมูลเก่ียวกับการอัปเดตซอฟต์แวรค์รัง้ล่าสุด

� �ถ้าการปรบัปรุงซอฟแวรฉุ์กเฉินถูกปล่อยออกมาเพ่ือความปลอดภยัของเครือ่งของคุณและเพ่ือบล็อกไวรสั
ชนิดใหม่ๆ	จะได้รบัการติดต้ังโดยอัตโนมัติโดยไม่ต้องมีการตกลงของคุณ

�ข้อมูลการปรบัปรุงความปลอดภยั

�การปรบัปรุงความปลอดภยัมีไว้เพ่ือเสรมิสรา้งความปลอดภยัของเครือ่งของคุณและปกป้องข้อมูลส่วนตัวของ
คุณ	ส�าหรบัการปรบัปรุงความปลอดภยัส�าหรบัรุน่ของคุณ	โปรดเย่ียมขม	security.samsungmobile.com

� �เว็บไซต์ดังกล่าวรองรบัเฉพาะบางภาษาเท่าน้ัน

�เกี่ยวกับโทรศัพท์
�การเข้าถึงข้อมูลเครือ่งของคุณ

�ท่ีหน้าจอการต้ังคา่	สัมผัส	เกี่ยวกับโทรศัพท์

�เพ่ือเปล่ียนช่ือเครือ่งของคุณ	สัมผัส	แก้ ไข

• ข้อมูลสถานะ:	ตรวจสอบข้อมูลเครือ่งท่ีหลากหลาย	เช่น	สถานะ	SIM	การด์	Wi-Fi	ท่ีอยู่	MAC	และเลขหมาย
ประจ�าเครือ่ง

• ข้อมูลทางกฎหมาย:	เข้าถึงข้อมูลทางกฎหมายท่ีเก่ียวข้องกับเครือ่ง	เช่น	ข้อมูลความปลอดภยัและใบ
อนุญาตโอเพนซอรส์

• ข้อมูลซอฟต์แวร:์	เข้าถึงข้อมูลซอฟแวรข์องเครือ่ง	เช่น	รุน่ของระบบปฏบิัติการและรุน่ของเฟิรม์แวร์

• ข้อมูลแบตเตอรี:่	ตรวจสอบข้อมูลของแบตเตอรี	่เช่น	ความจุแบตเตอรี่

http://security.samsungmobile.com
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�ข้อควรระวังในการใชเ้ครือ่ง
�โปรดอา่นคู่มือผู้ ใช้น้ีเม่ือใช้งานเครือ่งของคุณเพ่ือให้แน่ใจว่ามีการใช้งานท่ีปลอดภยัและถูกต้อง

• ค�าอธบิายต่างๆ	ขึ้นอยู่กับการต้ังคา่ปกติของเครือ่ง

• เน้ือหาบางส่วนอาจแตกต่างจากเครือ่งของคุณ	ท้ังน้ีขึ้นกับภมิูภาค	ผู้ ให้บรกิาร	รายละเอียดของรุน่	หรอื
ซอฟต์แวรข์องเครือ่ง

• อาจจ�าเป็นต้องมีการเช่ือมต่อเครือ่งเข้ากับเครอืข่าย	Wi-Fi	หรอืเครอืข่ายมือถือเม่ือใช้แอพหรอืคุณสมบัติ
บางอย่าง

• เน้ือหา	(เน้ือหาคุณภาพสูง)	ท่ีจ�าเป็นต้องใช้งาน	CPU	และหน่วยความจ�าสูง	จะส่งผลกระทบต่อประสิทธภิาพ
การท�างานโดยรวมของเครือ่ง	แอพท่ีเก่ียวข้องกับเน้ือหาน้ันอาจไม่สามารถท�างานเป็นปกติ	ท้ังน้ีขึ้นกับข้อ
ก�าหนดของอุปกรณ์และส่ิงแวดล้อมท่ี ใช้งานอุปกรณ์น้ัน

• ซัมซุงไม่รบัผิดต่อปัญหาด้านประสิทธภิาพท่ีเกิดจากแอพท่ีให้มาโดยผู้ ให้บรกิารรายอืน่นอกเหนือจากซัมซุง

• ซัมซุงไม่รบัผิดต่อปัญหาประสิทธภิาพการท�างานหรอืความเข้ากันไม่ได้ซ่ึงเกิดจากการต้ังคา่ลงทะเบียน	หรอื
การเปล่ียนแปลงซอฟท์แวรร์ะบบปฏบิัติการการแก้ ไข	การพยายามก�าหนดคา่ระบบปฏบิัติการอาจท�าให้
เครือ่งหรอืแอพท�างานผิดปกติ

• ซอฟต์แวร	์ข้อมูลเสียง	วอลเปเปอร	์รูปภาพ	และส่ืออืน่ๆ	ท่ี ให้มาพรอ้มเครือ่งน้ี	ได้รบัสิทธิ์ ให้ ใช้งานได้
โดยจ�ากัด	การดึงเอาข้อมูลและใช้ส่ือเหล่าน้ีเพ่ือการคา้หรอืเพ่ือวัตถุประสงคอ์ืน่เป็นการละเมิดกฎหมาย
ลิขสิทธิ	์ผู้ ใช้มีความรบัผิดชอบทุกประการส�าหรบักรณีการใช้งานส่ือผิดกฎหมาย

• คุณอาจเสียคา่บรกิารเพ่ิมเติมส�าหรบับรกิารข้อมูล	เช่น	การส่งข้อความ	การอพัโหลดและการดาวน์โหลด	การ
ซิงคอ์ัตโนมัติ	หรอืการใช้งานบรกิารบอกต�าแหน่งท้ังน้ีขึ้นอยู่กับแผนการใช้ข้อมูลของคุณ	ส�าหรบัการโอน
ย้ายข้อมูลขนาดใหญ่	ขอแนะน�าให้ ใช้คุณสมบัติ	Wi-Fi

• แอพพ้ืนฐานท่ีมากับอุปกรณ์อาจมีการอพัเดทและอาจไม่รองรบัการใช้งานอีกต่อไป	โดยไม่มีการแจ้งให้ทราบ
ล่วงหน้า

• การดัดแปลงระบบปฏิบัติการหรอืติดต้ังซอฟท์แวรจ์ากแหล่งท่ีไม่เป็นทางการอาจส่งผลให้เครือ่งท�างานผิด
ปกติและข้อมูลเสียหายหรอืสูญหาย	การกระท�าเหล่าน้ีเป็นการละเมิดข้อตกลงอนุญาตการใช้งานของซัม
ซุง	และจะท�าให้การรบัประกันส้ินสุดลง
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• คุณสามารถมองเห็นหน้าจอไดอ้ย่างชัดเจนแม้ ในแสงแดดจ้ากลางแจ้งโดยการปรบัช่วงความคมชัดโดย
อัตโนมัติตามสภาพแวดล้อมโดยรอบ	อนัเน่ืองจากธรรมชาติของผลิตภณัฑ์น้ัน	การแสดงกราฟิกคงท่ีเป็น
ระยะเวลานานอาจท�าให้เกิดภาพฉายภาพ	(อาการจอเบิรน์)	หรอืภาพเงา

– ไม่แนะน�าให้ ใช้กราฟิกคงท่ี ในบางส่วนหรอืท้ังหมดของหน้าจอเป็นระยะเวลานานและปิดหน้าจอเม่ือไม่
ได้ ใช้เครือ่ง

– คุณสามารถต้ังคา่หน้าจอให้ปิดโดยอัตโนมัติเม่ือคุณไม่ได้ ใช้งาน	เปิด	การต้ังคา่ สัมผัส	จอภาพ → 
หมดเวลาหน้าจอ และจากน้ันเลือกระยะเวลาท่ีคุณต้องการให้เครือ่งรอก่อนการปิดหน้าจอ

– เพ่ือต้ังคา่หน้าจอให้ปรบัความสว่างโดยอัตโนมัติตามสภาพแวดล้อมโดยรอบ	เปิด	การต้ัง
คา่ สัมผัส	จอภาพ และจากน้ันสัมผัสสวิตช์	ความสวา่งปรบัอตัโนมัติ เพ่ือเปิด

• อุปกรณ์บางเครือ่งจะต้องได้รบัการอนุมัติจากคณะกรรมการกลางก�ากับดูแลกิจการส่ือสาร	(FCC)	ท้ังน้ีขึ้น
อยู่กับภมิูภาคและรุน่

�หากเครือ่งของคุณได้รบัการอนุมัติจาก	FCC	แล้ว	คุณจะสามารถตรวจสอบรหัส	FCC	ของเครือ่งดังกล่าว
ได้	เพ่ือเข้าถึงรหัส	FCC	เปิด	การต้ังคา่ และสัมผัส	เกี่ยวกับโทรศัพท ์→ ข้อมูลสถานะ หากเครือ่งของคุณ
ไม่มีรหัส	FCC	หมายความว่าเครือ่งน้ันไม่ได้รบัอนุญาตให้จ�าหน่ายในสหรฐัอเมรกิาหรอืดนิแดนของตนและ
อาจถูกน�าไปยังสหรฐัอเมรกิาเพ่ือการใช้งานส่วนตัวของเจ้าของเท่าน้ัน

• ห้ามใช้งานเครือ่งส่งแถบความถ่ีกว้างมาก	(UWB)	เม่ืออยู่บนเครือ่งบินหรอืเรอื	เม่ือคุณเปิดโหมดการ
บิน	คุณสมบัติ	UWB	จะถูกปิดลง	(Galaxy S24 Ultra, Galaxy S24+)

• แบนด์วิดท่ีได้รบัการรองรบักับเครือ่งน้ีอาจแตกต่างกันไป	ท้ังน้ีขึ้นอยู่กับภมิูภาคและผู้ ให้บรกิาร

• ความพรอ้มใช้งานของเครอืข่าย	5G	อาจแตกต่างกันไปขึ้นอยู่กับรุน่	ประเทศ	ผู้ ให้บรกิารเครอืข่าย	และ
สภาพแวดล้อมของผู้ ใช้



�ประกาศการใช้งาน

174

• เครือ่งของคุณมีส่วนประกอบของแม่เหล็ก	เก็บให้ห่างจากบัตรเครดิต	อุปกรณ์ทางการแพทย์แบบฝัง	และ
เครือ่งอืน่	ๆ	ท่ีอาจได้รบัผลกระทบจากแม่เหล็กได้	ในกรณีของอุปกรณ์ทางการแพทย์	ให้วางเครือ่งของคุณ
ให้ห่างมากกว่า	15 ซม.	ให้หยุดการใช้งานเครือ่งของคุณหากคุณสงสัยว่ามีการรบกวนอุปกรณ์ทางการแพทย์
ของคุณ	และปรกึษาแพทย์หรอืผู้ผลิตอุปกรณ์ทางการแพทย์ของคุณ

�ไอคอนเพ่ือการแนะน�า

� �ค�าเตือน:	สถานการณ์ท่ีอาจท�าให้เกิดการบาดเจ็บต่อตัวคุณหรอืผู้อืน่

� �ข้อควรระวัง:	สถานการณ์ท่ีอาจท�าให้เกิดความเสียหายต่อเครือ่งหรอือุปกรณ์อืน่ๆ	ของคุณ

� �แจ้งให้ทราบ:	ข้อควรรู	้ค�าแนะน�าในการใช้งาน	หรอืข้อมูลเพ่ิมเติม
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�หมายเหตุเกี่ยวกับเน้ือหาแพคเกจและอปุกรณ์เสรมิ
�โปรดดูคู่มือการเริม่ต้นใช้งานแบบด่วนส�าหรบัเน้ือหาแพคเกจ

• รายการส่ิงท่ี ให้มากับเครือ่งน้ีและอุปกรณ์เสรมิท่ีมีอาจแตกต่างกันไป	ท้ังน้ีขึ้นอยู่กับภมิูภาคและผู้ ให้บรกิาร

• รายการส่ิงท่ี ให้มาน้ีได้รบัการออกแบบมาโดยเฉพาะส�าหรบัเครือ่งน้ีเท่าน้ัน	และอาจเข้ากันไม่ได้กับเครือ่งอืน่

• ลักษณะภายนอกและข้อมูลจ�าเพาะอาจมีการเปล่ียนแปลงโดยไม่แจ้งให้ทราบล่วงหน้า

• คุณสามารถซ้ืออุปกรณ์เสรมิเพ่ิมเติมได้จากตัวแทนจ�าหน่ายของซัมซุงใกล้บ้านคุณ	โปรดตรวจสอบให้แน่ใจ
ว่าอุปกรณ์เหล่าน้ันเข้ากันได้กับเครือ่งก่อนซ้ือ

• ให้ ใช้อุปกรณ์เสรมิท่ีผ่านการรบัรองจากซัมซุง	การใช้งานอุปกรณ์เสรมิท่ีไม่ได้รบัการรบัรองอาจท�าให้เกิด
ปัญหาในการใช้งานและท�างานผิดปกติ	ซ่ึงจะไม่อยู่ ในการคุ้มครองของประกัน

• อุปกรณ์เสรมิท่ีมีท้ังหมดอาจมีการเปล่ียนแปลง	ท้ังน้ีขึ้นกับบรษัิทผู้ผลิตท้ังส้ิน	ส�าหรบัข้อมูลเพ่ิมเติมเก่ียว
กับอุปกรณ์เสรมิท่ีมี	โปรดอา้งอิงเว็บไซต์ของซัมซุง

• หูฟัง	(USB Type-C)	ท่ีรองรบัเอาต์พุตดิจิทัลน้ันสามารถใช้ ได้กับเครือ่งน้ี	อย่างไรก็ตาม	เครือ่งอาจไม่
สามารถใช้งานรว่มกับหูฟังท่ี ใช้วิธกีารเอาต์พุตเสียงท่ีแตกต่างกันหรอืผลิตโดยผู้ผลิตรายอืน่

• สาย	USB	ท่ี ให้มาด้วยรองรบัการชารจ์ได้ถึง	3 A	ไม่รวมเครือ่งชารจ์มาด้วย	เพ่ือประสิทธภิาพสูงสุดในการ
ชารจ์	ให้ ใช้เครือ่งชารจ์	45	วัตต์ อย่างเป็นทางการของซัมซุงและสาย	USB	ท่ีสามารถใช้งานรว่มกันได้ท่ีมี
จ�าหน่ายแยกต่างหาก	(Galaxy S24 Ultra, Galaxy S24+)

• สาย	USB	ท่ี ให้มาด้วยรองรบัการชารจ์ได้ถึง	3 A	ไม่รวมเครือ่งชารจ์มาด้วย	(Galaxy S24)
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�การดูแลรกัษาคุณสมบัติกนัน�้าและกนัฝุ่น
�เครือ่งของคุณกันน�้าและกันฝุ่นและตรงตามมาตรฐานสากลต่อไปน้ี

• การรบัรองการกันน�้าระดับ	IP68:	ตามข้อก�าหนดของมาตรฐาน	IEC 60529	ซ่ึงได้รบัการทดสอบในน�้า
จืด	15–35 °C 86–106 kPa 1.5 ม.	เป็นเวลา	30	นาที โดยไม่มีการเคล่ือนไหว

�คุณจะต้องปฏบิัติตามหลักเกณฑ์น้ีเพ่ือรกัษาการกันน�้าและกันฝุ่นของเครือ่งของคุณ

• ห้ามน�าเครือ่งไปสัมผัสถูกน�้าในสระว่ายน�้าหรอืน�้าทะเล

• หากเครือ่งสัมผัสกับน�้าท่ีไม่สะอาดหรอืของเหลวอืน่	ๆ	เช่น	น�้าสบู่	น�้ามัน	น�้าหอม	ครมีกันแดด	น�้ายาท�าความ
สะอาดมือ	ผลิตภณัฑ์เคมี	เช่น	เครือ่งส�าอาง	หรอืของเหลวท่ีมีแอลกอฮอล์	ให้ท�าความสะอาดเครือ่งด้วยน�้า
จืดท่ีไม่ไหล	เช็ดด้วยผ้านุ่มและสะอาด	และจากน้ันเช็ดให้แห้งก่อนใช้งานเพ่ือรกัษาระดับการกันน�้า

• ห้ามน�าเครือ่งไปสัมผัสถูก	น�้าท่ีไหลแรง	แรงดันน�้าท่ีเพ่ิมขึ้นอย่างกะทันหันอาจเกินระดับการกันน�้าท่ีได้รบั
ประกันได้

• ในสถานท่ีต่าง	ๆ	เช่น	ห้องซาวน่าหรอืห้องอบไอน�้า	ประสิทธภิาพการกันน�้าอาจได้รบัความเสียหายเน่ืองจาก
อุณหภมิูเกิดการเปล่ียนแปลงอย่างกะทันหัน

• หากเครือ่งได้รบัการกระแทกจากภายนอกหรอืได้รบัความเสียหาย	ความสามารถในการกันน�้าก็อาจลดลง

�หากเครือ่งสัมผัสกับน�้าหรอืส่ิงท่ีท�าให้สกปรก	ให้ปฏบิัติตามค�าแนะน�าน้ี:

• เช็ดเครือ่งด้วยผ้านุ่มและสะอาด	และจากน้ันเช็ดให้แห้งอย่างท่ัวถึง

• หากไมโครโฟนหรอืล�าโพงไม่แห้งสนิท	อาจส่งผลให้เสียงไม่ชัดเจนระหว่างการโทรได้

• หน้าจอและคุณสมบัติอืน่	ๆ	อาจไม่ท�างานเป็นปกติถ้าใช้งานเครือ่งในน�้า

• อย่าเช่ือมต่อเครือ่งชารจ์หรอือุปกรณ์เสรมิใด	ๆ	จนกว่าเครือ่งจะแห้งสนิท	เครือ่งอาจได้รบัความเสียหายได้
หากเช่ือมต่อเข้ากับอุปกรณ์เสรมิหรอืเครือ่งชารจ์ในขณะท่ีแจ็คอเนกประสงค์ยังไม่แห้ง

�ความสามารถในการกันน�้าและฝุ่นของอุปกรณ์	Samsung	Galaxy	ของคุณไม่คงทนถาวร	และอาจลดลงเม่ือเวลา
ผ่านไปเน่ืองจากการสึกหรอตามปกติ
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�สถานการณ์ทีค่วามรอ้นของเครือ่งสงูเกนิไปและการ
แก้ปัญหา

�เม่ือเครือ่งเกิดรอ้นขึ้นในขณะทีช่ารจ์แบตเตอรี่
�ในขณะก�าลังชารจ์	เครือ่งและเครือ่งชารจ์อาจจะรอ้นขึ้น	ระหว่างการชารจ์แบบไรส้ายหรอืการชารจ์อย่าง
รวดเรว็	เม่ือแตะเครือ่งอาจจะรูสึ้กรอ้น	ดังกล่าวน้ีไม่ได้ส่งผลกระทบต่ออายุการใช้งานหรอืประสิทธภิาพของเครือ่ง
และอยู่ ในช่วงปกติของการด�าเนินงานของเครือ่ง	หากแบตเตอรีมี่อาการรอ้นเกินไป	ความเรว็ในการชารจ์อาจลด
ลงหรอืเครือ่งชารจ์อาจหยุดการชารจ์

�ให้ท�าสิง่ดังต่อไปน้ีเม่ือเครือ่งเกิดรอ้นขึ้น:

• ถอดเครือ่งชารจ์จากเครือ่งและปิดแอพใดๆท่ีก�าลังเปิดใช้งานอยู่	รอให้เครือ่งเย็นลงและจากน้ันเริม่
ท�าการชารจ์เครือ่งอีกครัง้

• หากส่วนล่างของเครือ่งมีอาการรอ้นจัด	อาจเป็นเพราะสาย	USB	ท่ีเช่ือมต่อได้รบัความเสียหาย	แทนท่ี
สาย	USB	ท่ีเสียหายกับสายใหม่ท่ีได้รบัการอนุมัติจากซัมซุงแล้ว

• เม่ือใช้เครือ่งชารจ์แบบไรส้าย	อย่าวางวัตถุแปลกปลอม	เช่นวัตถุท่ีเป็นโลหะ	แม่เหล็ก	และบัตรแถบแม่
เหล็กระหว่างเครือ่งและเครือ่งชารจ์แบบไรส้าย

� �คุณสมบัติการชารจ์แบบไรส้ายหรอืการชารจ์ด่วนน้ันมีให้ ใช้งานได้ ในรุน่ท่ีรองรบัเท่าน้ัน

�เม่ือเครือ่งเกิดรอ้นขึ้นระหวา่งการใชง้าน
�เม่ือคุณใช้คุณสมบัติหรอืแอพท่ีต้องใช้พลังงานมากขึ้นหรอืใช้แอพเหล่าน้ันเป็นระยะเวลานาน	เครือ่งของคุณอาจ
รอ้นขึ้นช่ัวคราวเพราะการใช้พลังงานแบตเตอรีท่ี่เพ่ิมขึ้น	ปิดแอพใดๆท่ีเปิดใช้งานอยู่และโปรดพักการใช้งานเครือ่ง
สักครู่

�ให้ดูตัวอย่างของสถานการณ์ดังต่อไปน้ีท่ีเครือ่งอาจมีอาการรอ้นจัด

• ในระหว่างการต้ังคา่เริม่ต้นหลังจากท่ีซ้ือหรอืเม่ือท�าการเรยีกคนืข้อมูล

• เม่ือมีการดาวน์โหลดไฟล์ขนาดใหญ่
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• เม่ือใช้แอพท่ีต้องใช้พลังงานมากขึ้นหรอืใช้แอพเป็นระยะเวลานาน

– เม่ือเล่นเกมท่ีมีคุณภาพสูงเป็นระยะเวลานาน

– เม่ือบันทึกวิดีโอเป็นระยะเวลานาน

– เม่ือสตรมีม่ิงวิดีโอในขณะท่ีใช้การต้ังคา่ความสว่างสูงสุด

– เม่ือเช่ือมต่อเข้ากับโทรทัศน์

• ในขณะท่ีใช้งานแบบมัลติทาสก้ิง	(หรอื	เม่ือเปิดใช้งานแอพจ�านวนมากในพ้ืนหลัง)

– เม่ือใช้งานมัลติวินโดว์

– เม่ือท�าการปรบัปรุงหรอืท�าการติดต้ังแอพในขณะท่ีท�าการบันทึกวิดีโอ

– เม่ือท�าการดาวน์โหลดไฟล์ขนาดใหญ่ ในระหว่างการสนทนาทางวิดีโอ

– เม่ือท�าการบันทึกวิดีโอขณะท่ีใช้แอพทิศทาง

• เม่ือใช้ข้อมูลจ�านวนมากส�าหรบัการซิงค์กับคลาวด์	อีเมล์	หรอืบัญชีอืน่ๆ

• เม่ือใช้แอพทิศทางในรถยนต์ ในขณะท่ีเครือ่งถูกวางไว้ ในท่ีท่ีโดนแสงแดดโดยตรง

• เม่ือใช้ฮอตสปอตมือถือและคุณสมบัติการเช่ือมต่ออนิเทอรเ์น็ต

• เม่ือใช้เครือ่งในพ้ืนท่ีท่ีมีสัญญาณออ่นหรอืไม่สามารถรบัสัญญาณได้

• เม่ือชารจ์แบตเตอรีด้่วยสาย	USB	ท่ีได้รบัความเสียหาย

• เม่ือแจ็คอเนกประสงค์ของเครือ่งได้รบัความเสียหายหรอืสัมผัสกับวัตถุแปลกปลอม	เช่นของเหลว	ฝุ่น	ผง
โลหะ	และไส้ดินสอ

• เม่ือคุณท�าการโรมม่ิง

�ให้ท�าสิง่ดังต่อไปน้ีเม่ือเครือ่งเกิดรอ้นขึ้น:

• ท�าการปรบัปรุงเครือ่งด้วยซอฟต์แวร์ ใหม่ล่าสุดเป็นประจ�า

• การขัดกันระหว่างแอพท่ีเปิดใช้งานอยู่อาจท�าให้เครือ่งเกิดอาการรอ้นขึ้น	เริม่การท�างานเครือ่งใหม่

• ปิดคุณสมบัติ	Wi-Fi,	GPS	และบลูทูธเม่ือไม่ได้ ใช้งาน

• ปิดแอพท่ีเพ่ิมการใช้พลังงานแบตเตอรีห่รอืท่ีเปิดใช้งานในพ้ืนหลังเม่ือไม่ได้ ใช้งาน

• ลบไฟล์ท่ีไม่จ�าเป็นหรอืแอพท่ีไม่ได้ ใช้

• ลดความสว่างของหน้าจอ

• ถ้าอุปกรณ์รอ้นเกินไปหรอืคุณรูสึ้กว่าอุปกรณ์รอ้นเป็นเวลานาน	โปรดพักการใช้งานอุปกรณ์สักครู	่ถ้า
เครือ่งยังคงรอ้นจัดอยู่	ให้ติดต่อศูนย์บรกิารซัมซุงหรอืศูนย์บรกิารท่ีได้รบัอนุญาต
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�ข้อควรระวังส�าหรบัเครือ่งทีร่อ้นเกนิไป
�หากคุณเริม่รูสึ้กอึดอัดเพราะเครือ่งมีอาการรอ้นจัด	ให้หยุดการใช้เครือ่ง

�เม่ืออุปกรณ์น้ีเกิดความรอ้นขึ้น	คุณสมบัติและประสิทธภิาพการท�างานอาจถูกจ�ากัด	หรอือุปกรณ์อาจปิดการ
ท�างานลงเพ่ือให้อุปกรณ์เย็นขึ้น	คุณสมบัติดังกล่าวใช้ ได้ ในรุน่ท่ีรองรบัเท่าน้ัน

• หากเครือ่งมีอาการรอ้นจัด	ความสว่างของหน้าจอ	อัตราการรเีฟรชหน้าจอ	และประสิทธภิาพด้านความเรว็จะ
ถูกจ�ากัดเพ่ือลดอุณหภมิูของเครือ่งลง	แม้ว่าไอคอนแสดงการชารจ์แบตเตอรีจ่ะปรากฏขึน้	การชารจ์ก็อาจช้า
ลงได้	เม่ือการชารจ์หยุดลงเพราะอุณหภมิูของเครือ่งสูงขึน้	ไอคอนแสดงสถานะแบตเตอรีจ่ะกะพรบิ

• หากอุณหภมิูของเครือ่งถึงอุณหภมิูท่ีก�าหนด	ข้อความเตือนจะปรากฏขึ้นเพ่ือป้องกันความผิดพลาดของ
เครือ่ง	การระคายเคอืงผิวหนังและความเสียหาย	และการรัว่ไหลของแบตเตอรี	่แอพท่ีท�างานอยู่จะถูกปิดและ
การโทรท้ังหมดและคุณสมบัติอืน่	ๆ	จะถูกจ�ากัด	ยกเว้นการโทรฉุกเฉินจนกว่าเครือ่งจะเย็นลง

• หากข้อความท่ีสองปรากฏขึ้นเพราะอุณหภมิูของเครือ่งเพ่ิมขึ้นอีก	เครือ่งจะปิดลง	อย่าใช้เครือ่งจนกว่า
อุณหภมิูของเครือ่งจะอยู่ ในช่วงอุณหภมิูการท�างานท่ีได้รบัการแนะน�า	หากข้อความเตือนท่ีสองปรากฏขึ้นใน
ระหว่างการโทรฉุกเฉิน	การโทรจะไม่ถูกตัดการเช่ือมต่อโดยการบังคับให้ยุติลง

� �ชว่งอณุหภมิู ใชง้านที่ได้รบัการแนะน�า

�อุณหภมิูในการท�างานท่ีได้รบัการแนะน�าของเครือ่งอยู่ระหว่าง	0 °C	ถึง	35 °C	การใช้เครือ่งนอกเหนือจาก
ช่วงอุณหภมิูท่ีแนะน�าอาจท�าให้เครือ่งเสียหายหรอืลดอายุการใช้งานของแบตเตอรีล่งได้
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�ข้อควรระวังส�าหรบัสภาพแวดลอ้มการท�างาน
�เครือ่งของคุณอาจรอ้นขึ้นเพราะสภาพแวดล้อมในเง่ือนไขดังต่อไปน้ี	ใช้ความระมัดระวังเพ่ือหลีกเล่ียงอายุการใช้
งานของแบตเตอรีท่ี่ส้ันลง,	ความเสียหายกับอุปกรณ์น้ีหรอือาจก่อให้เกิดไฟไหม้ ได้

• อย่าจัดเก็บเครือ่งของคุณไว้ ในท่ีท่ีรอ้นจัดหรอืเย็นจัด

• อย่าให้เครือ่งของคุณสัมผัสถูกแสงอาทิตย์โดยตรงเป็นระยะเวลานาน

• อย่าใช้หรอืจัดเก็บเครือ่งของคุณในบรเิวณท่ีรอ้นจัดเป็นระยะเวลานาน	เช่นภายในรถยนต์ ในฤดูรอ้น

• อย่าวางเครือ่งในพ้ืนท่ี ใดๆท่ีอาจจะท�าให้มีอาการรอ้นจัด	เช่นบนเส่ือรอ้นไฟฟ้า

• อย่าเก็บอุปกรณ์น้ีของคุณใกล้หรอือยู่ ในเครือ่งท�าความรอ้น,	ไมโครเวฟ,	อุปกรณ์ท�าอาหาร	หรอืบรรจุภณัฑ์
แรงดันสูง

• อย่าใช้สายเคเบิลท่ีฝาครอบถูกลอกออกหรอืได้รบัความเสียหาย	และอย่าใช้เครือ่งชารจ์หรอืแบตเตอรีท่ี่เสีย
หายหรอืท�างานผิดปกติ
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�การชว่ยเหลอืการเข้าถึง

�เกี่ยวกับการใชง้าน
�ปรบัปรุงการเข้าใช้งานส�าหรบัผู้ ใช้	ท่ีพิการทางสายตา	การได้ยิน	หรอืไม่คล่องแคล่ว	ให้ ใช้เครือ่งได้ง่ายขึ้น

�เปิด	การต้ังคา่ และสัมผัส	การชว่ยเหลอืการเข้าถึง เพ่ือตรวจสอบคุณสมบัติท่ีแนะน�าและคุณสมบัติการช่วยการ
เข้าถึงท่ีคุณใช้อยู่	สัมผัส	แนะน�าส�าหรบัคุณ เพ่ือปิดคุณสมบัติท่ี ใช้อยู่	สัมผัส	ปิด

�การเสรมิการมองเห็น

�โหมดการแสดงผล

�เปล่ียนโหมดหน้าจอ

�เปิด	การต้ังคา่ สัมผัส	การชว่ยเหลอืการเข้าถึง → การเสรมิการมองเห็น และจากน้ันให้เลือกโหมดท่ีคุณ
ต้องการภายใต้	โหมดการแสดงผล

�การใชช้ดุรูปแบบทีมี่ความคมชดัสงู

�ใช้งานชุดรูปแบบท่ีชัดเจนซ่ึงจะแสดงเน้ือหาสีออ่นบนพ้ืนหลังท่ีมืด

�เปิด	การต้ังคา่ สัมผัส	การชว่ยเหลอืการเข้าถึง → การเสรมิการมองเห็น → ธมีความเข้มสงู และจากน้ันเลือก
แบบอักษรท่ีคุณต้องการ

�การใชแ้บบอกัษรทีมี่ความคมชดัสงู

�ปรบัสีและขอบของแบบอักษรเพ่ือเพ่ิมความคมชัดระหว่างตัวอักษรและพ้ืนหลัง

�เปิด	การต้ังคา่ สัมผัส	การชว่ยเหลอืการเข้าถึง → การเสรมิการมองเห็น และจากน้ันสัมผัสสวิตช์	แบบอกัษรที่
มีความเข้มสงู เพ่ือเปิด
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�การใชแ้ป้นพิมพ์ทีมี่ความคมชดัสงู

�เปล่ียนสีของแป้นพิมพ์ซัมซุงเพ่ือเพ่ิมความคมชัดระหว่างข้อความและพ้ืนหลัง

�เปิด	การต้ังคา่ สัมผัส	การชว่ยเหลอืการเข้าถึง → การเสรมิการมองเห็น และจากน้ันสัมผัสสวิตช์	แป้นพิมพ์
ความเข้มสงู เพ่ือเปิด

�การแสดงรูปรา่งปุ่ม

�แสดงรูปรา่งของปุ่ มกับพ้ืนหลังเพ่ือท�าให้ โดดเด่นขึ้น

�เปิด	การต้ังคา่ สัมผัส	การชว่ยเหลอืการเข้าถึง → การเสรมิการมองเห็น และจากน้ันสัมผัสสวิตช์	ไฮไลต์
ปุ่ม เพ่ือเปิด

�ท�าให้แบบตัวอกัษรมีความชดัเจนขึ้น

�แสดงวัตถุในรูปภาพและวิดีโอได้ชัดเจนย่ิงขึ้นด้วยแบบตัวอักษรท่ีชัดเจน

�เปิด	การต้ังคา่ สัมผัส	การชว่ยเหลอืการเข้าถึง → การเสรมิการมองเห็น → กรอบ Relumino	และจากน้ัน
สัมผัสสวิตช์เพ่ือเปิด

�เพ่ือปรบัระดับความหนาของแบบตัวอักษร	ลากแถบปรบัภายใต้	ความหนาของกรอบ

�การกลบัสหีน้าจอแสดงผล

�ปรบัปรุงการมองเห็นหน้าจอเพ่ือช่วยให้ผู้ ใช้สามารถอา่นข้อความบนหน้าจอ

�เปิด	การต้ังคา่ สัมผัส	การชว่ยเหลอืการเข้าถึง → การเสรมิการมองเห็น และจากน้ันสัมผัสสวิตช์	การกลบั
ส ีเพ่ือเปิด

�การแก้ ไขสี

�ปรบัการแสดงสีบนหน้าจอ	ถ้าคุณมีปัญหาในการแยกแยะสี	เครือ่งจะเปล่ียนสีเป็นสีท่ีสามารถรบัรู้ ได้ง่ายขึ้น

�เปิด	การต้ังคา่ สัมผัส	การชว่ยเหลอืการเข้าถึง → การเสรมิการมองเห็น → การแก้ ไขส ีและจากน้ันสัมผัส
สวิตช์เพ่ือเปิด	เลือกทางเลือก

�ตัวกรองสี

�ปรบัสีของหน้าจอหากคุณมีปัญหาในการอา่นข้อความ

�เปิด	การต้ังคา่ สัมผัส	การชว่ยเหลอืการเข้าถึง → การเสรมิการมองเห็น → ตัวกรองส ีและจากน้ันสัมผัสสวิตช์
เพ่ือเปิด	เลือกสีท่ีคุณต้องการ

�เพ่ือปรบัระดับความโปรง่แสง	ลากแถบปรบัภายใต้	ความทบึ
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�การลดเอฟเฟ็กต์การเคลือ่นไหวของหน้าจอ

�ลบเอฟเฟ็กต์ภาพเคล่ือนไหวหากคุณรูสึ้กไวต่อภาพเคล่ือนไหวหรอืการเคล่ือนไหวของหน้าจอ

�เปิด	การต้ังคา่ สัมผัส	การชว่ยเหลอืการเข้าถึง → การเสรมิการมองเห็น และจากน้ันสัมผัสสวิตช์	ลดภาพ
เคลือ่นไหว เพ่ือเปิด

�การลดความโปรง่แสงและเอฟเฟ็กต์เบลอ

�ลดความโปรง่แสงและเอฟเฟกต์เบลอเพ่ือท�าให้สามารถมองเห็นเน้ือหาท่ีหน้าจอได้ชัดเจนย่ิงขึ้น

�เปิด	การต้ังคา่ สัมผัส	การชว่ยเหลอืการเข้าถึง → การเสรมิการมองเห็น และจากน้ันสัมผัสสวิตช์	ลดความ
โปรง่ใสและความเบลอ เพ่ือเปิด

�การหรีแ่สงหน้าจอ

�หรีห่น้าจอให้ต�่ากว่าการต้ังคา่ความสว่างขั้นต�่าเพ่ือประสบการณ์การรบัชมท่ีสะดวกสบายย่ิงขึ้น

�เปิด	การต้ังคา่ สัมผัส	การชว่ยเหลอืการเข้าถึง → การเสรมิการมองเห็น และจากน้ันสัมผัสสวิตช์	สลวั
พิเศษ เพ่ือเปิด

�การขยายหน้าจอ

�ขยายหน้าจอและซูมเข้าในบรเิวณท่ีก�าหนด

�เปิด	การต้ังคา่ สัมผัส	การชว่ยเหลอืการเข้าถึง → การเสรมิการมองเห็น → การขยาย → ทางลดั การ
ขยาย และจากน้ันสัมผัสสวิตช์เพ่ือเปิด	จากน้ันท�าเครือ่งหมายท่ีการกระท�าท่ีจะใช้เพ่ือเริม่ต้นการใช้คุณสมบัติน้ี
โดยตรง

• แตะปุ่มการเข้าใชง้าน:	ซูมเข้าโดยการสัมผัส	 	ท่ีแถบการน�าทาง

• กดปุ่มดา้นข้างและปุ่มเพ่ิมระดับเสยีง:	ซูมเข้าโดยการกดปุ่ มด้านข้างและปุ่ มระดับเสียงขึ้นพรอ้มกนั

• กดคา้งทีปุ่่มเพ่ิมและลดระดับเสยีงนาน 3 วนิาท:ี	ซูมเข้าโดยการคา้งไว้ท่ีปุ่ มระดับเสียงขึ้นและปุ่ มลดระดับ
เสียงพรอ้มกนัเป็นเวลา	3	วินาที

• แตะสามครัง้ทีห่น้าจอ:	ซูมเข้าโดยการสัมผัสหน้าจอสามครัง้
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�คุณสามารถขยายได้ทุกท่ีท่ีคุณต้องการท่ีหน้าจอโดยการใช้หน้าต่างแว่นขยาย	เพ่ือย้ายแว่นขยาย	ลากขอบของ
กรอบแว่นขยาย

�เพ่ือส�ารวจหน้าจอ	ลากน้ิวสองน้ิวผ่านหน้าจอภาพขยาย

�เพ่ือปรบัอัตราการซูม	บีบน้ิวสองน้ิวเข้าหากันท่ีหน้าจอขยายหรอืแยกออกจากกัน

�
• เม่ือคุณขยายท้ังหน้าจอ	แป้นพิมพ์และแถบการน�าทางท่ีหน้าจอจะไม่สามารถขยายได้

• เม่ือเปิดคุณสมบัติน้ี	ประสิทธภิาพการท�างานบางแอพอาจได้รบัผลกระทบ

�การใชง้านแวน่ขยาย

�ใช้กล้องถ่ายรูปเป็นแว่นขยายเพ่ือขยายวัตถุ

�เปิด	การต้ังคา่ สัมผัส	การชว่ยเหลอืการเข้าถึง → การเสรมิการมองเห็น → แวน่ขยาย → ทางลดั แวน่
ขยาย และจากน้ันสัมผัสสวิตช์เพ่ือเปิด	จากน้ันท�าเครือ่งหมายท่ีการกระท�าท่ีจะใช้เพ่ือเริม่ต้นการใช้คุณสมบัติน้ี
โดยตรง	เม่ือคุณด�าเนินการ	กล้องถ่ายรูปจะท�างานเหมือนแว่นขยาย

�เปลีย่นความหนาของลกูศร

�เปิด	การต้ังคา่ สัมผัส	การชว่ยเหลอืการเข้าถึง → การเสรมิการมองเห็น → ความหนาเคอรเ์ซอร์

�การเปลีย่นขนาดและสขีองตัวชี้

�ขยายตัวช้ีเม่ือใช้เมาส์ภายนอกหรอืแผ่นสัมผัส	คุณยังสามารถเปล่ียนสีของตัวช้ีได้อีกด้วย

�เปิด	การต้ังคา่ สัมผัส	การชว่ยเหลอืการเข้าถึง → การเสรมิการมองเห็น → ขนาดและสตัีวชี้

�การเปลีย่นแบบอกัษร

�เปล่ียนขนาดแบบอักษรและรูปแบบ

�เปิด	การต้ังคา่ และสัมผัส	การชว่ยเหลอืการเข้าถึง → การเสรมิการมองเห็น → ขนาดและรูปแบบตัวอกัษร

�การเปลีย่นการซมูหน้าจอ

�ท�าให้รายการท่ีหน้าจอใหญ่ขึ้นหรอืเล็กลง

�เปิด	การต้ังคา่ และสัมผัส	การชว่ยเหลอืการเข้าถึง → การเสรมิการมองเห็น → การซมูหน้าจอ
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�อา่นออกเสยีงอนิพุตแป้นพิมพ์

�ต้ังคา่เครือ่งให้อา่นออกเสียงส่ิงท่ีคุณป้อนบนแป้นพิมพ์

�เปิด	การต้ังคา่ สัมผัส	การชว่ยเหลอืการเข้าถึง → การเสรมิการมองเห็น → อา่นออกเสยีงอนิพุตแป้น
พิมพ์ สัมผัสสวิตช์เพ่ือเปิด	และจากน้ันให้เลือกทางเลือก

�การใชค้�าอธบิายด้วยเสยีง

�ต้ังคา่เครือ่งให้เล่นค�าอธบิายด้วยเสียงเม่ือเล่นวิดีโอท่ีมีค�าอธบิายด้วยเสียง

�เปิด	การต้ังคา่ สัมผัส	การชว่ยเหลอืการเข้าถึง → การเสรมิการมองเห็น และจากน้ันสัมผัสสวิตช์	ค�าอธบิาย
เสยีง เพ่ือเปิด

�Bixby Vision ส�าหรบัเข้าใชง้าน

�เม่ือคุณเปิดคุณสมบัติการเข้าถึงของ	Bixby	Vision	คุณสามารถใช้คุณสมบัติเพ่ิมของ	Bixby	Vision	ได้

1 เปิด	การต้ังคา่ สัมผัส	การชว่ยเหลอืการเข้าถึง → การเสรมิการมองเห็น → Bixby Vision ส�าหรบัเข้าใช้
งาน และจากน้ันสัมผัสสวิตช์เพ่ือเปิด

2 สัมผัส	เปิด Bixby Vision

3 เลือกคุณสมบัติท่ีคุณต้องการใช้
• ตัวอธบิายฉาก:	วิเคราะห์ฉากท่ีคุณได้ถ่ายไว้และอธบิายด้วยเสียง
• ตัวตรวจจับวัตถุ:	รบัรูวั้ตถุและอธบิายด้วยเสียง
• ตัวอา่นข้อความ:	จดจ�าข้อความและอา่นออกเสียงข้อความเหล่าน้ัน
• ตัวตรวจจับส:ี	ตรวจจับสีของวัตถุและพูดออกมาด้วยเสียง

� �คุณสมบัติบางอย่างอาจไม่สามารถใช้ ได้ขึ้นอยู่กับผู้ ให้บรกิารหรอืรุน่
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�เพ่ิมการบันทกึเสยีงให้เป็นค�าเรยีกเสยีง

�คุณสามารถใช้ค�าเรยีกเสียงเพ่ือแยกความแตกต่างระหว่างวัตถุท่ีมีรูปรา่งเหมือนกันโดยการแนบป้ายก�ากับ	คุณ
สามารถบันทึกและก�าหนดการบันทึกเสียงให้เป็นค�าเรยีกเสียงท่ีเปิดใช้	NFC	ได้	ได้มีการเล่นการบันทึกเสียงเม่ือ
คุณวางเครือ่งของคุณใกล้กับป้ายก�ากับ

� �เปิดคุณสมบัติ	NFC	ก่อนท่ีจะใช้งานคุณสมบัติน้ี

1 เปิด	การต้ังคา่ และสัมผัส	การชว่ยเหลอืการเข้าถึง → การเสรมิการมองเห็น → ป้ายก�ากับเสยีง

�เครือ่งบันทึกเสียงจะเปิด

2 สัมผัส	 	เพ่ือเริม่การบันทึก	พูดใส่ไมโครโฟน

3 เม่ือคุณท�าการบันทึกเสรจ็แล้ว	สัมผัส	เรยีบรอ้ย เพ่ือหยุด

4 ถือดา้นหลังของอุปกรณ์ของคุณไว้เหนือค�าเรยีกเสียง
�ข้อมูลในการบันทึกเสียงจะถูกเขียนไปเป็นค�าเรยีกเสียง

�TalkBack (การตอบรบัด้วยเสยีง)

�การเปิดหรอืปิด TalkBack

�เม่ือคุณเปิด	TalkBack	เครือ่งจะเริม่ใช้การตอบรบัด้วยเสียง	เม่ือคุณสัมผัสคุณสมบัติท่ีเลือกหน่ึงครัง้	อุปกรณ์
จะส่งเสียงอา่นข้อความท่ีปรากฏบนหน้าจอออกมาดังๆ	การสัมผัสคุณสมบัติดังกล่าวสองครัง้จะเป็นการเปิด
คุณสมบัติน้ี

�เปิด	การต้ังคา่ สัมผัส	การชว่ยเหลอืการเข้าถึง → TalkBack	และจากน้ันสัมผัสสวิตช์เพ่ือเปิด

�เพ่ือปิด	TalkBack	สัมผัสสวิตช์และสัมผัสสองครัง้ท่ี ใดก็ได้บนหน้าจอ

�เพ่ือตรวจสอบวิธี ใช้	TalkBack	สัมผัส	การต้ังคา่ → บทแนะน�าและความชว่ยเหลอื

� �คุณสมบัติบางคุณสมบัติอาจไม่มี ให้ ใช้งานเม่ือคุณใช้งาน	TalkBack

�การควบคุมหน้าจอด้วยทา่ทางน้ิวมือ

�คุณสามารถใช้ท่าทางน้ิวมือไดห้ลายแบบเพ่ือควบคุมหน้าจอขณะท่ีคุณก�าลังใช้งาน	TalkBack

�เพ่ือตรวจสอบและปรบัแต่งท่าทางน้ิวท่ี ใช้ ได้	เปิด	การต้ังคา่ และสัมผัส	การชว่ยเหลอืการเข้าถึง → TalkBack 
→ การต้ังคา่ → ปรบัแต่งทา่ทางสมัผัส
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�การใชง้านเมนูการอา่น

�ขณะท่ีคุณก�าลังใช้งาน	TalkBack	ให้ปัดไปทางซ้ายหรอืขวาด้วยสามน้ิว	เมนูการอา่นจะปรากฏและเครือ่งจะอา่น
ออกเสียงตัวเลือก	ปัดไปทางซ้ายหรอืขวาด้วยสามน้ิวเพ่ือเล่ือนดูตัวเลือก	เม่ือคุณได้ยินตัวเลือกท่ีคุณต้องการ	ให้
ปัดขึ้นหรอืลงเพ่ือใช้ตัวเลือกหรอืปรบัการต้ังคา่ส�าหรบัตัวเลือก	ตัวอย่างเช่น	เม่ือคุณได้ยิน	ความเรว็ในการ
พูด คุณสามารถปรบัระดับเสียงได้ โดยการปัดขึ้นหรอืลง

�การเพ่ิมและการจัดการป้ายก�ากับรูปภาพ

�คุณสามารถก�าหนดป้ายก�ากับให้กับรูปภาพบนหน้าจอ	เครือ่งจะอา่นออกเสียงป้ายก�ากับเม่ือเลือกรูปภาพ
น้ัน	เพ่ิมป้ายก�ากับให้กับรูปภาพท่ีไม่มีป้ายก�ากับโดยการเล่ือนขึ้นหรอืลง	จากน้ันไปทางขวา	จากน้ัน	สัมผัส	เพ่ิม
ป้ายก�ากับ เม่ือเมนู	TalkBack	ปรากฏขึ้น

�เพ่ือจัดการป้ายก�ากับ	เปิด	การต้ังคา่ และสัมผัส	การชว่ยเหลอืการเข้าถึง → TalkBack → การต้ังคา่ → การต้ัง
คา่ขั้นสงู → ป้ายก�ากับทีก่�าหนดเอง

�การก�าหนดการต้ังคา่ส�าหรบั TalkBack

�ต้ังคา่ส�าหรบั	TalkBack	เพ่ือความสะดวกของคุณ

�เปิด	การต้ังคา่ และสัมผัส	การชว่ยเหลอืการเข้าถึง → TalkBack → การต้ังคา่

• ฟีเจอร์ ใหม่ ใน TalkBack:	ตรวจสอบการอพัเดตและการเปล่ียนแปลงท่ีส�าคัญของ	TalkBack

• จากตัวอกัษรเป็นค�าพูด:	เปล่ียนการต้ังคา่ส�าหรบัคุณสมบัติการอา่นข้อความเป็นเสียงพูดเม่ือเปิดใช้
งาน	TalkBack	เช่น	ภาษา	ความเรว็	และอืน่	ๆ

• การพูดรายละเอยีด:	ปรบัแต่งการต้ังคา่โดยละเอียดส�าหรบัการตอบรบัด้วยเสียง

• เสยีงและการสัน่:	เปล่ียนการต้ังคา่เสียงและการส่ันส�าหรบั	TalkBack

• ปรบัแต่งโฟกัส:	ต้ังคา่เครือ่งให้ขยายขอบของตัวบ่งช้ีโฟกัสท่ีปรากฏเม่ือคุณสัมผัสรายการ	คุณยังสามารถ
เปล่ียนสีของตัวบ่งช้ีได้อีกด้วย

• ปรบัแต่งทา่ทางสมัผัส:	ตรวจสอบท่าทางต่าง	ๆ	ของน้ิวเพ่ือควบคุมหน้าจอในขณะท่ีคุณใช้	TalkBack	และ
ปรบัแต่งการต้ังคา่ส�าหรบัท่าทาง

• ปรบัแต่งเมนู:	ให้เลือกเมนู	TalkBack	และเมนูการอา่นไหนท่ีจะใช้

• ค�าอธบิายอตัโนมัติ:	ก�าหนดการต้ังคา่ค�าอธบิายอัตโนมัติ	คุณจะได้ยินค�าอธบิายเม่ือคุณโฟกัสไปท่ีไอคอนท่ี
ไม่มีป้ายก�ากับหรอืรูปภาพท่ีมีข้อความ

• แป้นพิมพ์อกัษรเบรลล:์	ป้อนตัวอักษรท่ีหน้าจอโดยใช้แป้นพิมพ์อักษรเบรลล์แบบ	6	จุด
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• จอแสดงผลอกัษรเบรลล:์	เช่ือมต่อแป้นพิมพ์อักษรเบรลล์และเปล่ียนการต้ังคา่ต่าง	ๆ

• บทแนะน�าและความชว่ยเหลอื:	เรยีนรูวิ้ธี ใช้	TalkBack

• การต้ังคา่ขั้นสงู:	ก�าหนดการต้ังคา่ขั้นสูงส�าหรบั	TalkBack

• เปิด TalkBack ใน Galaxy Store:	เปิด	TalkBack	จาก	Galaxy Store	และตรวจสอบการอัปเดต

�การใสข่้อความโดยใชแ้ป้นพิมพ์

�เพ่ือแสดงแป้นพิมพ์	สัมผัสช่องใส่ข้อความและสัมผัสสองครัง้ท่ี ใดก็ได้บนหน้าจอ

�เม่ือคุณแตะแป้นพิมพ์ด้วยน้ิวมือ	เครือ่งจะอา่นออกเสียงปุ่ มตัวอักษรท่ีอยู่ ใต้น้ิวมือ	เม่ือคุณได้ยินช่ือตัวอักษรท่ี
คุณต้องการ	ให้ปล่อยน้ิวมือจากหน้าจอเพ่ือเลือก	ตัวอักษรจะถูกป้อน	และเครือ่งจะอา่นออกเสียงตัวอักษร

�การป้อนตัวอกัษรเพ่ิมเติม

�แตะและกดคา้งไว้ท่ีปุ่ มบนแป้นพิมพ์เพ่ือป้อนตัวอักษรเพ่ิมเติมของปุ่ มท่ี ใช้ ได้	หน้าต่างป๊อปอพัจะปรากฏ
เหนือปุ่ มเพ่ือแสดงตัวอักษรท่ี ใช้ ได้	การเลือกตัวอักษร	ให้ลากน้ิวบนหน้าต่างป๊อปอพัจนได้ยินเสียงตัวอักษรท่ี
ต้องการ	แล้วให้ปล่อยน้ิว

�ตัวชว่ยส�าหรบัการได้ยิน

�Live Transcribe

�ต้ังคา่เครือ่งเพ่ือจับเสียงพูดโดยการใช้ ไมโครโฟนของเครือ่งและแปลงเป็นข้อความท่ีหน้าจอ

�เปิด	การต้ังคา่ สัมผัส	การชว่ยเหลอืการเข้าถึง → ตัวชว่ยส�าหรบัการได้ยิน → Live Transcribe → ทาง
ลดั Live Transcribe	และจากน้ันสัมผัสสวิตช์เพ่ือเปิด	ท�าเครือ่งหมายท่ีการกระท�าท่ีจะใช้เพ่ือเริม่ต้นการใช้
คุณสมบัติน้ีโดยตรง	จากน้ัน	ด�าเนินการเพ่ือถอดเสียงค�าพูด

�ค�าบรรยายสด

�ต้ังคา่เครือ่งให้ตรวจจับเสียงพูดและสรา้งค�าบรรยายอัตโนมัติเม่ือคุณเล่นเน้ือหาส่ือ	เช่น	วิดีโอหรอืพ็อดคาสท์

�เปิด	การต้ังคา่ สัมผัส	การชว่ยเหลอืการเข้าถึง → ตัวชว่ยส�าหรบัการได้ยิน → ค�าบรรยายสด และจากน้ันสัมผัส
สวิตช์	ใชค้�าบรรยายสด เพ่ือเปิด
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�การต้ังคา่ค�าบรรยาย

�เปิด	การต้ังคา่ สัมผัส	การชว่ยเหลอืการเข้าถึง → ตัวชว่ยส�าหรบัการได้ยิน → การต้ังคา่ค�าบรรยาย และจาก
น้ันสัมผัสสวิตช์	แสดงค�าบรรยาย เพ่ือเปิด

�เลือกทางเลือกเพ่ือปรบัแก้การต้ังคา่ค�าบรรยาย

�เครือ่งชว่ยฟัง

�ต้ังคา่เครือ่งให้เพ่ิมประสิทธภิาพคุณภาพเสียงให้ดีขึ้นด้วยเครือ่งช่วยฟัง

�เปิด	การต้ังคา่ สัมผัส	การชว่ยเหลอืการเข้าถึง → ตัวชว่ยส�าหรบัการได้ยิน → เครือ่งชว่ยฟัง และจากน้ันสัมผัส
สวิตช์	ความเข้ากนัได้ของเครือ่งชว่ยฟัง เพ่ือเปิด

�การแจ้งเตือนเสยีง

�ต้ังคา่เครือ่งให้ตรวจจับเสียง	เช่น	เสียงบี๊บของเครือ่งตรวจจับควันหรอืเด็กทารกรอ้งไห้	เครือ่งจะส่ันเม่ือตรวจจับ
พบเสียงและจะบันทึกการแจ้งเตือนเป็นรายการบันทึก

� �ขณะท่ีเปิดคุณสมบัติน้ี	การจดจ�าเสียงจะไม่ท�างาน

1 เปิด	การต้ังคา่ และสัมผัส	การชว่ยเหลอืการเข้าถึง → ตัวชว่ยส�าหรบัการได้ยิน → การแจ้งเตือนเสยีง → 
เปิด การแจ้งเตือนเสยีง

2 ปฏบิัติตามค�าแนะน�าท่ีหน้าจอเพ่ือเปิดคุณสมบัติการแจ้งเตือนด้วยเสียง
�เม่ือตรวจพบเสียง	จะแสดงการบันทึกท่ีไทม์ไลน์	เพ่ือตรวจสอบการบันทึก	สัมผัส	

3 หากคุณต้องการปิดคุณสมบัติน้ี	สัมผัส	 	และสัมผัสสวิตช์	ใชก้ารแจ้งเตือนเสยีง เพ่ือปิด

�ขยายเสยีงรอบข้าง

�ต้ังคา่ให้เครือ่งขยายเสียงรอบตัวคุณเพ่ือช่วยให้คุณได้ยินเสียงดีขึ้นเม่ือใช้หูฟัง

1 เปิด	การต้ังคา่ สัมผัส	การชว่ยเหลอืการเข้าถึง → ตัวชว่ยส�าหรบัการได้ยิน → ขยายเสยีงรอบข้าง และจาก
น้ันสัมผัสสวิตช์	ทางลดั ขยายเสยีงรอบข้าง เพ่ือเปิด

2 ท�าเครือ่งหมายท่ีการกระท�าท่ีจะใช้เพ่ือเริม่ต้นการใช้คุณสมบัติน้ีโดยตรง
3 เช่ือมต่อหูฟังเข้ากับเครือ่งแล้วสวมใส่
4 ด�าเนินการ
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�เสยีงปรบัแต่ง

�ปรบัการต้ังคา่เสียงให้เหมาะสมเพ่ือคน้หาคุณภาพเสียงท่ีดีท่ีสุดและใช้ส�าหรบัการโทรหรอืเล่นส่ือ

�เปิด	การต้ังคา่ สัมผัส	การชว่ยเหลอืการเข้าถึง → ตัวชว่ยส�าหรบัการได้ยิน → เสยีงปรบัแต่ง สัมผัสสวิตช์เพ่ือ
เปิด	และจากน้ันปรบัการต้ังคา่เสียงให้เหมาะสม

�การปิดเสยีงทัง้หมด

�ต้ังคา่ให้เครือ่งปิดเสียงของเครือ่งท้ังหมด	เช่น	เสียงมีเดีย	และเสียงของผู้ โทรเข้าระหว่างสายโทรเข้า

�เปิด	การต้ังคา่ สัมผัส	การชว่ยเหลอืการเข้าถึง → ตัวชว่ยส�าหรบัการได้ยิน และจากน้ันสัมผัสสวิตช์	ปิดเสยีง
ทัง้หมด เพ่ือเปิด

�โมโนดจิิตอล

�โมโนขาออกจะรวมเสียงสเตอรโิอไปเป็นสัญญาณเดียวท่ีเล่นผ่านล�าโพงหูฟังท้ังหมด	ใช้ตัวเลือกน้ีหากคุณมีความ
บกพรอ่งในการได้ยินเสียงหรอืหากสะดวกท่ีจะใช้หูฟังเอียบัดเพียงข้างเดียว

�เปิด	การต้ังคา่ สัมผัส	การชว่ยเหลอืการเข้าถึง → ตัวชว่ยส�าหรบัการได้ยิน และจากน้ันสัมผัสสวิตช์	โมโน
ดจิิตอล เพ่ือเปิด

�การปรบัสมดลุเสยีง

�ต้ังคา่ให้เครือ่งปรบัสมดุลเสียง

1 เปิด	การต้ังคา่ และสัมผัส	การชว่ยเหลอืการเข้าถึง → ตัวชว่ยส�าหรบัการได้ยิน

2 ลากแถบการปรบัคา่ภายใต้	สมดลุเสยีงซา้ย/ขวา ไปทางซ้ายหรอืขวาแล้วปรบัสมดุลย์เสียง
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�การโต้ตอบและความคลอ่งแคลว่

�Universal Switch

�คุณสามารถควบคุมหน้าจอได้ โดยการเช่ือมต่อกับสวิตช์ภายนอกหรอืโดยการใช้การขยับหัวและท่าทางท่ี ใบหน้า

1 เปิด	การต้ังคา่ และสัมผัส	การชว่ยเหลอืการเข้าถึง → การโต้ตอบและความคลอ่งแคล่ว → Universal 
Switch

2 อา่นค�าแนะน�า	ท่ีหน้าจอ และสัมผัส	เรยีบรอ้ย

3 สัมผัสสวิตช์เพ่ือเปิด
4 หากสวิตช์ยูนิเวอรซั์ลยังไมได้รบัการลงทะเบียนท่ีเครือ่ง	สัมผัส	เพ่ิมสวิตช ์และต้ังคา่สวิตช์เพ่ือควบคุมเครือ่ง

� �เพ่ือเปิดคุณสมบัติสวิตช์ยูนิเวอรซั์ล	จะต้องลงทะเบียนอย่างน้อยท่ีสุดหน่ึงสวิตช์บนเครือ่ง

�เพ่ือต้ังคา่สวิตช์เพ่ือควบคุมเครือ่ง	สัมผัสสวิตช์ภายใต้	สวิตช์

�เพ่ือปิดคุณสมบัติน้ี	กดปุ่ มด้านข้างและปุ่ มระดับเสียงขึ้นพรอ้ม	ๆ	กัน

�เมนูชว่ยเหลอื

�การแสดงไอคอนทางลดัผู้ชว่ย

�ต้ังคา่เครือ่งให้แสดงไอคอนทางลัดผู้ช่วยส�าหรบัเข้าถึงแอพ	คุณสมบัติ	และการต้ังคา่	คุณสามารถควบคุมเครือ่ง
โดยสัมผัสเมนูช่วยเหลือในไอคอน

1 เปิด	การต้ังคา่ และสัมผัส	การชว่ยเหลอืการเข้าถึง → การโต้ตอบและความคลอ่งแคล่ว → เมนูชว่ยเหลอื

2 สัมผัสสวิตช์เพ่ือเปิด
�ไอคอนทางลัดผู้ช่วยจะปรากฏท่ีมุมล่างขวาของหน้าจอ

�เพ่ือปรบัระดับความโปรง่แสงของไอคอนทางลัด	ลากแถบปรบัภายใต้	ความโปรง่ใส
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�การเข้าถึงเมนูผู้ชว่ย

�ไอคอนทางลัดผู้ช่วยจะปรากฏเป็นไอคอนแบบลอยเพ่ือให้เข้าถึงเมนูผู้ช่วยจากหน้าจอใด	ๆ

�เม่ือคุณสัมผัสไอคอนทางลัดผู้ช่วย	ไอคอนจะขยายออกเล็กน้อย	และเมนูผู้ช่วยจะปรากฏท่ีไอคอน	สัมผัสลูกศร
ซ้ายหรอืขวา	หรอืปัดไปทางซ้ายหรอืขวาเพ่ือเลือกเมนูอืน่

�การใชง้านเมนูผู้ชว่ยพิเศษ

�ต้ังคา่ให้เครือ่งแสดงเมนูผู้ช่วยพิเศษส�าหรบัแอพท่ีเลือก

�เปิด	การต้ังคา่ สัมผัส	การชว่ยเหลอืการเข้าถึง → การโต้ตอบและความคลอ่งแคลว่ → เมนูชว่ยเหลอื → เลอืก
แอปทีต้่องการแสดงเมนูบรบิทด้วย และจากน้ันสัมผัสสวิตช์ถัดจากแอพท่ีคุณต้องการเปิด

�Voice Access

�ใช้คุณสมบัติน้ีเพ่ือควบคุมเครือ่งของคุณด้วยเสียง

�เปิด	การต้ังคา่ สัมผัส	การชว่ยเหลอืการเข้าถึง → การโต้ตอบและความคลอ่งแคลว่ → Voice Access	และจาก
น้ันสัมผัสสวิตช์เพ่ือเปิด

�การรบัหรอืการวางสาย

�เปล่ียนวิธกีารตอบรบัและวางสาย

�เปิด	การต้ังคา่ สัมผัส	การชว่ยเหลอืการเข้าถึง → การโต้ตอบและความคลอ่งแคลว่ → การรบัและการวาง
สาย และจากน้ันสัมผัสสวิตช์ของวิธท่ีีคุณต้องการ

�การควบคุมการโต้ตอบ

�เปิดโหมดควบคุมการโต้ตอบเพ่ือจ�ากัดการตอบสนองอนิพุตขณะท่ีใช้งานแอพ

1 เปิด	การต้ังคา่ และสัมผัส	การชว่ยเหลอืการเข้าถึง → การโต้ตอบและความคลอ่งแคล่ว → การควบคุม
การโต้ตอบ

2 สัมผัสสวิตช์	ทางลดั การควบคุมการโต้ตอบ เพ่ือเปิด

3 กดปุ่ มด้านข้างและปุ่ มระดับเสียงขึ้นพรอ้มกนัในขณะท่ีใช้งานแอพ
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4 ปรบัขนาดกรอบ	หรอืวาดเส้นรอบบรเิวณท่ีคุณต้องการจ�ากัด
5 สัมผัส	เรยีบรอ้ย
�เครือ่งจะแสดงบรเิวณท่ีถูกจ�ากัด	พ้ืนท่ีจ�ากัดจะไม่มีผลเม่ือคุณแตะและจะบล็อกการท�างานของปุ่ มของ
เครือ่ง	อย่างไรก็ตาม	คุณสามารถปลดบล็อกฟังก์ชันต่าง	ๆ	ส�าหรบัปุ่ มด้านข้าง	ปุ่ มระดับเสียง	และแป้นพิมพ์
ในโหมดการควบคุมการโต้ตอบ

�เพ่ือปิดโหมดควบคุมการโต้ตอบ	กดปุ่ มด้านข้างและปุ่ มระดับเสียงขึ้นพรอ้ม	ๆ	กัน

�เพ่ือต้ังคา่เครือ่งให้ล็อกหน้าจอหลังจากการปิดโหมดควบคุมการโต้ตอบ	เปิด	การต้ังคา่ สัมผัส	การชว่ยเหลอืการ
เข้าถึง → การโต้ตอบและความคลอ่งแคล่ว → การควบคุมการโต้ตอบ และจากน้ันสัมผัสสวิตช์	ลอ็กหน้าเม่ือ
ปิดใชง้าน เพ่ือเปิด

�การต้ังเวลาการแตะคา้ง

�ต้ังคา่เวลาการรบัรูเ้ม่ือแตะคา้งไว้ท่ีหน้าจอ

�เปิด	การต้ังคา่ สัมผัส	การชว่ยเหลอืการเข้าถึง → การโต้ตอบและความคลอ่งแคลว่ → การต้ังเวลาการแตะ
คา้ง และจากน้ันให้เลือกทางเลือก

�ชว่งเวลาแตะ

�ต้ังคา่ระยะเวลาท่ีคุณต้องแตะหน้าจอเพ่ือให้เครือ่งจดจ�าว่าเป็นการสัมผัส

�เปิด	การต้ังคา่ สัมผัส	การชว่ยเหลอืการเข้าถึง → การโต้ตอบและความคลอ่งแคลว่ → ชว่งเวลาแตะ สัมผัส
สวิตช์เพ่ือเปิดเครือ่ง	และจากน้ันต้ังคา่เวลา

�ไม่สนใจการสมัผัสซ�า้

�ต้ังคา่เครือ่งให้จดจ�าสัมผัสครัง้แรกเท่าน้ันภายในเวลาท่ีก�าหนดไว้เม่ือคุณสัมผัสหน้าจอซ�้า	ๆ

�เปิด	การต้ังคา่ สัมผัส	การชว่ยเหลอืการเข้าถึง → การโต้ตอบและความคลอ่งแคลว่ → ไม่สนใจการสมัผัสซ�า้
 สัมผัสสวิตช์เพ่ือเปิด	และจากน้ันต้ังคา่เวลา
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�ด�าเนินการอตัโนมัติเม่ือตัวชีห้ยุดลง

�ต้ังคา่เครือ่งให้เลือกรายการโดยอัตโนมัติเม่ือคุณวางตัวช้ีเมาส์ไปบนรายการน้ัน	คุณยังสามารถก�าหนดการ
ด�าเนินการเพ่ือใช้เม่ือคุณย้ายตัวช้ีไปท่ีมุมของหน้าจอ

�เปิด	การต้ังคา่ สัมผัส	การชว่ยเหลอืการเข้าถึง → การโต้ตอบและความคลอ่งแคลว่ → ด�าเนินการอตัโนมัติ
เม่ือตัวชีห้ยุดลง และจากน้ันสัมผัสสวิตช์	คลกิอตัโนมัติ เพ่ือเปิด	เพ่ือก�าหนดการด�าเนินการท่ีมุม	ให้เลือกตัว
เลือกภายใต้	การด�าเนินการบรเิวณมุม และเลือกการด�าเนินการ

�Sticky Key

�ต้ังคา่ปุ่ มตัวดัดแปลงของแป้นพิมพ์ภายนอก	เช่นปุ่ ม	Shift,	Ctrl	หรอื	Alt	เพ่ือคงการกดไว้	ส่ิงน้ีช่วยให้คุณใช้
แป้นพิมพ์ลัดโดยไม่ต้องกดสองปุ่ มในเวลาเดียวกัน

�เปิด	การต้ังคา่ สัมผัส	การชว่ยเหลอืการเข้าถึง → การโต้ตอบและความคลอ่งแคลว่ และจากน้ันสัมผัส
สวิตช์	Sticky Key	เพ่ือเปิด

�Slow Key

�ต้ังคา่การรบัรูส้�าหรบัการกดปุ่ มท่ีแป้นพิมพ์ภายนอก

�เปิด	การต้ังคา่ สัมผัส	การชว่ยเหลอืการเข้าถึง → การโต้ตอบและความคลอ่งแคลว่ → Slow Key	สัมผัสสวิตช์
เพ่ือเปิดเครือ่ง	และจากน้ันต้ังคา่เวลา

�Bounce Key

�ต้ังคา่เครือ่งให้จดจ�าเวลาครัง้แรกเท่าน้ันท่ีคุณกดปุ่ มภายในเวลาท่ีต้ังคา่ไว้เม่ือคุณกดปุ่ มเดียวกันซ�้า	ๆ

�เปิด	การต้ังคา่ สัมผัส	การชว่ยเหลอืการเข้าถึง → การโต้ตอบและความคลอ่งแคลว่ → Bounce Key	สัมผัส
สวิตช์เพ่ือเปิดเครือ่ง	และจากน้ันต้ังคา่เวลา
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�การต้ังคา่ขั้นสงู

�เปิดใชง้านคุณสมบัติการเข้าถึงได้ โดยตรง

�ต้ังคา่ให้เปิดคุณสมบัติการเข้าถึงได้ โดยตรง

�เปิด	การต้ังคา่ และสัมผัส	การชว่ยเหลอืการเข้าถึง → การต้ังคา่ขั้นสูง สัมผัส	ปุ่มการเข้าใชง้าน → เลอืก
การด�าเนินการ หรอืเลือก	ปุ่มดา้นข้างและเพ่ิมระดับเสยีง หรอื	ปุ่มเพ่ิมและลดระดับเสยีง และจากน้ันท�า
เครือ่งหมายท่ีคุณสมบัติการเข้าถึงท่ีคุณต้องการใช้

�การต้ังคา่ไฟแจ้งเตือน

�ต้ังคา่เครือ่งให้แฟลชหรอืหน้าจอกะพรบิเม่ือมีเสียงเตือนหรอืเม่ือคุณมีการแจ้งเตือน	เช่น	สายเรยีกเข้าหรอื
ข้อความใหม่

�เปิด	การต้ังคา่ สัมผัส	การชว่ยเหลอืการเข้าถึง → การต้ังคา่ขั้นสูง → การแจ้งเตือนด้วยแฟลช และจากน้ัน
สัมผัสสวิตช์ท่ีอยู่ถัดจากตัวเลือกท่ีคุณต้องการเปิด

�ระยะเวลาด�าเนินการ

�ต้ังคา่ระยะเวลาเพ่ือแสดงหน้าต่างป๊อปอพัท่ีขอให้คุณด�าเนินการ	เช่น	การแจ้งเตือนหรอืตัวควบคุมระดับเสียง

�เปิด	การต้ังคา่ สัมผัส	การชว่ยเหลอืการเข้าถึง → การต้ังคา่ขั้นสูง → ระยะเวลาด�าเนินการ และจากน้ันเลือกตัว
เลือก

�แอปทีติ่ดตั้ง
�ตรวจสอบบรกิารการเข้าใช้งานท่ีติดต้ังในเครือ่ง

�เปิด	การต้ังคา่ และสัมผัส	การชว่ยเหลอืการเข้าถึง → แอปทีติ่ดตั้ง
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�การแก้ ไขปัญหาเบ้ืองต้น
�ก่อนติดต่อศูนย์บรกิารซัมซุงหรอืศูนย์บรกิารท่ีได้รบัอนุญาต	กรุณาลองใช้วิธแีก้ปัญหาดังต่อไปน้ี	สถานการณ์
บางอย่างอาจไม่สามารถใช้กับอุปกรณ์ของคุณได้

�คุณยังสามารถใช้	Samsung	Members	เพ่ือแก้ ไขปัญหาใด	ๆ	ท่ีคุณอาจประสบขณะใช้งานเครือ่งของคุณ

�เม่ือคุณเปิดเครือ่งหรอืใชง้านเครือ่งของคุณ เครือ่งสอบถามให้คุณกรอกรหัสใด
รหัสหน่ึงดังต่อไปน้ี:

• รหัสผ่าน:	เม่ือเปิดใช้งานคุณสมบัติการล็อกเครือ่งแล้ว	คุณต้องใส่รหัสผ่านท่ีคุณก�าหนดไว้ส�าหรบัเครือ่ง

• PIN:	เม่ือใช้เครือ่งครัง้แรกหรอืเม่ือเปิดต้ังคา่ไว้ว่าจะ	ต้องใส่รหัส	PIN	ก่อน	คุณต้องใส่รหัส	PIN	ท่ี ให้มา
พรอ้มกับ	SIM	หรอื	USIM	การด์	คุณสามารถปิดคุณสมบัติน้ีได้ โดยการใช้เมนู	ล็อก	SIM	การด์

• PUK:	SIM	หรอื	USIM	การด์ของคุณถูกระงับการใช้งาน	ซ่ึงตามปกติแล้วเป็นผลมาจากการท่ีคุณใส่
รหัส	PIN	ผิดติดต่อกนัหลายครัง้	คุณต้องใส่รหัส	PUK	ท่ีได้รบัจากผู้ ให้บรกิาร

• PIN2:	เม่ือคุณเข้าสู่เมนูท่ีต้องใช้รหัส	PIN2	คุณต้องใส่รหัส	PIN2	ท่ี ให้มากับ	SIM	การด์หรอื	USIM 
การด์	โปรดติดต่อผู้ ให้บรกิารของคุณส�าหรบัข้อมูลเพ่ิมเติม

�อปุกรณ์แสดงข้อความแสดงข้อผิดพลาดของเครอืข่ายหรอืการบรกิาร
• เม่ือคุณอยู่ ในพ้ืนท่ีท่ีมีสัญญาณหรอืการรบัสัญญาณออ่น	คุณอาจสูญเสียการรบัสัญญาณ	เคล่ือนท่ีไปยัง
พ้ืนท่ีอืน่และลองอีกครัง้	ขณะท่ีเคล่ือนท่ีอยู่	อาจมีข้อความแสดงข้อผิดพลาดซ�้าๆ

• คุณไม่สามารถเข้าถึงบางทางเลือกโดยปราศจากระบบเครอืข่าย	โปรดติดต่อผู้ ให้บรกิารของคุณส�าหรบั
ข้อมูลเพ่ิมเติม

�เครือ่งของคุณไม่ได้เปิดอยู่
�เม่ือแบตเตอรีค่ายประจุจนหมดเกล้ียง	เครือ่งของคุณจะเปิดไม่ติด	ชารจ์แบตเตอรี่ให้เต็มก่อนเปิดเครือ่ง
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�การรบัรูก้ารแตะท�างานได้ชา้หรอืไม่ถูกต้อง
• การรบัรูก้ารแตะอาจท�างานไม่ถูกต้องในสถานการณ์ต่อไปน้ี:

– หากคุณติดตัวป้องกันหน้าจอหรอือุปกรณ์เสรมิเข้ากับหน้าจอ

– ถ้าคุณสวมถุงมือ	ถ้ามือของคุณไม่สะอาดขณะท่ีแตะหน้าจอ	หรอืถ้าคุณสัมผัสหน้าจอด้วยวัตถุแหลมคม
หรอืปลายน้ิวของคุณ

– ในสภาพท่ีมีความช้ืนหรอืเม่ือถูกน�้า

• เริม่ต้นเครือ่งของคุณใหม่เพ่ือล้างปัญหาของซอฟต์แวรแ์บบช่ัวคราว

• ตรวจสอบให้แน่ใจว่าซอฟต์แวรข์องเครือ่งคุณได้รบัการอพัเดทเป็นเวอรช่ั์นล่าสุด

• หากหน้าจอเป็นรอยหรอืเสียหาย	ให้ ไปท่ีศูนย์บรกิารซัมซุงหรอืศูนย์บรกิารท่ีได้รบัอนุญาต

�เครือ่งของคุณคา้งหรอืประสบปัญหารา้ยแรง
�ลองวิธแีก้ปัญหาต่อไปน้ี	ถ้าหากปัญหายังไม่ได้รบัการแก้ ไข	ติดต่อศูนย์บรกิารซัมซุงหรอืศูนย์บรกิารท่ีได้รบั
อนุญาต

�การเริม่การท�างานเครือ่งใหม่

�หากเครือ่งของคุณช้าหรอืคา้ง	คุณอาจต้องปิดแอพ	หรอืปิดเครือ่งแล้วเปิดใหม่อีกครัง้

�การบังคับให้เริม่การท�างานใหม่

�ถ้าเครือ่งของคุณคา้งและไม่ตอบสนอง	กดคา้งไว้ท่ีปุ่ มด้านข้างและปุ่ มลดระดับเสียงพรอ้มกนัเป็นเวลาอย่าง
น้อย	7	วินาที เพ่ือเริม่ต้นการท�างานใหม่

�การรเีซท็เครือ่ง

�หากวิธกีารเหล่าน้ีไม่ช่วยแก้ ไขปัญหาของคุณ	ให้ด�าเนินการต้ังคา่ใหม่จากโรงงาน

�เปิด	การต้ังคา่ สัมผัส	การจัดการทัว่ไป → รเีซท็ → รเีซท็ข้อมูลจากโรงงาน → รเีซท็ → ลบทัง้หมด ก่อนท่ีจะ
ด�าเนินการคนืคา่จากโรงงาน	อย่าลืมท�าส�าเนาเพ่ือส�ารองข้อมูลท่ีส�าคัญท้ังหมดท่ีเก็บไว้ ในเครือ่ง
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�การโทรไม่มีการเชือ่มต่อ
• ตรวจสอบให้แน่ใจว่าคุณได้เข้าถึงเครอืข่ายมือถือท่ีถูกต้อง

• ตรวจสอบให้แน่ใจว่าคุณไม่ได้ต้ังคา่การระงับการโทรส�าหรบัหมายเลขท่ีโทรออก

• ตรวจสอบให้แน่ใจว่าคุณไม่ได้ต้ังคา่การระงับการโทรส�าหรบัหมายเลขท่ีโทรเข้า

�คู่สนทนาไม่สามารถได้ยินทีคุ่ณพูดระหวา่งการโทร
• ตรวจสอบให้แน่ใจว่าคุณไม่ได้บังช่องไมโครโฟนภายใน

• ตรวจสอบให้แน่ใจว่าไมโครโฟนอยู่ใกล้ปากของคุณ

• หากคุณใช้หูฟัง	ตรวจสอบให้แน่ใจว่าได้เช่ือมต่ออย่างถูกต้อง

�มีเสยีงสะทอ้นกลบัระหวา่งการโทร
�ปรบัระดับเสียงโดยการกดปุ่ มระดับเสียง	หรอืเคล่ือนย้ายไปยังบรเิวณอืน่

�เครอืข่ายมือถอืหรอือนิเทอรเ์น็ตหลดุบ่อยครัง้ หรอืคุณภาพเสยีงไม่ดี
• ตรวจสอบให้แน่ใจว่าคุณไม่ได้บังเสาอากาศในตัวเครือ่ง

• เม่ือคุณอยู่ ในพ้ืนท่ีท่ีมีสัญญาณหรอืการรบัสัญญาณออ่น	คุณอาจสูญเสียการรบัสัญญาณ	คุณอาจมีปัญหา
การเช่ือมต่อเพราะปัญหากับเสาสัญญาณของผู้ ให้บรกิาร	เคล่ือนท่ีไปยังพ้ืนท่ีอืน่และลองอีกครัง้

• เม่ือใช้งานเครือ่งขณะท่ีก�าลังเคล่ือนท่ี	บรกิารเครอืข่ายไรส้ายอาจปิดการท�างานเพราะปัญหากับเครอืข่ายของ
ผู้ ให้บรกิาร

�แบตเตอรี่ไม่ได้รบัการชารจ์อย่างถูกต้อง (ส�าหรบัเครือ่งชารจ์ทีผ่่านการรบัรอง
โดยซมัซงุ)

• ตรวจสอบให้แน่ใจว่าเครือ่งชารจ์เช่ือมต่ออย่างถูกต้องแล้ว

• ไปท่ีศูนย์บรกิารซัมซุงหรอืศูนย์บรกิารท่ีได้รบัอนุญาตและเปล่ียนแบตเตอรี่
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�แบตเตอรีห่มดเรว็กวา่ตอนทีซ่ือ้มาครัง้แรก
• เม่ือคุณน�าอุปกรณ์หรอืแบตเตอรี่ไปสัมผัสถูกอุณหภมิูท่ีเย็นมากหรอืรอ้นมาก	ประจุท่ี ใช้ ได้อาจลดลง

• อัตราการใช้งานแบตเตอรีจ่ะเพ่ิมขึ้นเม่ือคุณใช้คุณสมบัติหรอืแอพบางอย่าง	เช่น	GPS	เกม	หรอือนิเทอรเ์น็ต

• แบตเตอรีเ่ป็นอุปกรณ์ส้ินเปลือง	และประจุท่ี ใช้ ได้จะน้อยลงเรือ่ยๆ	เม่ือเวลาผ่านไป

�ปรากฏข้อความแสดงข้อผิดพลาดเม่ือเปิดกลอ้งถา่ยรูป
�เครือ่งของคุณจะต้องมีท่ีจัดเก็บข้อมูลและพลังงานแบตเตอรีเ่พียงพอท่ีจะใช้งานแอพกล้องถ่ายรูป	หากคุณได้รบั
ข้อความแสดงข้อผิดพลาดเม่ือเปิดกล้องถ่ายรูป	ให้ลองท�าดังน้ี:

• ชารจ์แบตเตอรี่

• ล้างท่ีจัดเก็บข้อมูลบางส่วนโดยการถ่ายโอนไฟล์ไปยังคอมพิวเตอร	์หรอืลบไฟล์ออกจากเครือ่งของคุณ

• เริม่การท�างานเครือ่งใหม่

�หากคุณยังมีปัญหากับแอพกล้องถ่ายรูปหลังจากลองท�าตามค�าแนะน�าเหล่าน้ี	ให้ติดต่อศูนย์บรกิารซัมซุงหรอื
ศูนย์บรกิารท่ีได้รบัอนุญาต

�คุณภาพภาพแย่กวา่ภาพตัวอย่าง
• คุณภาพของภาพของคุณอาจแตกต่างกันไป	ท้ังน้ีขึ้นกับสภาพแวดล้อมรอบข้าง	และเทคนิคการถ่ายภาพท่ี
คุณใช้

• ถ้าคุณถ่ายภาพในท่ีมืดหรอืในอาคาร	อาจปรากฏสัญญาณรบกวนในภาพ	หรอืภาพอาจหลุดโฟกัส

�ปรากฏข้อความแสดงข้อผิดพลาดเม่ือเปิดเลน่ไฟลมั์ลติมีเดีย
�หากคุณได้รบัข้อความแสดงข้อผิดพลาดหรอืไม่สามารถเปิดเล่นไฟล์มัลติมีเดียได้	เม่ือเปิดเล่นไฟล์มัลติมีเดียใน
เครือ่งของคุณ	ให้ทดลองดังน้ี:

• ล้างท่ีจัดเก็บข้อมูลบางส่วนโดยการถ่ายโอนไฟล์ไปยังคอมพิวเตอร	์หรอืลบไฟล์ออกจากเครือ่งของคุณ

• ตรวจสอบให้แน่ใจว่าไฟล์เพลงน้ันไม่ถูกป้องกันด้วย	Digital Rights Management (DRM)	ถ้าหากไฟล์น้ัน
ถูกป้องกันด้วย	DRM	ตรวจสอบให้แน่ใจว่าคุณมีใบอนุญาตหรอืปุ่ มส�าหรบัเล่นไฟล์
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• ตรวจสอบให้แน่ใจว่าเครือ่งรองรบัรูปแบบไฟล์น้ัน	ถ้าหากเป็นรูปแบบไฟล์ท่ีไม่รองรบั	เช่น	DivX	หรอื	AC3	ให้
ติดต้ังแอพท่ีรองรบัรูปแบบไฟล์น้ัน	เพ่ือตรวจสอบรูปแบบไฟล์ท่ีเครือ่งของคุณรองรบั	โปรดไปท่ีเว็บไซต์ของ
ซัมซุง

• เครือ่งของคุณรองรบัรูปภาพและวิดีโอท่ีบันทึกด้วยเครือ่งน้ัน	รูปภาพและวิดีโอท่ีบันทึกโดยเครือ่งอืน่อาจไม่
ท�างานเป็นปกติ

• เครือ่งของคุณรองรบัไฟล์มัลติมีเดียท่ีอนุญาตโดยผู้ ให้บรกิารของคุณหรอืผู้ ให้บรกิารในบรกิารเพ่ิม
เติม	เน้ือหาบางอย่างท่ีเผยแพร่ในอนิเทอรเ์น็ต	เช่น	เสียงเรยีกเข้า	วิดีโอ	หรอืภาพพ้ืนหลัง	อาจไม่ท�างานเป็น
ปกติ

�บลทูธูท�างานได้ ไม่คอ่ยดี
�หากไม่สามารถพบเครือ่งบลูทูธอืน่ๆ	หรอืมีปัญหาในการเช่ือมต่อหรอืเกิดการท�างานผิดพลาด	ให้ลองท�าตามขั้น
ตอนต่อไปน้ี:

• ตรวจสอบให้แน่ใจว่าเครือ่งท่ีคุณต้องการเช่ือมต่อน้ันพรอ้มท่ีจะได้รบัการสแกนหรอืได้รบัการเช่ือมต่อ

• ตรวจสอบให้แน่ใจว่าโทรศัพท์ของคุณและเครือ่งบลูทูธอืน่อยู่ภายในขอบเขตระยะสูงสุดของบลูทูธ	(10 ม.)

• ท่ีโทรศัพท์ของคุณ	เปิด	การต้ังคา่ สัมผัส	การเชือ่มต่อ และจากน้ันสัมผัสสวิตช์	Bluetooth	เพ่ือเปิดอีก
ครัง้

• ท่ีโทรศัพท์ของคุณ	เปิด	การต้ังคา่ สัมผัส	การจัดการทัว่ไป → รเีซท็ → รเีซต็การต้ังคา่ Wi-Fi 
และ Bluetooth → ต้ังคา่ใหม่ เพ่ือรเีซ็ตการต้ังคา่เครอืข่าย	ข้อมูลท่ีได้ลงทะเบียนไว้แล้วของคุณอาจเกิด
การสูญหายได้เม่ือท�าการรเีซ็ต

�หากค�าแนะน�าเหล่าน้ีไม่สามารถแก้ปัญหาได้	ให้ติดต่อศูนย์บรกิารซัมซุงหรอืศูนย์บรกิารท่ีได้รบัอนุญาต

�สรา้งการเชือ่มต่อไม่ส�าเรจ็เม่ือคุณเชือ่มต่อเครือ่งเข้ากับคอมพิวเตอร์
• ควรแน่ใจว่าสาย	USB	ท่ีคุณใช้สามารถใช้งานรว่มกับอุปกรณ์ของคุณได้

• ตรวจสอบให้แน่ใจว่าคุณได้ติดต้ังไดรเวอรท่ี์ถูกต้องและอพัเดทเครือ่งคอมพิวเตอรข์องคุณแล้ว

�เครือ่งของคุณไม่พบต�าแหน่งปัจจุบันของคุณ
�สัญญาณ	GPS	อาจถูกบดบังในบางสถานท่ี	เช่น	ภายในอาคาร	ต้ังคา่ให้เครือ่งใช้งาน	Wi-Fi	หรอืเครอืข่ายมือถือ
เพ่ือคน้หาต�าแหน่งปัจจุบันของคุณในสถานการณ์เหล่าน้ี
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�ข้อมูลทีจ่ัดเก็บในเครือ่งสญูหาย
�ท�าการส�ารองข้อมูลท่ีส�าคัญท่ีเก็บในเครือ่งเสมอ	มิฉะน้ัน	คุณอาจไม่สามารถกู้คนืข้อมูลได้	ในกรณีท่ีข้อมูลได้รบั
ความเสียหายหรอืสูญหาย	ซัมซุงไม่รบัผิดชอบต่อการสูญเสียข้อมูลท่ีจัดเก็บในเครือ่ง

�มีชอ่งวา่งขนาดเลก็ปรากฏอยู่รอบดา้นนอกเคสของตัวเครือ่ง
• ช่องว่างน้ีเป็นคุณสมบัติของการผลิตท่ีจ�าเป็นและอาจมีการโยกหรอืส่ันคลอนของส่วนประกอบต่างๆ	ได้

• เม่ือเวลาผ่านไป	แรงเสียดทานระหว่างส่วนประกอบต่างๆ	อาจท�าให้ช่องว่างน้ีขยายขึ้นเล็กน้อย

�ทีจ่ัดเก็บข้อมูลในเครือ่งไม่พอ
�ลบข้อมูลท่ีไม่จ�าเป็น	เช่น	แคช	โดยใช้คุณสมบัติการบ�ารุงรกัษาเครือ่งหรอืลบแอพหรอืไฟล์ท่ีไม่ได้ ใช้งานแล้วด้วย
ตนเองเพ่ือเพ่ิมท่ีจัดเก็บข้อมูล

�ปุ่มหน้าหลกัไม่ปรากฏ
�แถบการน�าทางท่ีมีปุ่ มหน้าหลักอาจจะหายไป ในขณะท่ีใช้แอพหรอืคุณสมบัติบางอย่าง	เพ่ือเข้าถึงแถบการน�า
ทาง	ลากขึ้นด้านบนจากหน้าจอล่าง
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Electronics Co., Ltd.

• Bluetooth®	เป็นเครือ่งหมายการคา้จดทะเบียนของ	Bluetooth SIG, Inc.	ท่ัวโลก

• Wi-Fi®, Wi-Fi Direct™, Wi-Fi CERTIFIED™	และตราสัญลักษณ์ของ	Wi-Fi	เป็นเครือ่งหมายการคา้จด
ทะเบียนของ	Wi-Fi Alliance

• ผลิตภายใต้การอนุญาตจาก	Dolby Laboratories Dolby,	Dolby	Atmos	และสัญลักษณ์รูปตัว	D	สองตัว
เป็นเครือ่งหมายการคา้ของ	Dolby Laboratories

• เครือ่งหมายการคา้และลิขสิทธิอ์ืน่ๆ	ท้ังหมดเป็นทรพัย์สินของเจ้าของรายน้ันๆ

�


